


The VLT Interferometer (VLTI) success-
fully obtained "First Light" in 2001. The
cover shows a time series of fringes on
the bright star Achernar and a view of the
Interferometer Tunnel with delay lines.

Das VLT-Interferometer (VLTI) sah 2001
erfolgreich sein "Erstes Licht".  Das Um-
schlagfoto zeigt eine Zeitserie von Inter-
ferenzstreifen des hellen Sterns Achernar
und einen Blick in den Tunnel des Interfe-
rometers mit den Verzögerungsstrecken.

L’interféromètre VLT (VLTI) a obtenu avec
succès sa « première lumière » en 2001.
La couverture montre une série tempo-
relle de franges de l’étoile brillante
Achernar et une vue du tunnel interféro-
métrique avec des lignes à retard.
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For some years, the delegates to ESO
Council meetings have been treated to
a cornucopia of exciting reports about
truly impressive achievements of this
organisation and the research commu-
nities in the member countries. Last
year’s meetings were no exception, as
ESO’s telescopes and instruments con-
tinue to explore the remotest corners of
the Universe, reaching back towards
the beginnings of time. Indeed, based
on the innovative technological sys-
tems and advanced operational proce-
dures now installed, the stream of ac-
curate science data is ever increasing
and Europe’s astronomers are now get-
ting used, as one official put it, to “drink-
ing from a fire hose”.

One of the most convincing demonstra-
tions of the enormous potential of this
tremendous information gathering ca-
pability happened towards the end of
the year when the first, incredibly sharp
images from the NAOS-CONICA instru-
ment on the VLT were obtained. This
facility is the ingenious product of a close
and beneficial collaboration between
ESO and several institutes in the mem-
ber countries. It showed us, with unsur-
passed clarity and depth, an enormous
number of young faint stars deep inside
their native cloud, easily surpassing all
existing images from the ground or
space. Later, fine details were recorded
in the ring system of Saturn and on the
surface of Jupiter’s “pizza”-moon, Io.
Equally impressive, but less easy to
comprehend for non-specialists, were
the “first fringes” of the VLT Interferom-
eter, achieved ahead of schedule. It al-
lowed the experts to measure angular
diameters of stars so small that the ob-
servations corresponded to viewing a
dinner table on the surface of the Moon
and with uncertainties as small as a
dessert plate on that table! With these
and other sophisticated instruments at
Paranal and La Silla at their disposal,
Europe has truly entered a new era of
observational astrophysics.

Depuis quelques années, les délégués
aux réunions du Conseil de l’ESO ont
été régalés avec une corne d’abondan-
ce de rapports excitants sur des réali-
sations vraiment impressionnantes de
cette organisation et des communautés
de recherche dans les pays membres.
Les réunions de l’an dernier ne furent
point une exception, puisque les téles-
copes et instruments ESO continuent à
explorer les coins les plus reculés de
l’Univers, remontant jusque vers les
commencements des temps. En effet,
basé sur les systèmes technologiques
innovants et les procédures opération-
nelles avancées maintenant installées,
le flot de données scientifiques préci-
ses est toujours croissant et les astro-
nomes d’Europe s’habituent maintenant,
comme le disait un officiel, à «boire de-
puis un tuyau de pompe à incendie ».

Une des démonstrations les plus
convaincantes de cet énorme potentiel
de collection d’informations formida-
bles a eu  lieu  vers  la  fin  de  l’année
quand les premières images incroya-
blement nettes de l’instrument NAOS-
CONICA au VLT furent obtenues. Cet
instrument est le produit ingénieux
d’une collaboration étroite et bénéfique
entre l’ESO et plusieurs instituts des
pays membres. Un grand nombre de
jeunes étoiles faibles profondément en-
fuies dans leur nuage natif nous a été
montré, avec une clarté et profondeur
inégalées, surpassant aisément toute
image existante prise de la Terre ou de
l’espace. Plus tard, de fins détails fu-
rent enregistrés dans le système d’an-
neaux de Saturne et sur la surface de
la lune « pizza » de Jupiter, Io. Égale-
ment impressionnantes, mais moins fa-
cile à comprendre pour les non-spécia-
listes, furent les « premières franges »
de l’interféromètre VLT obtenues en
avance sur les prévisions. Cela a per-
mis aux experts de mesurer les dia-
mètres angulaires d’étoiles si petites
que leur observation correspondait à
voir une table de salle à manger sur la
surface de la Lune et avec des incerti-

Seit einigen Jahren werden die Dele-
gierten der ESO-Ratstreffen mit einer
Fülle von aufregenden Berichten über
wahrlich beeindruckende Leistungen
dieser Organisation und der Forscher-
gemeinden der Mitgliedsstaaten be-
lohnt. Die Treffen des vergangenen
Jahres bilden da keine Ausnahme,
denn die Teleskope und Instrumente
der ESO erkunden nach wie vor die
entferntesten Winkel des Universums
bis hin zum Anbeginn der Zeit. In der
Tat fließt der Strom präziser wissen-
schaftlicher Daten immer besser, basie-
rend auf innovativen technischen Sys-
temen und neu eingeführten fortschritt-
lichen Methoden des Betriebs. Europas
Astronomen gewöhnen sich daran, aus
„dem Feuerwehrschlauch zu trinken“,
wie ein Funktionär so trefflich bemerkte.

Eins der überzeugendsten Beispiele für
das enorme Potential zum Sammeln
von Information präsentierte sich Ende
des Jahres, als das NAOS-CONICA-
Instrument am VLT die ersten unglaub-
lich scharfen Bilder lieferte. Dieses Ge-
rät ist das geniale Ergebnis einer engen
und fruchtbaren Zusammenarbeit zwi-
schen ESO und verschiedenen Institu-
ten in den Mitgliedsstaaten. Mit unüber-
troffener Klarheit und Tiefe zeigte es uns
eine gewaltige Anzahl junger, schwa-
cher Sterne, eingebettet in ihren Ge-
burtsnebel, und übertraf damit ohne
Zweifel alle bisherigen Bilder von der
Erde oder aus dem Weltraum. Später
wurden Einzelheiten im Ringsystem des
Saturn und auf der Oberfläche von Ju-
piters „Pizza“-Mond Io festgehalten. Ge-
nauso beeindruckend, aber für Nicht-
Spezialisten schwieriger zu verstehen,
waren die „ersten Interferenzstreifen“
des VLT-Interferometers, die noch vor
dem geplanten Zeitpunkt beobachtet
wurden. Dadurch konnten die Experten
Winkeldurchmesser von Sternen mes-
sen, die so klein sind, dass die Be-
obachtungen einem Esstisch auf der
Mondoberfläche entsprechen, mit Unsi-
cherheiten in der Größe eines Dessert-
tellers auf diesem Tisch! Da nun Euro-

Préface

Foreword

Vorwort



Another very positive development was
the successful conclusion of the acces-
sion negotiations with the United King-
dom. Agreement was reached on all
open issues and it is now foreseen that
this country, with its great scientific and
technological expertise in astronomy
and astrophysics and related fields, will
become the tenth member of ESO by
mid-2002. Everybody involved in the
negotiation process is to be congratu-
lated to what will be a highlight of the
year of ESO’s 40th anniversary. The de-
cision by the UK research community to
seek membership in ESO was to a large
extent guided by the excellent future
prospects of this dynamic organisation,
now leading the European participation
in the global ALMA project and actively
pursuing advanced concept studies of
extremely large ground-based tele-
scopes (OWL). Anticipating the formal
accession next year, Council welcomed
the first UK observers to its December
meeting. Council also learned about the
developing interest in future ESO mem-
bership of other countries.

In the same meeting, the ESO Manage-
ment presented the new Long Range
Plan of the organisation, covering the
period 2002–2006. It takes into account
the need to set clear priorities within the
available financial and human re-
sources and comes at a moment when
ESO is in a phase of transition, not yet
entirely through the VLT project, but al-
ready shouldering new responsibilities.

With its excellent record, and with a
highly motivated and capable staff, I
have no doubt that ESO will continue to
meet these challenges in the best pos-
sible and most cost-efficient way. The
ESO success story is a fine example of
the great benefits of international col-
laboration – only by bundling their re-
sources have the member countries
been able to ensure the excellent serv-
ices now offered by ESO to their re-
search communities. The astronomers
are indeed showing us the way towards
a united Europe.

Arno Freytag

President of the ESO Council

tudes aussi petites que des assiettes à
dessert sur cette table! Avec ceux-ci et
d’autres instruments sophistiqués à
Paranal et La Silla à leur disposition,
I’Europe est vraiment entrée dans une
nouvelle aire d’astrophysique observa-
tionnelle.

La conclusion avec succès des négo-
ciations avec le Royaume-Uni, à pro-
pos de son accession, fut un autre dé-
veloppement très positif. Un accord a
été atteint sur tous les points ouverts et
il est maintenant prévu que ce pays,
avec sa grande expertise scientifique et
technologique en astronomie, astrophy-
sique et domaines attenants, devienne
le dixième membre de l’ESO vers la
mi-2002. Tout le monde impliqué dans
le processus de négociation doit être
félicité pour ce qui va être un grand mo-
ment de l’année du 40e anniversaire de
l’ESO. La décision par la communauté
de recherche du Royaume-Uni de de-
mander son adhésion à l’ESO a été
pour une grande part guidée par les ex-
cellentes futures perspectives de cette
organisation dynamique, guidant main-
tenant la participation européenne dans
le projet ALMA global et poursuivant ac-
tivement des études de concept avan-
cées des télescopes terrestres extrê-
mement grands (OWL). Anticipant l’ac-
cession formelle l’an prochain, le
Conseil a reçu avec plaisir les premiers
observateurs anglais lors de sa réunion
de décembre. Le Conseil a aussi été in-
formé de l’intérêt croissant d’autres pays
pour une future adhésion à l’ESO.

A l’occasion de la même réunion, la direc-
tion ESO a présenté le nouveau plan à
long terme de l’organisation, couvrant la
période 2002–2006. Il prend en compte
la nécessité de fixer des priorités clai-
res à l’intérieur des ressources humai-
nes et financières disponibles et arrive
à un moment où l’ESO est dans une
phase de transition, pas encore entiè-
rement sorti du projet VLT, mais endos-
sant déjà de nouvelles responsabilités.

Avec un excellent antécédent, et avec
un personnel très fortement motivé et
capable, je ne doute pas que l’ESO
continuera à faire honneur à ses défis
de la meilleure manière possible et la
plus efficace en coûts. L’histoire du suc-
cès de l’ESO est un bel exemple des
grands bénéfices de la collaboration in-
ternationale – les pays membres ont
été capables, seulement en liant leurs
ressources, d’assurer les excellents
services maintenant offerts par l’ESO à
leurs communautés de recherche. Les
astronomes nous montrent vraiment le
chemin vers une Europe unie.

Arno Freytag

Président du Conseil de l’ESO

pa diese und weitere hoch entwickelte
Instrumente auf Paranal und La Silla
zur Verfügung hat, ist es wahrhaft in ein
neues Zeitalter der beobachtenden
Astrophysik eingetreten.

Eine weitere sehr positive Entwicklung
war der erfolgreiche Abschluss der
Beitrittsverhandlungen mit dem Ver-
einigten Königreich. In allen wesent-
lichen Punkten wurde Einigung erzielt,
und nun wird dieses Land mit seiner
großen wissenschaftlichen und techni-
schen Expertise auf den Gebieten der
Astronomie und Astrophysik sowie ver-
wandten Feldern Mitte des Jahres 2002
der 10. Mitgliedsstaat der  ESO werden.
Gratulation an alle, die an den Verhand-
lungen beteiligt waren, denn dies wird
ein Höhepunkt des Jahres werden, in
dem die ESO den 40. Jahrestag ihrer
Gründung feiert.  Die Entscheidung der
Forschungsgemeinschaft des Vereinig-
ten Königreiches, die Mitgliedschaft in
der ESO anzustreben, wurde zum gro-
ßen Teil von den exzellenten Zukunfts-
aussichten dieser dynamischen Orga-
nisation beeinflusst, die jetzt den euro-
päischen Part am globalen ALMA-
Projekt anführt und aktiv Konzeptstu-
dien zu einem extrem großen bodenge-
stützten Teleskop (OWL) betreibt. Der
Rat erwartet den formellen Beitritt für
nächstes Jahr und konnte bei seinem
Treffen im Dezember die ersten Be-
obachter des Vereinigten Königreiches
begrüßen. Außerdem wurde der Rat
über das wachsende Interesse anderer
Länder an einer künftigen Mitglied-
schaft in der ESO informiert.

Während desselben Treffens stellte das
Management den neuen Langzeitplan
der Organisation für die Jahre 2002–
2006 vor. Darin ist die Notwendigkeit
berücksichtigt, hinsichtlich der finan-
ziellen und menschlichen Ressourcen
klare Prioritäten zu setzen, und der
Plan wird zu einem Zeitpunkt präsen-
tiert, da ESO sich in einer Übergangs-
phase befindet: Einerseits ist das VLT-
Projekt noch nicht ganz abgeschlos-
sen, aber andererseits wurden bereits
neue Projekte in Angriff genommen.

Ich habe keinen Zweifel, dass die ESO
solchen Herausforderungen auch wei-
terhin auf die bestmögliche und kosten-
effektivste Weise begegnen wird, denn
sie kann ausgezeichnete Ergebnisse
vorweisen und hat hoch motivierte und
fähige Mitarbeiter. Die Erfolgsgeschich-
te der ESO ist ein großartiges Beispiel
für die enormen Vorzüge internationaler
Zusammenarbeit – nur durch Zusam-
menlegung ihrer Ressourcen waren die
Mitgliedsstaaten in der Lage, die aus-
gezeichneten Dienste zu erhalten, die
die ESO nunmehr den Forschungsge-
meinschaften anbietet. Die Astronomen
zeigen uns wirklich den Weg zu einem
vereinten Europa.

Arno Freytag

Ratspräsident
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The year 2001 was full of achievements
by ESO and the large research com-
munity it serves. There were many re-
markable successes in science and
technology, well recognised by astron-
omers world-wide and, more and more,
also by the broad public and the deci-
sion makers.

Throughout the year, negotiations for
the entrance of the United Kingdom into
ESO took place; they culminated in
positive, parallel decisions by the ESO
and PPARC Councils in December. The
UK will accede to ESO in July 2002 and
will provide, as part of the entrance fee,
the VISTA telescope which will be de-
voted to infrared surveys.

Perhaps the most significant moment
this year occurred when all four VLT
Unit  Telescopes  went  into  simultane-
ous operation and provided the first
real-time demonstration of the enor-
mous data gathering capability of this
unique facility and the associated,
tremendous research productivity.
Equally impressive was the achieve-
ment of First Light by the VLT Inter-
ferometer, first by means of two small
test telescopes in March and then with
two  8.2-m  Unit  Telescopes  in Octo-
ber.  On  both  occasions,  interfero-
metric  fringes  were  acquired  almost
instantaneously and thanks to the in-
genious and solid design of the many
components of this extremely complex
machine, also remained stable over
hours  at  a  time.  The  early  work  to
further tune the VLTI proceeded well
and  ahead  of  schedule  –  numerous
scientific  measurements  of  stellar  di-
ameters, many of these of particularly
interesting objects, were successfully

Pour l’Observatoire Européen Austral
et la large communauté qu’il dessert,
l’année 2001 a été jalonnée de réus-
sites instrumentales et scientifiques,
saluées par les astronomes du monde
entier et, de plus en plus, aussi par le
grand public et les décideurs.

Les négociations pour l’entrée du
Royaume-Uni à l’ESO se déroulèrent
tout au long de l’année; elles culminè-
rent avec les décisions parallèles des
Conseils de l’ESO et du PPARC en dé-
cembre. Le Royaume-Uni accédera à
l’ESO en juillet 2002 et s’acquittera
d’une partie des droits d’entrée en four-
nissant le télescope VISTA, qui sera
dédié aux relevés du ciel aux infra-
rouges.

Le moment où les quatre télescopes du
VLT entrèrent en opération simultanée
est peut-être le plus remarquable de
cette année, donnant la première dé-
monstration en temps réel de l’énorme
capacité à recueillir des données de
cette installation unique. L’obtention
des premières franges par l’interféro-
mètre VLT, d’abord au moyen de deux
petits télescopes tests en mars, puis
avec deux télescopes de 8,20 m en oc-
tobre, fut également impressionnante.
Dans les deux cas, les franges inter-
férométriques furent acquises presque
instantanément et restèrent stables
plusieurs heures de suite, grâce au
concept ingénieux et solide des nom-
breux composants de cette machine
extrêmement complexe. La mise au
point du VLTI a continué et, en avance
des prévisions, de nombreuses me-
sures scientifiques de diamètres stel-
laires, beaucoup d’entre elles d’objets
particulièrement intéressants, furent ef-

Das Jahr 2001 war für ESO und die
große Forschungsgemeinschaft, der
sie dient, ein Jahr voller Errungen-
schaften. Es gab viele bemerkenswer-
te Erfolge in Wissenschaft und Tech-
nologie, die nicht nur von Astronomen
in der ganzen Welt anerkannt wurden,
sondern auch in zunehmendem Maße
von der breiten Öffentlichkeit und den
Entscheidungsträgern.

Während des gesamten Jahres wurde
über den Beitritt des Vereinigten König-
reichs zu ESO verhandelt; den Höhe-
punkt stellten gleichzeitige positive
Entscheidungen der Räte von ESO und
PPARC im Dezember dar. Der Beitritt
wird im Juli 2002 erfolgen; einen Teil
des Eintrittsgeldes wird das VISTA-
Teleskop darstellen, das für Durchmus-
terungen im Infraroten verwendet wer-
den wird.

Der vielleicht bedeutsamste Augenblick
dieses Jahres war der gemeinsame
Betrieb aller vier VLT-Teleskopeinhei-
ten – erstmals zeigte sich in Echtzeit
die gewaltige Fähigkeit dieser einmali-
gen Einrichtung zum Sammeln von
Daten und die daraus folgende unge-
heure Forschungs-Produktivität. Ge-
nauso eindrucksvoll war die Beobach-
tung des Ersten Lichts mit dem VLT-
Interferometer, erst mittels zweier klei-
ner Test-Teleskope im März, dann mit
zwei 8,2-m-Teleskopeinheiten im Ok-
tober. Beide Male wurden die Inter-
ferenzstreifen praktisch sofort gefun-
den und blieben dank der raffinierten
und soliden Konstruktion der vielen in
dieser extrem komplizierten Maschine
enthaltenen Komponenten auch über
Stunden stabil. Die weiteren Optimie-
rungsarbeiten am VLTI machten gute

Introduction

Introduction

Einleitung
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carried out already during the first test
period.

With First Light for the NAOS/CONICA
Adaptive Optics Facility in November,
the theoretical image sharpness of a
single VLT Unit Telescope was
reached. The first images fully con-
firmed the exciting research possibili-
ties with this instrument, reaching faint
objects at high angular resolution from
the outset and therefore particularly ef-
ficient for the study of stellar objects in
crowded fields, e.g. young stellar clus-
ters. Early images of solar system ob-
jects provided another very convincing
demonstration of the great versatility of
this instrument, e.g. for monitoring of
phenomena on the surfaces of planets
and moons. 

In order to retain the world-leading role
of the VLT, also beyond the present
decade, discussions about the next
generation of VLT instruments were
started with the astronomical communi-
ties in the member states.

Among the scientific highlights during
this year one may mention the first-
ever measurement of a minimum age
of the Universe, 12.5 ± 3 billion years,
by means of spectral measurements of
the radioactive elements Uranium and
Thorium in an old star with UVES at
VLT Kueyen. The same instrument was
used to detect for the first time a coro-
nal line in a star other than the Sun. In
another first, acoustic oscillations were
observed with great accuracy by the
Swiss telescope in the nearest solar-
type star, Alpha Centauri A. Finally, the
mass of the most famous stellar black
hole in our Galaxy, the prototype of mi-
cro-quasars, was directly determined
by measuring accurately with the VLT
the orbit of its companion star. The
complex processes of star formation
deep inside dense molecular clouds in
the Milky Way were investigated by
means of penetrating, infrared obser-
vations with several facilities. In partic-
ular, observations with the NTT re-
vealed the presence of dusty disks
around very young substellar objects in
the Orion Nebula, showing that Brown
Dwarfs are formed in processes similar
to those producing more massive stars.

The  successful  installation  of  the
SIMBA bolometer array at SEST was
very well received by the community
and numerous proposals were submit-
ted for observing programmes with this
new instrument. ESO concluded an
agreement with the Max-Planck Soci-
ety and the Onsala Radio Observatory,
aiming at the installation of the APEX
facility at Chajnantor in 2003. With an
antenna similar to that of ALMA and a
bolometer array more advanced than
SIMBA, APEX will be a pathfinder for

fectuées avec succès déjà pendant la
première période d’essais.

Avec la première lumière de la facilité
d’optique adaptative NAOS/CONICA
en novembre, la résolution spatiale
théorique d’un télescope VLT a été at-
teinte. Les premières images ont com-
plètement confirmé les possibilités de
recherche de cet instrument, capable
d’emblée de distinguer des objets fai-
bles dans des champs peuplés, par
exemple des étoiles individuelles dans
un jeune amas stellaire. Les premières
images d’objets du système solaire
sont une autre démonstration très
convaincante de la grande souplesse
de cet instrument, par exemple pour
étudier des phénomènes à la surface
de planètes et de satellites.

Pour que le VLT puisse rester en tête
de la compétition internationale au-delà
de cette décennie, des discussions sur
la nouvelle génération d’instruments
VLT ont commencé avec les commu-
nautés astronomiques des pays mem-
bres.

Parmi les points scientifiques culmi-
nants de cette année on peut mention-
ner la toute première mesure d’un âge
minimum de l’univers, 12,5 ± 3 milliards
d’années, déduit grâce à la détection
par l’instrument UVES, sur Kueyen, de
raies spectrales émises par les élé-
ments radioactifs Uranium et Thorium à
la surface d’une vieille étoile. Le même
instrument a été utilisé pour détecter
pour la première fois une raie coronale
venant d’une étoile autre que le Soleil.
Dans une autre première, des oscilla-
tions acoustiques ont été observées
avec une grande précision par le téles-
cope suisse dans l’étoile de type solai-
re la plus proche, Alpha Centauri A.
Finalement, la masse du trou noir stel-
laire le plus fameux de notre Galaxie, le
prototype de microquasars, a été déter-
minée directement en mesurant avec
exactitude, avec le VLT, I’orbite de son
étoile compagne. Les processus com-
plexes de formation d’étoiles à l’inté-
rieur des nuages moléculaires denses
de la Voie Lactée ont été analysés au
moyen d’observations infrarouges avec
plusieurs instruments. En particulier
des observations avec le NTT ont révé-
lé la présence de disques de pous-
sières autour d’objets sub-stellaires
très jeunes dans la nébuleuse d’Orion,
montrant que les naines brunes sont
formées par des processus similaires à
ceux produisant les étoiles plus mas-
sives.

L’installation réussie de la matrice de
bolomètres SIMBA au SEST a été bien
reçue par la communauté et de nom-
breuses demandes furent soumises
pour des programmes d’observation
avec ce nouvel instrument. L’ESO a

Fortschritte und gingen schneller als
geplant voran. Dadurch konnten be-
reits während der ersten Testperiode
zahlreiche wissenschaftliche Messun-
gen von Sterndurchmessern vorge-
nommen werden, darunter eine Menge
an besonders interessanten Objekten.

Mit dem Ersten Licht der adaptiven
Optik-Einrichtung NAOS/CONICA im
November war die theoretische Bild-
schärfegrenze einer einzelnen VLT-
Teleskopeinheit erreicht. Die ersten
Bilder bestätigten, welch aufregende
Forschungsmöglichkeiten sich mit die-
sem Instrument eröffnen, da von An-
fang an lichtschwache Objekte mit ho-
her Winkelauflösung beobachtet wer-
den konnten. Dies macht es besonders
geeignet für die Untersuchung stellarer
Objekte in dicht besetzten Feldern wie
z.B. in jungen Sternhaufen. Aufnahmen
von Objekten des Sonnensystems de-
monstrierten ebenfalls sehr überzeu-
gend die große Vielseitigkeit dieses
Instruments z.B. zur Überwachung von
Phänomenen auf den Oberflächen von
Planeten und Monden. 

Um die weltweite Führungsrolle des
VLT auch über das jetzige Jahrzehnt
hinaus zu sichern, begannen bereits
die Diskussionen über die nächste
Generation von VLT-Instrumenten mit
den astronomischen Gemeinschaften
in den Mitgliedsstaaten.

Von den wissenschaftlichen Höhe-
punkten des Jahres sei die erste
Messung des Mindestalters des Uni-
versums erwähnt, 12,5 ± 3 Milliarden
Jahre, die mittels spektroskopischer
Messungen der radioaktiven Elemente
Uran und Thorium mit UVES an VLT
Kueyen an einem alten Stern vorge-
nommen wurde. Mit dem gleichen
Instrument wurde erstmals eine
Korona-Linie bei einem anderen Stern
als der Sonne entdeckt. Eine weitere
Premiere war die Beobachtung akusti-
scher Schwingungen im nächstgelege-
nen sonnenähnlichen Stern Alpha
Centauri A. Schließlich konnte die
Masse des bekanntesten stellaren
schwarzen Loches in unserer Milch-
straße, dem Prototyp der Mikro-
Quasare, direkt bestimmt werden: das
VLT vermaß genau die Bahn des
Begleitsterns. Die komplexen Pro-
zesse der Sternentstehung tief im
Inneren dichter Molekülwolken in der
Milchstraße wurden untersucht. Zum
Einsatz kamen dabei verschiedene
Instrumente zur Beobachtung durch-
dringender Infrarotstrahlung. Insbeson-
dere enthüllten Beobachtungen mit
dem NTT die Existenz von Staub-
scheiben um sehr junge substellare
Objekte im Orionnebel. Dies zeigte,
dass braune Zwerge durch ähnliche
Prozesse entstehen wie schwerere
Sterne.
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ALMA, both in terms of science and
technology.

Throughout the year, Phase A for ALMA
proceeded at full speed. Significant ad-
vances were achieved in some difficult
areas, such as the development of
high-priority submillimetre receivers
achieved by European radio-astronomy
laboratories with performances exceed-
ing specifications. High-speed sampler-
digitiser development work yielded the
first custom integrated circuit imple-
mentation of these devices, essential
for ALMA. 

In November 2001, the USAALMA part-
ners received approval of funding for
construction starting in 2002. As the
funding situation for Japan will remain
uncertain for two or more years, Europe
(ESO, including the UK, plus Spain)
and North America (the USA and
Canada) decided to proceed with a bi-
lateral project as originally planned.
ESO will seek Council approval for
ALMA construction in 2002.

The Concept Study of the 100-m OWL
Telescope continued at a steady rate,
identifying further cost-saving meas-
ures which take advantage of more ad-
vanced materials and serial manufac-
turing procedures.

An updated Long Range Plan (2002–
2006) was presented to Council at the
end of the year. It demonstrates how
ESO, in the next few years, can com-
plete the VLT and VLTI, while starting
the construction of ALMA and pursuing
studies on OWL.

With the increasing load on the organi-
sation, re-engineering of the Adminis-
tration started that will lead to a further
increase in efficiency of this central
function.

With the active promotion by ESO, a
collaboration was established between
seven European Intergovernmental Re-
search Organisations (EIROs), CERN,
EFDA, EMBL, ESA, ESO, ESRF and
ILL. EIROFORUM will enhance the in-
terchanges between these organisa-
tions and their common endeavours
and will also  serve  as  a  focus  for  the
continuing dialogue between the EIROs
and the European Commission. At
ESO, several projects, in particular the
trailblazing  Astrophysical  Virtual  Ob-
servatory (AVO), received support from
the EC and the future involvement of
ESO  and  the  other  organisations  in
the European 6th Framework Pro-
gramme  was  discussed  in  a  very
positive spirit. High-level presentations
of ESO and its achievements were
made  in  some  of  the  member  coun-
tries.

conclu un accord avec la Société Max
Planck et le Radioobservatoire d’On-
sala, ayant pour but l’installation de la
facilité APEX à Chajnantor en 2003.
Avec une antenne similaire à celles
d’ALMA et une matrice de bolomètres
plus perfectionnée que SIMBA, APEX
sera un pionnier ouvrant la voie pour
ALMA, à la fois en terme de science et
de technologie.

La phase A d’ALMA s’est poursuivie ef-
ficacement tout au long de l’année. Des
progrès significatifs ont été accomplis
dans certains domaines difficiles, tels
que le développement hautement prio-
ritaire de récepteurs sub-millimétriques
réalisés par les laboratoires de radio-
astronomie européens avec des perfor-
mances dépassant les spécifications.
Le développement d’échantillonneurs
analogiques numériques à haute vites-
se a conduit à l’exécution du premier de
ces dispositifs essentiels pour ALMA,
sous forme de circuit intégré.

En novembre 2001, les partenaires
américains d’ALMA ont reçu l’accord de
financement pour une construction
commençant en 2002. La situation fi-
nancière du Japon s’avérant incertaine,
pour deux ans ou plus, I’Europe (l'ESO,
y compris le Royaume-Uni plus l’Es-
pagne) et l’Amérique du Nord (États-
Unis et Canada) ont décidé de pour-
suivre le projet bilatéral prévu à l’ori-
gine. L’ESO demandera l’accord du
Conseil pour la construction d’ALMA en
2002.

L’étude de concept du télescope OWL
de 100 m a permis d’identifier de nou-
velles économies dans le coût de ce
projet en tirant avantage de matériaux
plus avancés et de procédés de fabri-
cation en série.

Une  nouvelle  version  du  plan  à  long
terme (2002–2006) a été présentée au
Conseil à la fin de l’année. On voit dans
ce plan comment l’ESO, dans les pro-
chaines années, peut compléter le VLT
et VLTI, tout en entreprenant la cons-
truction d’ALMA et continuant les étu-
des pour OWL.

Avec la charge croissante de travail sur
l’Organisation, une réorganisation de
l’administration a commencé, qui con-
duira à des gains d’efficacité.

Avec la promotion active de l’ESO, une
collaboration  a  été  établie  entre  sept
organisations européennes intergou-
vernementales de recherche (EIROs:
CERN, EFDA, EMBL, ESA, ESO,
ESRF et ILL). EIROFORUM augmente-
ra les échanges et les collaborations
entre ces organisations et servira aussi
de point de convergence pour le dia-
logue entre les EIROs et la Com-
mission Européenne. À l’ESO, plu-

Die erfolgreiche Installation des SIMBA-
Bolometers am SEST fand ein gutes
Echo bei der Gemeinschaft, so dass
zahlreiche Beobachtungsanträge für
dieses neue Instrument eingingen.
ESO schloss ein Abkommen mit der
Max-Planck-Gesellschaft und dem
Radio-Observatorium Onsala, das die
Installation von APEX in Chajnantor im
Jahr 2003 zum Ziel hat. Mit einer
Antenne ähnlich der von ALMA und ei-
nem moderneren Bolometer als SIMBA
wird APEX ein Wegbereiter für ALMA
sowohl in wissenschaftlicher als auch
technischer Hinsicht sein.

Während des ganzen Jahres wurde mit
voller Kraft an der Phase A von ALMA
gearbeitet. Auf einigen schwierigen
Gebieten wurden bedeutsame Fort-
schritte erzielt, so z.B. bei der Entwick-
lung von Submillimeter-Empfängern,
die mit hoher Priorität eingestuft sind,
durch europäische radioastronomische
Labors. Ihre Leistungsfähigkeit über-
trifft dabei sogar die Spezifikation. Die
Entwicklung von Hochgeschwindig-
keits-Sampler-Digitizer-Einheiten liefer-
te die ersten maßgeschneiderten inte-
grierten Schaltkreise dieser Art; dies ist
für ALMA von entscheidender Bedeu-
tung.

Im November 2001 wurde den US-
amerikanischen Partnern die Finan-
zierung für einen Baubeginn im Jahr
2002 genehmigt. Da die Finanzlage
Japans für die nächsten zwei oder
mehr Jahre unsicher bleiben wird, ent-
schieden sich Europa (ESO einschließ-
lich UK plus Spanien) und Nordamerika
(USA und Kanada), wie ursprünglich
geplant, mit einem zweiseitigen Projekt
fortzufahren. ESO wird beim Rat die
Genehmigung für den Bau von ALMA
im Jahr 2002 beantragen. 

Die Konzeptstudie des 100-m-OWL-
Teleskops machte stetigen Fortschritt.
So wurden weitere kostensparende
Maßnahmen identifiziert, wie die Ver-
wendung fortschrittlicher Materialien
und der Einsatz von Serienfertigung. 

Am Jahresende wurde dem Rat eine
überarbeitete Langzeitplanung (2002–
2006) vorgelegt. Sie zeigt, wie ESO in
den kommenden Jahren sowohl VLT
als auch VLTI fertigstellen, gleichzeitig
ALMA zu bauen beginnen und Projekt-
studien für OWL durchführen kann.

Die zunehmende Belastung der Orga-
nisation erfordert eine Neuorganisation
der Verwaltung, die zu höherer Leis-
tungsfähigkeit dieser zentralen Einrich-
tung führen wird.

Mit aktiver Unterstützung durch ESO
wurde eine Kollaboration von sieben
europäischen zwischenstaatlichen For-
schungseinrichtungen (EIROs: CERN,



In summary, there is no doubt that our
organisation is now in a period of ex-
tremely promising developments, serv-
ing as a natural focal point of European
ground-based astronomy and astro-
physics. With first-class data from our
front-line observational facilities at their
disposal, European astronomers are
able to explore many new territories. A
number of important results have al-
ready been obtained with the new facil-
ities; as the range and depth of these
sophisticated facilities continue to ex-
pand, European astronomers have in
their hands some of the most powerful
keys to unravel the mysteries of the uni-
verse.

Catherine Cesarsky

Director General of ESO

sieurs projets, en particulier l’innovant
Observatoire astrophysique virtuel
(AVO), ont reçu un support de la Com-
mission européenne, et la future impli-
cation de l’ESO et des autres organisa-
tions dans le 6ème Programme cadre
européen a été débattue dans une at-
mosphére très positive. Des présenta-
tions à haut niveau de l’ESO et de ses
accomplissements ont eu lieu dans
quelques-uns des pays membres.

En résumé, il n’y a pas de doute que
notre Organisation est maintenant dans
une période de développements extrê-
mement prometteuse, au centre naturel
de l’astronomie et de l’astrophysique
européennes. Avec à leur disposition
des données d’excellente qualité, pro-
venant de nos facilités observation-
nelles, les astronomes européens peu-
vent explorer de nouveaux territoires.
Un nombre de résultats importants ont
déjà été obtenus; alors que l’étendue et
la sensibilité de ces facilités sophisti-
quées continuent de croître, les astro-
nomes européens ont entre leurs
mains quelques-unes des clefs les plus
puissantes pour comprendre l’univers.

Catherine Cesarsky

Directrice générale de l’ESO

EFDA, EMBL, ESA, ESO, ESRF, ILL)
ins Leben gerufen. EIROFORUM wird
den Erfahrungsaustausch zwischen
diesen Organisationen und ihren ge-
meinsamen Unternehmen vertiefen
und wird auch als Brennpunkt für den
dauerhaften Dialog zwischen den
EIROs und der Europäischen Kom-
mission dienen. Bei ESO erhielten
mehrere Projekte Unterstützung von
der EC, insbesondere das bahnbre-
chende Astrophysikalische Virtuelle
Observatorium (AVO). Ebenso wurde
die künftige Einbindung von ESO und
den anderen Organisationen in das 6.
Europäische Rahmenprogramm in sehr
positivem Sinne diskutiert. In einigen
der Mitgliedsstaaten wurden ESO und
ihre Errungenschaften auf hoher Ebene
präsentiert.

Zusammenfassend kann man sagen,
dass sich unsere Organisation zweifel-
los in einer Periode äußerst vielver-
sprechender Entwicklung befindet und
als natürlicher Mittelpunkt der europäi-
schen Astronomie und Astrophysik
dient. Europas Astronomen können
nun viele neue Territorien erforschen,
da ihnen hervorragende Daten von un-
seren Beobachtungseinrichtungen der
Spitzenklasse zur Verfügung stehen.
Eine Anzahl wichtiger Ergebnisse wur-
de bereits mit den neuen Einrichtungen
gewonnen. Da die Vielseitigkeit und die
Reichweite dieser ausgeklügelten Anla-
gen stetig zunehmen: stehen Europas
Astronomen nun einige der leistungsfä-
higsten Werkzeuge zur Entschlüsse-
lung der Geheimnisse des Universums
zur Verfügung.

Catherine Cesarsky

ESO-Generaldirektorin
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Science

Science

Wissenschaft

High-resolution colour image of one of the
most photographed celestial objects, the fa-
mous “Horsehead Nebula” (IC 434) in Orion,
produced from data stored in the VLT
Science Archive. The CCD frames were ob-
tained with the FORS2 multi-mode instru-
ment at the 8.2-m VLT KUEYEN telescope
on Paranal.

Image couleur à haute résolution d’un des
objets célestes les plus photographiés, la fa-
meuse « Nébuleuse de la tête de cheval »
(IC 434) dans l’Orion, produite à partir de
données archivées dans l’archive scienti-
fique VLT. Les images CCD furent obtenues
avec l’instrument multi-mode FORS2 au té-
lescope VLT Kueyen de 8,20 m à Paranal.

Hochauflösende Farbaufnahme eines der
meistfotografierten Himmelsobjekte, des
berühmten Pferdekopfnebels (IC 434) im
Orion. Die Daten stammen aus dem wissen-
schaftlichen Archiv des VLT und wurden mit
dem Vielzweckinstrument FORS2 am 8,2-m-
Teleskop Kueyen des VLT auf Paranal
aufgenommen.
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Research 
Highlights

The ESO facilities provide the observa-
tional tools for a wide range of astro-
nomical research. The scientific high-
lights reflect this diversity of astronomi-
cal programs. Although the most promi-
nent topics shift with time, the richness
of frontline research in Europe is un-
abated. It is clear from this year’s high-
lights that many astronomical results
are now the result of collaborations
amongst observatories using observa-
tions covering the electromagnetic
spectrum. ESO plays an important role
in the most exciting collaborations
these days. The exploration of the
southern sky is in full swing and many
results become possible with the new
generation of instruments. The ESO
archive is also developing into a rich
resource for astronomical research.

Exploring the solar
system from the desktop 
Exploring the solar system is still an ac-
tive and exciting astronomical activity.
Kuiper-belt objects beyond the orbit of
Neptune have been a discovery of the
last decade. The characterisation of
these distant solar-system objects is of-
ten very difficult, as their orbits are not
known very accurately. Archival search-
es can be used to remedy this situation.
Once estimates of the orbit are avail-
able, old observations, obtained for en-
tirely different purposes, can be used to
locate the object and improve its orbital
parameters. 

This was exactly the goal of a pro-
gramme that made use of the ESO data
archive. ESO maintains an archive of
all photographic plates observed at the
Schmidt telescope on La Silla. Modern
observations at the VLT and many La
Silla telescopes are entered into ESO’s
electronic archive. The latter is search-
able through dedicated Web pages and
is used more and more by the com-
munity.

The trans-Neptunian object 2001 KX76
was discovered in July 2001. The exact

Les faits marquants
de la recherche

Les installations de l’ESO fournissent
des outils observationnels pour une
grande variété de recherche astrono-
mique. Les faits marquants de la re-
cherche reflètent cette diversité des
programmes astronomiques. Bien que
les principaux thèmes changent avec le
temps, la richesse des recherches eu-
ropéennes de première ligne n’est plus
à débattre. Il est clair d’après les faits
marquants de cette année que beau-
coup de résultats astronomiques sont
maintenant le résultat de collaborations
parmi les observatoires utilisant des ob-
servations couvrant le spectre électro-
magnétique. De nos jours, I’ESO joue
un rôle important dans les collabora-
tions les plus excitantes. L’exploration
du ciel du sud bat son plein et de nom-
breux résultats deviennent possibles
avec la nouvelle génération d’instru-
ments. L’archive de l’ESO est aussi en
train de se développer en une source
importante pour la recherche astrono-
mique.

Explorer le système
solaire avec l’ordinateur
de bureau
L’exploration du système solaire est
toujours une activité astronomique ac-
tive et excitante. Les objets de la cein-
ture de Kuiper au-delà de l’orbite de
Neptune ont été une découverte de la
dernière décade. La caractérisation de
ces objets distants du système solaire
est souvent très difficile puisque leurs
orbites ne sont pas connues avec pré-
cision. Les recherches des archives
peuvent remédier à cette situation. Une
fois que des estimations de l’orbite sont
disponibles, de vieilles observations,
obtenues dans des buts complètement
différents, peuvent servir à localiser
l’objet et améliorer ses paramètres or-
bitaux.

Ce  fut  exactement  le  but  d’un  pro-
gramme qui utilisait les archives de
données  ESO.  L’ESO  maintient  une
archive  de  toutes  les  plaques  pho-
tométriques  observées  avec  le  téles-
cope de Schmidt à La Silla. Les obser-
vations modernes du VLT et de certains
télescopes de La Silla sont entrées
dans l’archive électronique de l’ESO.
On peut consulter cette dernière à tra-
vers des pages web appropriées. Cette

Höhepunkte der
Forschung

Mit den Einrichtungen der ESO werden
beobachtungstechnische Hilfsmittel für
einen großen Bereich der astronomi-
schen Forschung bereitgestellt. Die
wissenschaftlichen Höhepunkte wider-
spiegeln diese Vielfalt im Forschungs-
programm. Obwohl sich die prominen-
testen Forschungsthemen mit der Zeit
ändern, bleibt der europäische Beitrag
zur Spitzenforschung signifikant. Wie
die wichtigsten Höhepunkte dieses
Jahres zeigen, sind viele der astrono-
mischen Resultate das Ergebnis der
Zusammenarbeit zwischen verschiede-
nen Observatorien, deren Beobachtun-
gen das elektromagnetische Spektrum
abdecken. Die ESO spielt bei einigen
der aufregendsten Gemeinschaftspro-
jekte unserer Zeit eine wichtige Rolle.
Die Erkundung des südlichen Sternen-
himmels ist voll im Gang und eine Viel-
zahl der Ergebnisse sind nur mit Hilfe
der neuen Generation von Instrumenten
möglich. Daneben entwickelt sich das
ESO-Archiv zu einer wichtigen Quelle
für die astronomische Forschung.

Erkundung des
Sonnensystems mit dem
Computer
Die Erkundung des Sonnensystems ist
auch weiterhin ein aufregendes und ak-
tives Gebiet der astronomischen
Forschung. Die Kuiper-Belt-Objekte
jenseits der Neptun-Bahn beispiels-
weise sind eine Entdeckung der letzten
10 Jahre. Die Beschreibung dieser weit
entfernten Objekte unseres Sonnen-
systems ist größtenteils sehr schwierig,
da ihre Bahnen nicht sehr genau be-
kannt sind. Dieses Problem kann durch
die Arbeit mit Archivdaten behoben
werden. Stehen erst einmal Näherungs-
werte für die Umlaufbahnen zur Ver-
fügung, können alte Beobachtungen,
die mitunter einen völlig anderen Zweck
verfolgten, genutzt werden, um das ent-
sprechende Objekt zu lokalisieren und
die Bahnparameter zu präzisieren.

Das war auch das Ziel eines Pro-
gramms, das auf der Benutzung des
ESO-Datenarchivs beruht. Die ESO
unterhält ein Archiv aller fotografischen
Platten, die am Schmidt-Teleskop auf
La Silla aufgenommen wurden. Moder-
ne Beobachtungen am VLT und vielen
der La Silla-Teleskope werden heutzu-
tage dagegen im elektronischen ESO-
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orbit could be determined from ESO
observations dating back over 18 years
on old plates and wide-field imaging
electronic cameras. 2001 KX76 is orbit-
ing the Sun at a distance of about 6.5
billion kilometres or 43 times the dis-
tance from the Earth to the Sun. It lies
well outside the orbit of Pluto. Assum-
ing a reflectivity, i.e., albedo, of about
7% (comparable to the one of Earth’s
Moon), one derives a diameter for 2001
KX76 of 1200 kilometres. Surprisingly,
this is bigger than the largest known as-
teroid, Ceres, discovered almost exact-
ly 200 years before. It even appears to
be bigger than Pluto’s large moon,
Charon. Exploring the existing data for
new purposes will become an important
activity for astronomers. 

Observing the hot
corona of stars
We can only observe the “surface” of
stars directly. This so-called photo-
sphere is the region where most of the
photons emerge from the stellar caul-

archive est de plus en plus utilisée par
la communauté.

L’objet trans-neptunien 2001 KX76 a
été découvert en juillet 2001. L’orbite
exacte put être déterminée depuis des
observations ESO, datant des 18 der-
nières années, sur de vieilles plaques
et des images grand champ de camé-
ras électroniques. 2001 KX76 est en
orbite autour du Soleil à une distance
d’environ 6,5 milliards de kilomètres ou
43 fois la distance de la Terre au Soleil.
Cet objet est situé bien au-delà de l’or-
bite de Pluton. En faisant l’hypothèse
d’une réflectivité, c’est-à-dire albédo,
d’environ 7% (comparable à celle de la
Lune), on dérive un diamètre de 1200
km pour 2001 KX76. De façon surpre-
nante, c’est plus grand que la plus
grande astéroïde connue, Ceres, dé-
couverte presque exactement 200 ans
auparavant. L’objet semble même être
plus grand que Charon, la plus grande
lune de Pluton. L’exploration des don-
nées existantes avec de nouveaux buts
deviendra une activité importante pour
les astronomes.

Observer la couronne
chaude des étoiles
Nous ne pouvons observer que la
« surface » des étoiles directement.
Cette «surface» qu’on appelle photo-
sphère est une région où la plupart des

Archiv gespeichert. Letzteres ist über
spezielle Web-Seiten zugänglich und
wird mehr und mehr von der astrono-
mischen Gemeinschaft genutzt.

Das trans-neptunische Objekt 2001
KX76 wurde im Juli letzten Jahres ent-
deckt. Der genaue Orbit konnte aus
ESO-Beobachtungen bestimmt wer-
den, die bis zu 18 Jahre zurücklagen
(alte Fotoplatten) und des Weiteren aus
WFI-Aufnahmen (elektronisch). 2001
KX76 umkreist die Sonne in einem Ab-
stand von ca. 6,5 Mrd. Kilometern, oder
anders gesagt, im 43-fachen Abstand
Erde–Sonne. Sein Orbit liegt weit
außerhalb der Laufbahn des Pluto.
Unter der Annahme einer Reflektivität
(Albedo) von ungefähr 7% (vergleich-
bar zum Erdmond), lässt sich ein
Durchmesser von 1200 km für das Ob-
jekt herleiten. Damit ist es überra-
schenderweise größer als der bisher
größte bekannte Asteroid Ceres, der
vor fast genau 200 Jahren entdeckt
wurde. Es scheint auch gewaltiger zu
sein als der größte Mond des Pluto,
Charon. Die Auswertung bereits beste-
hender Datensätze für neue Zwecke
wird somit ein wichtiges Betätigungs-
feld für Astronomen werden.

Beobachtung der heißen
Korona von Sternen
Wir können lediglich die “Oberflächen”
von Sternen direkt beobachten. Diese
sogenannte Photosphäre ist diejenige
Region des stellaren Hexenkessels,

Recovery image of this distant asteroid 2001
KX76 obtained with the wide-field imager
(WFI) on the MPG/ESO 2.2-m telescope on
La Silla. This is a composite of three differ-
ent filters.

Image de l’astéroïde distante 2001 KX76,
obtenue avec l’imageur grand champ (WFI)
au télescope MPG/ESO de 2,20 m à La
Silla. C’est une image composée à partir de
trois filtres différents.

Diese Aufnahme des fernen Asteroiden
2001 KX76 wurde mit der Weitwinkelkamera
(WFI) am MPG/ESO-2,2-m-Teleskop auf La
Silla gewonnen. Sie ist aus Belichtungen in
drei verschiedenen Filtern zusammenge-
setzt.



Detection of coronal lines: Small section of a
UVES spectrum of the nearby star CN Leo-
nis. Many narrow lines of titanium and nickel
from the chromosphere of the star can be
seen. The broad line at 3388.1 Å, blended
with a narrow chromospheric [Ti II] line (dia-
gram on the right), is from a forbidden transi-
tion in highly ionised iron [Fe XIII] and
emerges from the stellar corona of CN
Leonis.

Détection de raies coronaires: Petite section
du spectre UVES de l’étoile proche CN
Leonis. On peut voir de nombreuses raies
étroites du titane et du nickel en provenance
de la chromosphère de l’étoile. La raie large
à 3388,1 Å, mêlée avec une raie chromo-
sphérique étroite de [Ti Il] (diagramme sur la
droite), provient d’une transition interdite du
fer [Fe XIII fortement ionisé et émerge de la
couronne stellaire de CN Leonis.

Entdeckung von Korona-Linien: Ein kleiner
Ausschnitt aus einem mit UVES aufgenom-
menen Spektrum des nahen Sterns CN Leo-
nis. Man sieht viele scharfe Linien von Titan
und Nickel aus der Chromospäre des Sterns.
Die breite Linie bei 3388,1 Å, die mit einer
schmalen chromosphärischen [Ti II]-Linie
(siehe das Diagramm rechts) verschmilzt,
stammt von einem verbotenen Übergang
von hoch ionisiertem Eisen [Fe XIII] und entsteht in der stellaren Korona von CN Leonis.
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dron and travel freely into space.
However, our Sun is surrounded also
by hot plasma, the corona with a tem-
perature of about one million degrees,
which becomes visible during solar
eclipses, and a transition region be-
tween photosphere and corona, the
chromosphere. Signatures of chromo-
spheres in other stars are rather easily
observed as emission lines, while coro-
nae around solar-like stars have been
observed so far only in X-rays. The
high-resolution spectrograph UVES at
the VLT has now for the first time al-
lowed astronomers to observe coronal
emission in the nearby star CN Leonis.
This was achieved by detecting the
broad emission from [Fe XIII], a weak
line blended with Ti II emission lines
from the chromosphere. Only the line
width distinguishes it from the chro-
mospheric lines, which are not re-
solved. From this line detection it is
possible to derive the plasma tempera-
ture and the turbulent velocities in the
corona. The measured temperature
corresponds closely to the observed X-
ray emission. Since CN Leonis is flaring
in the X-rays, this is not a straightfor-
ward exercise. However, it was possi-
ble to show that the observations were
taken during a quiescent period of the
star. The observations also show that
the chromosphere and the corona of
CN Leonis are not in relative motion in
respect to each other. 

photons émergent du chaudron stel-
laire et voyagent librement dans l’es-
pace. Cependant, notre Soleil est aussi
entouré par un plasma chaud, la cou-
ronne, avec une température d’environ
un million de degrés, qui devient visible
durant les éclipses solaires, et une ré-
gion de transition, la chromosphère,
entre la photosphère et la couronne.
L’observation des signatures de chro-
mosphères dans d’autres étoiles est re-
lativement facile sous forme de raies
d’émission, alors que les couronnes au-
tour d’étoiles de type solaire ont été ob-
servées jusqu’à présent seulement en
rayons X. UVES, le spectrographe à
haute résolution du VLT, a permis pour
la première fois aux astronomes d’ob-
server l’émission coronaire de l’étoile
proche CN Leonis. Ce résultat fut obte-
nu en détectant l’émission large de
[Fe XIII], une raie faible mélangée avec
les raies d’émission Ti II de la chromo-
sphère. Seule la largeur de raie permet
de la distinguer des raies chromosphé-
riques, qui ne sont pas résolues. A par-
tir de cette détection de raies il est pos-
sible de dériver la température de plas-
ma et les vitesses turbulentes de la
couronne. La température mesurée
correspond étroitement à l’émission X
observée. Puisque CN Leonis scintille
dans les rayons X, ce n’est pas un exer-
cice facile. Cependant il fut possible de
montrer que les observations furent
prises durant une période de repos de

aus der die meisten Photonen austreten
und sich frei im Raum bewegen. Au-
ßerdem wird unsere Sonne von einem
heißen Plasma umgeben, der Korona.
Diese hat eine Temperatur von ca. 1
Miillion Grad und kann bei einer Son-
nenfinsternis beobachtet werden. Da-
zwischen liegt eine als Chromosphäre
bezeichnete Übergangsregion. Die Sig-
natur einer Chromosphäre anderer
Sterne kann verhältnismäßig einfach
über Emissionslinien beobachtet wer-
den, wohingegen die Korona sonnen-
ähnlicher Sterne bisher nur im Rönt-
genbereich untersucht wurde. Der
hochauflösende Spektrograph UVES
am VLT hat den Astronomen nun zum
ersten Mal die Möglichkeit gegeben,
die koronale Emission eines nahen
Sterns, CN Leonis, zu beobachten. Dies
wurde durch die Beobachtung der brei-
ten Emissionslinie von [Fe X III] mög-
lich, einer relativ schwachen Linie, die
von [Ti II] Linien der Chromosphäre
überlagert wird. Lediglich die Linien-
breite unterscheidet sie von den chro-
mosphärischen Linien, die nicht aufge-
löst werden. Der Nachweis dieser
Linien erlaubt die Herleitung der Plas-
matemperatur und der Windgeschwin-
digkeit in der Korona. Die gemessene
Temperatur korrespondiert stark mit der
beobachteten Röntgenemission. Da
CN Leonis im Röntgenbereich flackert,
ist diese Herleitung alles andere als
einfach. Es konnte jedoch nachgewie-



Formation of brown dwarfs: Colour-magni-
tude diagrams of stars in the Trapezium clus-
ter obtained with SOFI at the NTT. The ver-
tical line marks the position of low-mass
stars at an age of about 1 million years. The
dashed vectors indicate how the stars would
move if they were placed behind dust
screens. All objects below a mass of 0.08 so-
lar masses are regarded as brown dwarfs as
they are below the mass where hydrogen
burning occurs in stars.

Formation de naines brunes: Diagrammes
couleur-magnitude d’étoiles dans l’amas du
Trapèze, obtenus avec SOFI au NTT. La
ligne verticale marque la position des étoiles
de faible masse à un âge d’environ 1 million
d’années. Les vecteurs en pointillé indiquent
comment les étoiles évolueraient si elles
étaient situées derrière des écrans de pous-
sière. Tous les objets de masse inférieure à
0,08 masse solaire sont considérés comme
des naines brunes puisqu’ils sont en des-
sous de la masse où la combustion de l’hy-
drogène survient dans les étoiles.

Entstehung brauner Zwerge: Farbe-Hellig-
keits-Diagramm von Sternen im Trapez-Hau-
fen, aufgenommen mit SOFI am NTT. Die
vertikale Linie markiert die Position massearmer Sterne mit einem Alter von etwa einer Million Jahren. Die gestrichelten Pfeile geben an, wie
sich die Sterne bewegen würden, wenn sie sich hinter Staubmassen befänden. Alle Objekte unter 0,08 Sonnenmassen werden als braune
Zwerge betrachtet, da sie unter der Grenzmasse liegen, oberhalb derer Sterne Wasserstoff verbrennen können.
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With the optical detection of coronal
lines, the VLT opens the path for regu-
lar studies of many more stars as
ground-based instrumentation offers
much higher spectral resolution than
current- (and next-) generation X-ray
spectrometers.  

Formation of brown
dwarfs
Brown dwarfs are substellar objects
that are not massive enough to sustain
hydrogen fusion like normal stars. Their
masses make them intermediate ob-
jects between stars and planets. ESO
telescopes have been used extensively
to investigate the question of the origin
of brown dwarfs. Do brown dwarfs
emerge within a circumstellar disk of a
forming star (like planets), or do they
form within their own individual circum-
stellar disk in isolation (like other
stars)? The formation scenario of
brown dwarfs is then closely related to
the existence of circumstellar disks:

l’étoile. Les observations montrent aus-
si que la chromosphère et la couronne
de CN Leonis n’ont pas de mouvement
relatif l’une par rapport à l’autre.

Avec la détection optique de raies co-
ronaires, le VLT ouvre la voie pour des
études régulières de beaucoup plus
d’étoiles puisque l’instrumentation au
sol offre une bien plus grande résolu-
tion spectrale que la génération cou-
rante (et à venir) des spectromètres à
rayons X.

Formation des naines
brunes
Les naines brunes sont des objets sous-
stellaires qui ne sont pas assez massifs
pour soutenir la fusion de l’hydrogène
comme  les  étoiles  normales.  Leur
masse les rend intermédiaire entre les
étoiles et les planètes. Les télescopes
ESO ont été utilisés de façon intensive
pour examiner la question de l’origine
des naines brunes. Est-ce que les
naines brunes apparaissent dans un
disque circumstellaire d’une étoile en
formation (comme les planètes), ou  se
forment-elles dans leur propre disque
circumstellaire en isolation (comme
d’autres étoiles)? Le scénario de for-

sen werden, dass die verwendeten Be-
obachtungen während einer ruhigen
Phase des Sterns durchgeführt wur-
den. Die Daten zeigen weiterhin, dass
sich Chromosphäre und Korona von
CN Leonis nicht relativ zueinander be-
wegen.

Mit dem optischen Nachweis koronaler
Emissionslinien öffnet das VLT den Weg
für regelmäßige Untersuchungen einer
großen Anzahl von Sternen, da erdge-
bundene Instrumente eine vielfach hö-
here spektrale Auflösung bieten als
derzeit bzw. in näherer Zukunft verfüg-
bare Röntgenspektrometer.

Die Entstehung Brauner
Zwerge
Braune Zwerge sind substellare Ob-
jekte, die nicht über genügend Masse
verfügen, um die Wasserstofffussion zu
zünden, wie es in normalen Sternen
geschieht. Ihre Masse macht sie daher
eher zu Objekten, die als Zwischen-
glied von Sternen und Planeten be-
zeichnet werden können. ESO-Tele-
skope wurden in beträchtlichem Aus-
maß eingesetzt, um die Frage nach
dem Ursprung der Braunen Zwerge zu
beantworten. Entstehen Braune Zwer-
ge in zirkumstellaren Scheiben eines
sich bildenden Sternes (wie die Pla-
neten), oder formen sie sich aus einer
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Finding young isolated brown dwarfs
surrounded by a circumstellar disk
would favour a star-like formation. 

To study the properties of extremely
young sub-stellar objects, Muench and
collaborators have observed the Trape-
zium cluster, a region of active star and
planet formation in the Orion nebula.
Using the ESO 3.5-m NTT telescope,
they have obtained deep near-infrared
JHKs images of the central 5′ × 5′ re-
gion.

Brown dwarf candidates were selected
on the basis of their infrared colours
and magnitudes. In colour-magnitude
plots (in particular H vs. J–H and H vs.
H–Ks), the authors compare the loca-
tion of all the Trapezium sources to the
location of a theoretical isochrone, as-
suming a mean age of 1 Myr and a dis-
tance of 400 pc to the cluster. This
isochrone forms a blue boundary to the
Trapezium source distribution. In such
colour-magnitude diagrams the stars
are reddened away from this boundary.
The brown dwarfs are identified in the H
vs. J–H diagram as all the sources
fainter than the predicted luminosity of
the hydrogen burning limit.

The resulting 109 brown dwarf candi-
dates were then plotted in a colour-
colour (H–Ks vs. J–H) diagram. A large

mation des naines brunes est alors lié
de près à l’existence de disques cir-
cumstellaires: trouver de jeunes naines
brunes entourées d’un disque circum-
stellaire favoriserait la théorie de forma-
tion comme une étoile.

Pour étudier les propriétés des objets
sous-stellaires extrêmement jeunes,
Muench et collaborateurs ont observé
l’amas du Trapèze, une région active
de formation d’étoiles et de planètes
dans la nébuleuse d’Orion. En utilisant
le télescope NTT de 3,50 m, ils ont ob-
tenu des images JHKs profondes dans
la région centrale de 5′ × 5′.

Les candidats naines brunes furent sé-
lectionnés sur la base de leur magni-
tudes et couleurs infrarouges. Dans les
diagrammes couleur-magnitude (en
particulier H vs. J–H et H vs. H–Ks), les
auteurs ont comparé la position de
toutes les sources du Trapèze avec la
position d’une isochrone théorique, en
faisant l’hypothèse d’un âge moyen de
1 million d’années et une distance de
l’amas de 400 pc. Cette isochrone for-
me une limite bleue à la distribution des
sources du Trapèze. Dans de tels dia-
grammes couleur-magnitude les étoiles
sont rougies loin de cette limite. Les
naines brunes sont identifiées dans le
diagramme H vs. J–H comme étant
toutes les sources plus faibles que la lu-

eigenen isolierten zirkumstellaren
Scheibe, wie andere Sterne? Das Sze-
nario für die Bildung Brauner Zwerge
wäre  somit  eng  an  die  Existenz  zir-
kumstellarer Scheiben gebunden. Der
Nachweis junger Brauner Zwerge, um-
rundet von einer zirkumstellaren Schei-
be, würde somit eher für die sternähn-
liche Entstehung sprechen.

Um die Bildung von extrem jungen sub-
stellaren Objekten zu untersuchen, ha-
ben Muench und seine Mitarbeiter den
Trapeziumcluster untersucht, ein Ge-
biet aktiver Stern- und Planetenentste-
hung im Orionnebel. Unter Benutzung
des ESO-3,5-m-NTT-Teleskops erziel-
ten sie tiefe Aufnahmen im nahen
Infrarotbereich (J, H und Ks Band) für
die zentrale 5′ × 5′ Region.

Die Kandidaten für Braune Zwerge
wurden anhand ihrer Farben und Hel-
ligkeiten im Infrarotbereich ausgewählt.
In Farb-Helligkeits-Diagrammen (ins-
besondere H vs. J–H und H vs. H–Ks)
vergleichen die Autoren die Position
der Trapezsterne mit der Position theo-
retischer Isochronen. Dabei gehen sie
von einem mittleren Alter von 1 Mio.
Jahre und einer Distanz von 400 pc für
den Cluster aus. Diese Isochrone bildet
eine “blaue” Grenze zur Verteilung der
Trapezsterne. In solchen Farb-Hellig-
keits-Diagrammen liegen die Sterne

Formation of brown dwarfs: Colour-colour
diagram of the brown dwarfs in the Trape-
zium region. Reddened stars lie along the
dash-dotted lines. Many objects show an
excess in the H-Ks colour, which means that
some additional component must be pres-
ent. This is interpreted as the presence of a
cold, circumstellar disk.

Formation de naines brunes: Diagramme
couleur-couleur des naines brunes dans la
région du Trapèze. Les étoiles rougies se
situent le long des lignes de pointillés et
points. De nombreux objets montrent un ex-
cès dans la couleur H–Ks, ce qui signifie
que des composantes additionnelles
doivent être présentes. Ceci est interprété
comme la présence d’un disque circumstel-
laire froid.

Entstehung brauner Zwerge: Zweifarben-
Diagramm der braunen Zwerge in der Tra-
pez-Region. Gerötete Sterne liegen entlang
der strich-punktierten Linien. Viele Objekte
zeigen einen Exzess in H–Ks, was bedeu-
tet, dass eine weitere Komponente vorhan-
den sein muss. Diese wird als kalte, zirkum-
stellare Scheibe interpretiert.
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fraction of the sources (65% ± 15%) are
redder than M dwarfs, i.e., they show
an infrared excess compared to regular
stellar emission. The most likely expla-
nation for an infrared excess is the
presence of a (cold) circumstellar disk
around the central object. The new re-
sult is that also substellar objects can
have such infrared excesses, which
suggests that they have their own cir-
cumstellar disks. This new sample of
brown dwarfs significantly increases
the number of known brown dwarfs and
permits to estimate statistically the fre-
quency of brown dwarfs with circum-
stellar disks.

An independent support to the circum-
stellar disk interpretation comes from a
comparison of this brown dwarf sample
with infrared excess to a sample of
“proplyds” discovered by HST. Proplyds
are low-mass objects with circumstellar
disks being photo-evaporated by the
massive O stars at the centre of the
Trapezium cluster. Twenty-one of the
candidate brown dwarfs are found to be
spatially coincident with proplyds. 

The authors conclude that, in the
Trapezium cluster, disks are present
around a large fraction of high- and low-
mass stars as well as substellar ob-
jects. This implies that the formation
mechanism of high-mass stars and
brown dwarfs is similar, i.e., it proceeds
from the initial collapse of the parent
molecular cloud to the formation of a
central object with a circumstellar disk.

Measuring a cosmic
clock
The general picture of the evolution of
the universe is that elements beyond
hydrogen and helium are produced in
stars and stellar explosions. Hence,
every generation of stars leaves mate-
rial behind which is enriched in heavier

minosité prédite par la limite de com-
bustion de l’hydrogène.

Les 109 candidats naines brunes résul-
tants furent alors représentés dans un
diagramme couleur-couleur (H–Ks vs.
J–H). Une large fraction des sources
(65% ± 15%) sont plus rouges que les
naines M, i.e. elles présentent un excès
infrarouge comparé à une émission
stellaire régulière. L’explication la plus
probable pour un excès infrarouge est
la présence d’un disque circumstellaire
(froid) autour de l’objet central. Le fait
que les objets sous-stellaires peuvent
aussi avoir de tels excès infrarouges
est un nouveau résultat, qui suggère
que ces objets ont leur propre disque
circumstellaire. Ce nouvel échantillon
de naines brunes accroît significative-
ment le nombre de naines brunes
connues et permet d’estimer de maniè-
re statistique la fréquence des naines
brunes accompagnées de disque cir-
cumstellaire.

Une comparaison de cet échantillon de
naines brunes avec un excès infrarou-
ge avec un échantillon de ‘proplyds’ dé-
couverts par HST fournit un appui sup-
plémentaire à l’interprétation ‘disque
circumstellaire’. Les proplyds sont des
objets de faible masse avec des
disques circumstellaires qui sont éva-
porés par les photons des étoiles mas-
sives O au centre de l’amas du Tra-
pèze. On a trouvé que vingt et un can-
didats naines brunes coïncident spatia-
lement avec des proplyds.

Les auteurs concluent que, dans
l’amas du Trapèze, les disques sont
présents autour d’une large fraction
d’étoiles à forte et faible masse du
même qu’autour d’objets sous-stellai-
res. Ceci implique que le mécanisme
de formation d’étoiles de forte masse et
des naines brunes est similaire, i.e., on
passe de l’effondrement initial du nua-
ge moléculaire parental à la formation
de l’objet central avec un disque cir-
cumstellaire.

Mesurer une horloge
cosmique
L’image générale de l’évolution de
l’Univers est que les éléments au-delà
de l’hydrogène et l’hélium sont produits
dans les étoiles et les explosions stel-
laires. A partir de là, chaque génération
d’étoiles laisse des matériaux derrière

auf der “roten” Seite dieser Grenze. Die
Braunen Zwerge stellen sich im H vs.
J–H-Diagramm als all jene Quellen dar,
deren Leuchtkraft schwächer ist als sie
für Wasserstoffverbrennung berechnet
wurde. 

Die 109 gefundenen Kandidaten für
Braune Zwerge wurden in einem Farb-
Farb-Diagramm (H–Ks vs. J–H) darge-
stellt. Ein großer Anteil dieser Objekte
(65% ± 15%) sind röter als Zwergsterne
der Klasse M, d.h. sie weisen eine im
Vergleich zur normalen stellaren Emis-
sion verstärkte Infrarotemission auf.
Die  wahrscheinlichste  Erklärung  für
einen überhöhten Infrarotanteil im
Spektrum ist eine (kalte) zirkumstellare
Scheibe um das zentrale Objekt. Eines
der neueren Ergebnisse ist, dass auch
substellare Objekte einen solchen
Überschuss an infraroter Emission auf-
weisen können, was darauf hindeutet,
dass auch diese eine eigene zirkum-
stellare Scheibe haben können. Diese
neue Gruppe an Braunen Zwergen er-
höht die Anzahl der bekannten Braunen
Zwerge beträchtlich und erlaubt so eine
statistische Abschätzung der Anzahl
Brauner Zwerge mit einer zirkumstella-
ren Scheibe. 

Eine unabhängige Bestätigung wird von
einem Vergleich dieser Braunen-Zwerge-
Gruppe mit Infrarot-Überschuss mit
“Proplyds” geliefert, die vom HST ent-
deckt wurden. Proplyds sind Objekte mit
geringer Masse, deren zirkumstellare
Scheibe vom Strahlungsdruck massiver
O-Sterne im Zentrum des Trapezium-
clusters “verdampft, d.h. aufgelöst wurde.
21 der “Braune-Zwerge-Kandidaten”
korrelieren räumlich mit Proplyds.

Die Autoren schließen daraus, dass im
Trapeziumcluster ein großer Anteil der
massereichen und massearmen Sterne
von einer zirkumstellaren Scheibe um-
geben ist, ebenso wie auch substellare
Objekte. Dies lässt den Schluss zu,
dass die Bildung massereicher Sterne
und Brauner Zwerge durch den glei-
chen Mechanismus erfolgt, d.h. sie voll-
zieht sich vom anfänglichen Kollaps ei-
ner Molekülwolke bis hin zur Bildung ei-
nes zentralen Objektes mit einer zir-
kumstellaren Scheibe.

Messung einer
kosmischen Uhr
Das allgemeine Bild über die Entwick-
lung des Universums besagt, dass die
Elemente schwerer als Wasserstoff
und Helium in Sternen und Sternexplo-
sionen gebildet werden. Demzufolge
hinterlässt jede Generation von Ster-



Cosmic clock: Tiny part of a UVES spectrum
showing several absorption lines in the metal-
poor star CS31082-001. The line of singly-
ionised uranium (marked with U II in the plot)
is clearly visible. Four models with different
amounts of uranium in the stellar atmosphere
are shown as well to indicate the uncertainty
of the derivation.

Horloge cosmique: Minuscule partie du spec-
tre UVES montrant plusieurs raies d’ab-
sorption dans l’étoile pauvre en métaux
CS31082-001. La raie de l’uranium séparé-
ment ionisée (marquée U II dans le graphe)
est clairement visible. Quatre modèles avec
différentes quantités d’uranium dans l’atmo-
sphère stellaire sont aussi présentés pour in-
diquer l’incertitude de la dérivation.

Kosmische Uhr: Ein winziger Ausschnitt
eines UVES-Spektrums mit Absorptionslinien des metallarmen Sterns CS31082-001. Die
Linie des einfach ionisierten Urans (im Bild mit UII gekennzeichnet) ist deutlich zu sehen. Vier
Modelle mit unterschiedlichem Urangehalt der Sternatmospäre sind ebenfalls eingezeichnet,
um die Unsicherheit der Ableitung zu verdeutlichen.
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chemical elements. The production of
elements beyond the most tightly
bound atomic nucleus, iron, requires
endothermic reactions. Conditions for
this can only be found in supernova ex-
plosions, where a neutron-rich bom-
bardment creates elements up to the
unstable  nuclei  of  the  trans-uranian
elements.

Some isotopes of these unstable ele-
ments have very long decay times, e.g.,
232Th with a half-life of 14 Gyr (compa-
rable to the age of the universe). Age
determinations from such long-lived
isotopes are very difficult, as the abun-
dance has to be measured very accu-
rately to distinguish even small
changes. Isotopes with decay times of
a few Gyr are better suited for such a
measurement. Comparing isotopes
with different decay times, including
known stable isotopes as well, one can
deduce the age of the star more accu-
rately. This measurement should also
be done in old stars that have been in-
fluenced only by few previous stellar
generations. This creates the conun-
drum that the higher elements are pres-
ent in minute quantities and can be ob-
served only in faint lines. Once it is pos-
sible to detect these faint lines, one can
accurately determine the age of the
star. By measuring the oldest stars one
can set limits on the age of the universe
itself.

Several programmes to observe metal-
poor old stars have been started with
UVES at the VLT. Studying the oldest
stars of the Milky Way is an important
ingredient to understand its structure
and history. One observation of such a
metal-poor star has yielded the first

elle qui sont enrichis en éléments chi-
miques lourds. La production d’élé-
ments au-delà du noyau atomique le
plus étroitement lié, le fer, nécessite
des réaction endothermiques. De telles
conditions sont remplies dans les ex-
plosions de supernovae, où un bom-
bardement riche en neutrons crée les
éléments jusqu’aux noyaux instables
des éléments trans-uraniens.

Quelques isotopes de ces éléments in-
stables ont de très longs temps de dé-
clin, e.g. 232Th avec une demi-vie de 14
milliards d’années (comparable à l’âge
de l’univers). Les déterminations d’âge
pour de tels isotopes à longue vie sont
très difficiles, puisque l’abondance doit
être mesurée très exactement pour dis-
tinguer même de petits changements.
Les isotopes avec un temps de déclin
de quelques milliards d’années sont plus
appropriés à de telles mesures. En
comparant des isotopes avec différents
temps de déclin, y compris aussi des
isotopes stables connus, on peut dé-
duire l’âge d’une étoile avec plus de
précision. Cette mesure devrait aussi
être  faite  dans  les  étoiles  vieilles  qui
ont été influencées seulement par
quelques générations stellaires anté-
rieures. Ceci crée le problème que les
éléments lourds sont présents en pe-
tites quantités et peuvent être observés
seulement dans les raies faibles. Une
fois qu’il est possible de détecter ces
raies faibles, on peut déterminer avec
précision l’âge de l’étoile. En mesurant
les étoiles les plus vieilles on peut
mettre des limites à l’âge de l’Univers
lui-même.

Plusieurs programmes pour observer
de vieilles étoiles pauvres en métal ont

nen Material, das mit schwereren che-
mischen Elementen angereichert ist.
Die Produktion von Elementen mit ei-
ner größeren Masse als Eisen, das
Element mit dem am stärksten gebun-
denen Atomkern, erfordert eine endo-
therme Reaktion. Die Bedingungen da-
für sind nur in einer Supernovaexplo-
sion gegeben, bei der ein Neutronen-
bombardement Elemente bis hin zu
den instabilen Kernen der Transurane
erzeugt.

Einige Isotope dieser instabilen Ele-
mente haben eine sehr lange Zer-
fallszeit, z.B. 232Th mit einer Halbwerts-
zeit von 14 Gigajahren (vergleichbar
dem Alter des Universums). Die Alters-
bestimmung für solche langlebigen Iso-
tope ist sehr schwierig, da die genaue
Häufigkeit bestimmt werden muss, um
auch kleinste Änderungen feststellen
zu können. Isotope mit einer Halb-
wertszeit von einigen Gigajahren sind
für solche Messungen besser geeignet.
Vergleicht man Isotope mit verschie-
denen Zerfallszeiten, einschließlich be-
kannter stabiler Isotope, so kann man
das Alter eines Sterns genauer bestim-
men. Diese Art Messung muss er-
schwerend bei alten Sternen durch-
geführt werden, die nur von wenigen
früheren Sterngenerationen beeinflusst
wurden. Daraus ergibt sich leider, dass
die schwereren Elemente nur in gerin-
ger Menge vorhanden sind und nur in
schwachen Spektrallinien beobachtet
werden können. Sollte es möglich sein,
diese schwachen Linien nachzuwei-
sen, kann man auch das Alter des
Sterns genau bestimmen. Durch die
Beobachtung der ältesten Sterne kann
somit ein Limit für das Alter des Uni-
versums selbst angegeben werden. 

Unterschiedliche Programme zur Be-
obachtung metallarmer Sterne wurden
mit UVES am VLT gestartet. Die Unter-
suchung der ältesten Sterne in unserer
Galaxie ist dabei ein wichtiger Bestand-
teil, um die Struktur und Geschichte der
Milchstraße zu verstehen. Die Be-
obachtung eines solchen metallarmen
Sterns führte zum erstmaligen Nach-
weis einer Uranlinie in einem Stern. Der
Stern CS31082-001 zeigt eine eigen-
artige Elementeverteilung, die darauf
hindeutet, dass er Material einer noch
nicht lange zurückliegenden Super-
nova enthält. Nur der ca. 800ste Teil
des Sonnengehalts an Eisen wurde ge-
funden, dafür aber 1/9 des Osmiums
und des Iridiums. Mit den Verhältnissen
von Uran und Thorium zu den stabilen
Elementen kann nun das Alter des
Sterns bestimmt werden. Das wiede-
rum muss eine untere Grenze für das
Alter des Universums sein. Das für
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ever detection of a uranium line in a
star. The star CS31082-001 shows a
peculiar element distribution indicating
that it contains material from a recent
supernova: only about 1/800 of the iron
abundance of the Sun, but 1/9 in osmi-
um and iridium. With the ratios of urani-
um and thorium to stable elements, one
can then estimate the age of the star,
and hence the age of the universe. This
in turn must be a lower limit to the age
of the universe. The age derived for
CS31082-001 is 12.5 ± 3 Gyr. There
remain systematic uncertainties in this
method, which stem from the oscillator
strengths of the atomic transitions and
the initial production ratio of the ele-
ments in the supernova explosions.
Several studies are under way to reme-
dy this situation in the future. Never-
theless, the detection of several lines of
Th and U in a single star is opening the
path to many more detailed age deter-
minations. 

Stellar-mass black hole
in the Milky Way 
Black holes cannot be observed direct-
ly. Their influence on their environment
is, however, clearly observable. Mas-
sive black holes are responsible for the
energetic jets observed in active galac-
tic nuclei. These jets are often observed
in the bright extra-galactic quasars.
Recently, objects have been discov-
ered within the Milky Way, which dis-
play very similar characteristics leading
to the term “micro-quasars”. A promi-
nent microquasar is GRS1915 +105. It
is bright enough that it can be observed
at nearly all wavelengths. It is an X-ray
source and shows superluminal jet mo-
tion in the radio. Located behind a sig-
nificant dust screen, GRS1915 +105 is
nearly invisible at optical wavelengths.
In the infrared, the donor star feeding
the black hole could be identified with
ISAAC on the VLT. It is a rather low-
mass K or M giant, which confirms that
GRS1915+105 is a low-mass X-ray bi-
nary. Follow-up observations of the
companion show a periodic radial ve-
locity change indicating the tight orbit
within the binary system. The orbital pe-
riod and amplitude of the radial motion

été commencé avec UVES au VLT.
Étudier les plus vieilles étoiles de la
Voie Lactée est un ingrédient important
pour comprendre sa structure et son
origine. L’observation d’une telle étoile
pauvre en métal a conduit à la première
détection de raies d’uranium dans une
étoile. L’étoile CS31082-001 montre une
distribution particulière d’éléments indi-
quant qu’elle contient du matériel en
provenance d’une récente supernova:
seulement environ 1/800 de l’abondan-
ce de fer du Soleil, mais 1/9 en osmium
et iridium. Avec les rapports d’uranium
et thorium avec les éléments stables,
on peut estimer l’âge de l’étoile, et donc
l’âge de l’univers. Ceci à son tour doit
être une limite inférieure à l’âge de
l’univers. L’âge dérivé pour CS31082-
001 est 12.5 ± 3 milliards d’années. Il
reste des incertitudes systématiques
dans cette méthode, qui sont issues
des forces des oscillateurs des transi-
tions atomiques et le rapport initial de
production des éléments dans les ex-
plosions de supernova. Diverses étu-
des sont en cours pour remédier à cette
situation dans le futur. Néanmoins, la
détection de plusieurs raies du Thorium
et Uranium dans une étoile seule ouvre
la voie à beaucoup plus de détermina-
tions détaillées d’âge.

Trous noirs de masse
stellaire dans la Voie
Lactée
Les trous noirs ne peuvent pas être ob-
servés directement. Leur influence sur
leur environnement est, cependant,
clairement observable. Les trous noirs
massifs  sont  responsables  pour  les
jets énergétiques observés dans les
noyaux de galaxies actives. Ces jets
sont souvent observés dans les qua-
sars extragalactiques brillants. Récem-
ment, des objets ont été découverts
dans la Voie Lactée, qui présentent des
caractéristiques très similaires, condui-
sant au terme “microquasars”. GRS
1915 +105 est un microquasar remar-
quable. Il est suffisamment brillant pour
être observé à presque toutes les lon-
gueurs d’ondes. C’est une source de
rayons X qui montre un jet en mouve-
ment superluminal en radio. Situé der-
rière un écran de poussière significatif,
GRS1915 +105 est pratiquement invi-
sible aux longueurs d’onde optiques.
Dans l’infrarouge, l’étoile donatrice
nourrissant le trou noir a pu être identi-
fiée avec ISAAC au VLT. C’est une
géante M ou K de plutôt faible masse,
qui confirme que GRS1915 +105 est
une binaire, de faible masse, émettant

CS31082-001 hergeleitete Alter ist 12,5
± 3 Gigajahre. Systematische Fehler
können in diesem Modell nicht vermie-
den werden; diese beruhen u.a. auf der
Stärke der Oszillationen der atomaren
Übergänge und dem ursprünglichen
Verhältnis der Produktionsraten für die
Elemente in der Supernovaexplosion.
Unterschiedliche Studien zur Verbes-
serung dieser Situation in der Zukunft
werden derzeit durchgeführt. Nichts-
destotrotz eröffnet der Nachweis von
unterschiedlichen Linien für Thorium
und Uran den Weg zu einer genaueren
Altersbestimmung.

Ein Schwarzes Loch in
der Milchstraße
Schwarze Löcher können nicht direkt
beobachtet werden. Ihr Einfluss auf ihre
Umgebung jedoch ist deutlich erkenn-
bar. Massive Schwarze Löcher sind für
die energetischen Jets verantwortlich,
die in Aktiven Galaktischen Kernen
(AGN) beobachtet werden. Diese Jets
werden auch häufig in hellen extragalak-
tischen Quasaren beobachtet. Erst kürz-
lich wurden Objekte in der Milchstraße
beobachtet, die sehr ähnliche Eigen-
schaften aufweisen, was ihnen den
Namen “Mikroquasare” einbrachte. Ein
bekannter “Mikroquasar” ist GRS1915
+105. Er ist hell genug, um in nahezu
allen Wellenlängen beobachtet werden
zu können. Es handelt sich dabei um
eine Röntgenquelle, die einen Jet mit
scheinbarer Überlichtgeschwindigkeit
im Radiobereich zeigt. Hinter einer
dichten Staubschicht ist GRS1915+105
im optischen Wellenlängenbereich na-
hezu unsichtbar. Im Infraroten konnte
ein das Schwarze Loch fütternder Stern
durch Beobachtungen mit ISAAC am
VLT identifiziert werden. Dabei handelt
es sich um einen eher massearmen
Riesen der Klasse K oder M, was be-
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together with an idea of the inclination
provide an estimate of the black hole
mass. The inclination can be derived
from the orientation and motion of the
radio jet, while the period of 33.5 ± 1.5
days and the amplitude of 140 ± 15
km/s have been measured with ISAAC.
The black hole in GRS1915+105 is 14
± 4 M�, which makes it the most mas-
sive stellar black hole known. The for-
mation of such a massive black hole in
a binary system is currently not under-
stood and these observations provide a
challenge for theory. 

Centaurus A – 
the nearest giant
elliptical galaxy 
Centaurus A (NGC 5128) is the nearest
massive giant elliptical galaxy to the
Milky Way. The prominent dust lane is
evidence of a recent merger with a gas-
rich spiral galaxy. Strong radio emission
comes from a jet emanating from the
centre of the galaxy. This complicated
history makes for a very interesting as-
tronomical target, which has been stud-
ied for many years. Placed in the
Southern sky, it naturally was a prime
target for extensive studies with the
VLT.

ISAAC observations of the infrared
emission very close to the nucleus of
Centaurus A have been used to meas-
ure the internal dynamics. This region is
invisible at optical wavelengths due to
the strong obscuration by the dust. The
VLT observations not only reveal sever-
al emission lines of hydrogen and iron
atomic transitions, but also molecular
hydrogen in emission. The observations
critically depended on the high spatial
resolution and the light collecting power
of the VLT/ISAAC combination. Three
kinematic components could be distin-
guished: an inner gas concentration
with an indication of a massive central
object, a molecular ring and an extend-
ed gas component rotating with the rest
of the galaxy. The rapid rotation of the
innermost gas (observed lines are

en rayons X. Des observations complé-
mentaires du compagnon montrent un
changement périodique de vitesse ra-
diale indiquant l’orbite serrée dans le
système binaire. La période orbitale et
l’amplitude du mouvement radial en-
semble avec une idée de l’inclinaison
fournit une estimation de la masse du
trou noir. L’inclinaison peut être déduite
de l’orientation et du mouvement du jet
radio, alors que la période de 33,5 ± 1,5
jours et l’amplitude de 1401 ± 15 km/s
ont été mesurées avec ISAAC. Le trou
noir dans GRS1915+105 est de 14 ± 4
M�, ce qui en fait le trou noir de plus
forte masse stellaire connue. La forma-
tion d’un tel trou noir dans un système
binaire n’est pas comprise pour le mo-
ment et ces observations fournissent
un défi pour la théorie.

Centaurus A – la galaxie
elliptique géante la plus
proche
Centaurus A (NGC 5128) est la plus
proche galaxie elliptique, géante, mas-
sive, dans la Voie Lactée. La remar-
quable bande de poussières est l’évi-
dence d’une fusion récente avec une
galaxie spirale riche en gaz. Une forte
émission radio provient d’un jet éma-
nant du centre de la galaxie. Cette his-
toire compliquée contribue à en faire
une cible astronomique très intéressan-
te, qui a été étudiée pendant de nom-
breuses années. Placée dans l’hémi-
sphère sud, ce fut naturellement une
cible privilégiée pour une étude appro-
fondie avec le VLT.

Des observations ISAAC de l’émission
infrarouge très proche du noyau de
Centaurus A ont été utilisées pour me-
surer les dynamiques internes. Cette
région est invisible aux longueurs d’on-
de optiques dû au fort obscurcissement
par la poussière. Les observations VLT
révèlent non seulement plusieurs raies
d’émission de l’hydrogène et des tran-
sitions du fer atomique, mais aussi de
l’hydrogène moléculaire en émission.
Les observations dépendaient de façon
critique de la haute résolution spatiale
et du pouvoir collectif de lumière de la
combinaison VLT/ISAAC. Trois compo-
santes cinématiques purent être distin-
guées: une concentration de gaz inter-
ne avec un indice de la présence d’un

stätigt, dass GRS1915+105 ein masse-
armer Röntgendoppelstern ist. Nachfol-
gende Beobachtungen des Begleit-
sterns zeigen eine periodische radiale
Geschwindigkeitsänderung, die auf
eine enge Umlaufbahn im Doppelsys-
tem hinweist. Die Periode des Orbits
und die Stärke der radialen Bewegung
ergeben zusammen mit einer ungefäh-
ren Vorstellung über die Neigung des
Orbits zur Sichtrichtung einen Wert für
die Masse des Schwarzen Loches. Die
Neigung wurde aus der Orientierung und
der Bewegung des Radiojets hergelei-
tet, während die Periode von 33,5 ± 1,5
Tagen und die Amplitude von 140 ± 15
km/s aus ISAAC-Messungen bestimmt
wurden. Das Schwarze Loch in GRS
1915 +105 hat demzufolge eine Masse
von 14± 4 Sonnenmassen und ist somit
das schwerste bisher bekannte Schwar-
ze Loch. Die Bildung eines solch mas-
siven Schwarzen Loches in einem Dop-
pelsternsystem ist heute noch nicht er-
klärbar und stellt somit eine interessan-
te Herausforderung für die Theorie dar.

Centaurus A – 
die nächste elliptische
Galaxie
Centaurus A (NGC 5128) ist die nächst-
gelegene massive elliptische Riesen-
galaxie zur Milchstraße. Die deutlich er-
kennbare Staubscheibe ist Beweis für
einen nicht lange zurückliegenden Zu-
sammenstoß mit einer gasreichen Spi-
ralgalaxie. Starke Radioemissionen
werden von einem Jet ausgesandt, der
aus dem Zentrum der Galaxie aus-
strömt. Diese komplizierte Struktur
macht die Galaxie zu einem sehr inter-
essanten astronomischen Objekt, das
bereits viele Jahre lang untersucht wird.
Da es sich am südlichen Himmel befin-
det, ist es natürlich ein bevorzugtes Ob-
jekt für Beobachtungen mit dem VLT.

Beobachtungen mit ISAAC im infraro-
ten Emissionsbereich wurden genutzt,
um die interne Dynamik von Centaurus
A nahe seines Zentrums zu bestimmen.
Aufgrund der starken Verdunkelung
durch Staub ist diese Region im opti-
schen Wellenlängenbereich nicht sicht-
bar. Die VLT Beobachtungen zeigen
nicht nur verschiedene Emissionslinien
von atomarem Wasserstoff und Eisen,
sondern auch von molekularem Was-
serstoff. Die Messungen hängen in
starkem Maße von der räumlichen
Auflösung und der Effizienz des VLT/
ISAAC-Systems ab. Drei kinematische
Objekte konnten in Centaurus A unter-
schieden werden: eine innere Gasan-
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Paschen α and Brackett γ of hydrogen
and the forbidden [Fe II] transition at
1.26 µm) can be best explained by a
thick gas disk influenced by a massive
black hole of about 2 · 108 M� at the
centre. The molecular hydrogen gas,
observed through an H2 vibrational/ro-
tational transition, is located at a slight-
ly larger distance from the nucleus in a
rotating ring-like structure. Alternatively,
these observations could also be inter-
preted as a nuclear bar in this galaxy.
The outer gas is rotating in a similar
manner as the stars in the galaxy po-
tential.

Since Centaurus A is relatively close,
individual globular clusters and even
stars can be spatially resolved by ob-
servations obtained in excellent atmos-
pheric conditions. This allows as-
tronomers to investigate the age and
metal enrichment of these individual
components of the galaxy. In a case like
Centaurus A, which combines an old
population of stars from the elliptical
galaxy and young stars from the spiral
galaxy, such studies are especially rich.
The globular cluster system of Cen-
taurus A is particularly interesting as it
allows us for the first time to directly
compare field population stars and gas
in a giant elliptical galaxy. The VLT has

objet central massif, un anneau molé-
culaire et une composante de gaz éten-
due tournant avec le reste de la ga-
laxie. La rotation rapide du gaz le plus
à l’intérieur (les raies observées sont
de Paschen α et Bracket γ de l’hydro-
gène et la transition interdite du [FeII] à
1,26 µm) s’explique le mieux par un
disque de gaz épais influencé par un
trou noir massif d’environ 2 · 108 M� au
centre. Le gaz d’hydrogène moléculai-
re, observé à travers d’une transition vi-
brationnelle/rotationnelle du H2, est si-
tué à une distance légèrement plus
grande du noyau dans une structure,
similaire à un anneau, en rotation.
Alternativement, ces observations
pourraient aussi être interprétées com-
me une barre nucléaire dans cette ga-
laxie. Le gaz à l’extérieur est en rota-
tion, de façon similaire aux étoiles,
dans le potentiel de la galaxie.

Puisque Centaurus A est relativement
proche, les amas globulaires et même
les étoiles peuvent être résolues spa-
tialement par des observations obte-
nues dans d’excellentes conditions at-
mosphériques. Ceci permet aux astro-
nomes d’étudier l’âge et l’enrichisse-
ment métallique de ces composants in-
dividuels de la galaxie. Dans un cas
comme Centaurus A, qui combine une

sammlung mit dem Hinweis auf ein
zentrales, schweres Objekt, ein Ring
aus molekularem Material und eine
ausgedehnte Gaskomponente, die mit
dem Rest der Galaxie rotiert. Die
schnelle Rotation des innersten Gases
(die beobachteten Linien sind die
Paschen α und die Brackett γ Linie des
Wasserstoffs und des verbotenen
[Fe III]-Übergangs bei 1,26 µm) kann
am besten durch eine dicke Gas-
scheibe erklärt werden, die durch ein
massives Schwarzes Loch von ca. 2 ×
108 M� im Zentrum beeinflusst wird.
Das molekulare Wasserstoffgas, durch
H2-Vibrations- und Rotationsübergänge
nachgewiesen, befindet sich in einem
etwas größeren Abstand vom Kern in
einer rotierenden ringähnlichen Struk-
tur. Die Beobachtungen könnten jedoch
auch als Kernbalken in dieser Galaxie
interpretiert werden. Das äußere Gas
rotiert auf eine ähnliche Weise wie die
Sterne im Galaxiepotential.

Da Centaurus A relativ nah ist, können
unter exzellenten atmosphärischen Be-
dingungen einzelne Kugelsternhaufen
und sogar Sterne räumlich aufgelöst
werden. Dies erlaubt es den Astrono-
men, das Alter und den Metallgehalt in
diesen einzelnen Komponenten der
Galaxie zu untersuchen. In einem Fall

Centaurus A: Colour-composite image of an
outer region. The blue stars have formed
fairly recently. The distribution of the young
stars lies along the direction of the radio jet
emerging from the centre of the galaxy.

Centaurus A: Image couleur composée de la
région externe. Les étoiles bleues se sont
formées relativement récemment. La distri-
bution d’étoiles jeunes est alignée avec la di-
rection du jet radio émergeant du centre de
la galaxie.

Centaurus A: Farbkomposit aus der Außen-
region. Die blauen Sterne entstanden vor
relativ kurzer Zeit. Die jungen Sterne ver-
teilen sich entlang der Richtung des Radio-
jets, der aus dem Zentrum der Galaxie
kommt.
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observed the largest and deepest sam-
ple of globular clusters in any elliptical
galaxy. It is expected to have about 10
times as many globular clusters as the
Milky Way. The new data are the most
detailed and can be compared to the
globular cluster sample of the Milky
Way and M31, the Andromeda galaxy.
The globular clusters in all three galax-
ies can be divided into two groups. One
of them shows all signs of very old age
and low metallicity, while the other
group is younger and more strongly en-
riched with metals. It is remarkable as
the formation history of these different
types of galaxies – the Milky Way and
M31 are star-forming spiral galaxies
while Centaurus A is an elliptical galaxy
– is thought to be quite different.
Centaurus A does, however, display a
larger spread in metallicity, observed as
a spread in globular cluster colours.
The luminosity function of the globular
cluster systems also appears to be very
similar between these three well-stud-
ied galaxies.

With the excellent VLT data, individual
stars can also be observed in the outer
regions of Centaurus A. This study su-
persedes previous investigations with
the Hubble Space Telescope as it cov-
ers a much wider area and provides a
more global view of the stellar distribu-
tion in Centaurus A. A small intermedi-
ate age population of stars (about 5
Gyr) had been detected in previous
studies indicating the complicated his-
tory of this merging galaxy system.
With the colour information assembled
from optical and infrared observations
obtained at the VLT and yielding meas-
urements of several thousand stars, it
has been possible to separate old and
young stars in the outer halo. Two sep-
arate fields in the galaxy were ob-
served. In one field no young stars
have been discovered, which is fully
consistent with the general picture of
old stars populating the halos of galax-
ies. The other field, however, displays a
very distinct set of very young (only 10
Myr old), blue stars. This in itself is very
unusual, but the spatial distribution of
the young stars is even more astonish-
ing. They line up along the same axis
as the radio jet, which emerges from
the inner nucleus of Centaurus A sev-
eral kpc away. These stars also fall into
the same region as gas excited most
probably by the jet, a very clear sign of
star formation induced by shocks.
These shocks are produced by the jet
emerging from the black hole in the
centre of the galaxy as it hits gas from
the infalling spiral galaxy and triggers
the formation of a new generation of
stars.

population vieille d’étoiles d’une galaxie
elliptique et des étoiles jeunes d’une
galaxie spirale, de telles études sont
spécialement importantes. Le système
d’amas globulaires de Centaurus A est
particulièrement intéressant puisqu’il
nous permet pour la première fois de
comparer directement la population
d’étoiles du champ et le gaz dans une
galaxie elliptique géante. Le VLT a ob-
servé le plus grand et plus profond
échantillon d’amas globulaires dans
n’importe quelle galaxie elliptique. On
s’attend à ce qu’il y ait quelques dix fois
plus d’amas globulaires que dans la
Voie Lactée. Les nouvelles données
sont les plus détaillées et peuvent être
comparées à l’échantillon d’amas glo-
bulaires de la Voie Lactée et M31, la
galaxie d’Andromède. Les amas globu-
laires dans ces trois galaxies peuvent
être divisées en deux groupes. L’un
d’eux présente tous les signes d’un âge
très vieux et une faible métallicité, alors
que l’autre groupe est plus jeune et plus
enrichi en métaux. C’est remarquable
puisque l’on pense que l’histoire de la
formation de ces différents types de ga-
laxies – la Voie Lactée et M31 sont des
galaxies spirales formant des étoiles
alors que Centaurus A est une galaxie
elliptique – doit être assez différente.
Centaurus A montre, cependant, une
large gamme de métallicité, observé
comme une dispersion des couleurs
des amas globulaires. La fonction de lu-
minosité des systèmes des amas glo-
bulaires semble aussi être très similaire
entre ces trois galaxies bien étudiées.

Avec les excellentes données VLT, les
étoiles individuelles peuvent aussi être
observées dans les régions externes
de Centaurus A. Cette étude remplace
toutes les recherches antérieures faites
avec le télescope spatial Hubble puis-
qu’elle couvre une région bien plus
grande et fournit une vue plus générale
de la distribution stellaire dans Centau-
rus A. Une petite population d’étoiles
d’âge intermédiaire (environ 5 milliards
d’années) a été détectée dans des
études antérieures indiquant I’histoire
compliquée de ce système de galaxies
en fusion. Avec les informations de cou-
leur rassemblées par les observations
optiques et infrarouges obtenues au
VLT et livrant des mesures de plusieurs
milliers d’étoiles, il a été possible de sé-
parer les étoiles jeunes et vieilles dans
le halo externe. Deux champs séparés
dans la galaxie furent observés. Dans
un champ, aucune étoile jeune n’a été
découverte, ce qui est complètement
consistant avec l’image générale des
étoiles vieilles peuplant les halos de ga-
laxies. L’autre champ, cependant, mon-
tre un jeu très distinct de très jeunes (10

wie Centaurus A, der eine Population
alter Sterne einer elliptischen Galaxie
und junger Sterne einer Spiralgalaxie
miteinander vereint, sind solche Unter-
suchungen besonders wertvoll. Das
Kugelsternhaufensystem von Centau-
rus A ist deshalb besonders interes-
sant, da es zum ersten Mal den Ver-
gleich von Feldsternen und Gas in ei-
ner elliptischen Riesengalaxie erlaubt.
Mit dem VLT hat man die bisher größte
und tiefste Ansammlung an Kugelstern-
haufen in einer beliebigen elliptischen
Galaxie beobachtet. Es wird erwartet,
dass ca. 10-mal so viele Kugelstern-
haufen gefunden werden als beispiels-
weise in der Milchstraße. Die neuen
Daten sind die bisher detailliertesten
und erlauben einen Vergleich mit den
Kugelsternhaufensystemen der Milch-
straße und M31, der Andromedagala-
xie. Die Kugelsternhaufen in allen drei
Galaxien können in zwei Gruppen ein-
geteilt werden. Eine zeigt alle Anzei-
chen eines hohen Alters und geringer
Metallizität, während die andere Grup-
pe jünger ist und stärker mit Metallen
angereichert. Dies ist bemerkenswert,
da die Bildungsgeschichte dieser unter-
schiedlichen Arten von Galaxien (die
Milchstraße und M31 sind sternbilden-
de Spiralgalaxien, und Centaurus A ist
eine elliptische Galaxie) als sehr unter-
schiedlich angenommen werden. Cen-
taurus A zeigt jedoch eine breitere Ver-
teilung der Metallizität, die als breitere
Verteilung der Farbe der Kugelstern-
haufen beobachtet wird. Die Leucht-
kraftfunktion der Systeme von Kugel-
sternhaufen in diesen drei ausführlich
untersuchten Galaxien scheint wiederum
sehr ähnlich zu sein.

Mit den exzellenten VLT-Leistungspa-
rametern können auch in den äußeren
Gebieten von Centaurus A individuelle
Sterne beobachtet werden. Die Unter-
suchung ist den bisherigen Beobach-
tungen mit dem HST insoweit überle-
gen, als es ein größeres Gebiet ab-
deckt und damit ein globaleres Bild von
der stellaren Verteilung in Centaurus A
geliefert wird. Eine kleine, mittelalte
Population von Sternen (ca. 5 Giga-
jahre) wurde in einer der vorangegan-
genen Studien entdeckt; sie deutet auf
die komplizierte Geschichte dieses sich
vereinigenden Galaxiensystems hin.
Mit der Farbinformation aus optischen
und infraroten Beobachtungen am VLT
und den dazugehörigen Messungen von
mehreren tausend Sternen war es nun
möglich, die alten und jungen Sterne im
äußeren Halo zu trennen. Dazu wurden
zwei unterschiedliche Felder in der
Galaxie untersucht. In einem der Felder
wurden keine jungen Sterne gefunden,
was dem allgemeinen Bild entspricht,
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Two distinct populations
amongst the Extremely
Red Objects
Extremely Red Objects (EROs) are gal-
axies with very red optical-to-IR colour
R-K > 5. They were discovered seren-
dipitously a decade ago and until re-
cently distances were known only for a
handful of cases, because optical spec-
troscopy for such objects is challenging
even for 8-m-class telescopes. Cimatti
and collaborators performed multi-ob-
ject spectroscopy of EROs using
FORS1 and FORS2 at the VLT and
tried to establish the nature of these ob-
jects. 

From these observations, it seems that
EROs can be divided into two classes
of galaxies with redshifts between 0.8
and 1.5. First, old galaxies without
emission lines and a prominent break
around 4000 Å and, second, a dust-
reddened star-forming population with
clear evidence of [OII] emission lines
and no break. For 45 EROs with K ≤
19.2, about a third were identified as
old systems consistent with being pas-
sively evolving ellipticals, a third were
found to be dusty starburst galaxies
and a third could not be classified.
Elliptical galaxies dominate the total
light budget of all EROs, while the dusty
star-forming objects contribute mostly
to the ERO population at faint magni-
tudes.

Establishing that the members of the
first class of EROs are old massive el-

millions d’années) étoiles bleues. Ceci
est très inhabituel en soit, mais la dis-
tribution spatiale des étoiles jeunes est
encore plus surprenante. Elles sont ali-
gnées le long du même axe que le jet
radio, qui émerge depuis le noyau in-
terne de Centaurus A à plusieurs kpc
de là. Ces étoiles tombent aussi dans
la même région que le gaz excité très
probablement par le jet, un signe très
clair de formation d’étoiles induite par
chocs. Ces chocs sont produits par le
jet émergeant du trou noir dans le
centre de la galaxie alors qu’il frappe le
gaz s’effondrant de la galaxie spirale et
déclenche la formation de nouvelles
générations d’étoiles.

Deux populations dis-
tinctes entre les objets
extrêmement rouges
Les objets extrêmement rouges (EROs)
sont des galaxies avec une couleur op-
tique à infrarouge très rouge R–K > 5.
Ils ont été découverts par hasard il y a
une dizaine d’années et jusqu’à récem-
ment les distances n’étaient connues
que pour une poignée d’entre eux, par-
ce que la spectroscopie optique de ces
objets est un défi même pour un téles-
cope de 8 m. Cimatti et ses collabora-
teurs ont effectué de la spectroscopie
multi-objets de ces EROs en utilisant
FORS1 et FORS2 au VLT et ont es-
sayé d’établir la nature de ces objets.

De ces observations, il semble que les
EROs peuvent être divisés en deux
classes de galaxies avec des déca-
lages vers le rouge entre 0,8 et 1,5.
Premièrement, de vieilles galaxies
sans raies d’émission et une cassure
proéminente vers 4000 Å et, deuxiè-
mement, une population rougie par la
poussière et formant des étoiles avec
une preuve claire de raies d’émission
de [OII] et pas de coupure. Pour 45
EROs avec K ≤ 19,2, environ un tiers a
été identifié comme de vieux systèmes
compatibles pour être des elliptiques
évoluant passivement, un tiers a été
trouvé être des galaxies poussiéreuses
à sursaut de formation d’étoiles et un
tiers n’a pu être classifié. Les galaxies
elliptiques dominent le budget total de
lumière de tous les EROs, alors que les
objets poussiéreux formant des étoiles

demzufolge die Halos der Galaxien von
alten Sternen bevölkert werden. Das
andere Feld jedoch zeigt eine sehr
deutliche Ansammlung sehr junger (le-
diglich 10 Mio. Jahre alt), blauer Sterne.
Dies ist schon an sich sehr ungewöhn-
lich, aber die räumliche Verteilung der
jungen Sterne ist noch verblüffender.
Sie ordnen sich auf der gleichen Achse
an wie auch der Radiojet, der aus dem
inneren Kern von Centaurus A, meh-
rere kpc entfernt, ausströmt. Diese
Sterne liegen somit im gleichen Gebiet
wie das Gas, welches mit höchster
Wahrscheinlichkeit durch den Jet ange-
regt wird, ein deutliches Zeichen für die
Bildung von Sternen hervorgerufen
durch Schocks. Diese Schocks werden
vom Jet, der aus dem Schwarzen Loch
im Zentrum der Galaxie austritt, hervor-
gerufen, sobald er auf das Gas der ein-
fallenden Spiralgalaxie trifft und dadurch
die Bildung einer neuen Generation von
Sternen verursacht.

Zwei unterschiedliche
Populationen von
Extrem Roten Objekten
Extrem Rote Objekte (EROs) sind Ga-
laxien mit sehr roten optischen bis infra-
roten Farben R–K > 5. Sie wurden zu-
fälligerweise vor etwa einem Jahrzehnt
entdeckt. Bis vor kurzem war lediglich
der Abstand zu einer Handvoll dieser
Objekte bekannt, da optische Spektro-
skopie an solchen Objekten auch für
8-Meter-Teleskope eine schwierige
Aufgabe ist. Cimatti und Mitarbeiter
führten Multi-Objekt-Spektroskopie an
EROs mit FORS1 und FORS2 am VLT
durch und versuchten, damit die Natur
dieser Objekte zu erklären.

Die Untersuchungen lassen den Schluss
zu, dass EROs in zwei Klassen von Ga-
laxien eingeteilt werden können, mit ei-
ner Rotverschiebung von 0,8 bis 1,5.
Dies wären einerseits alte Galaxien
ohne Emissionslinien und mit einem
deutlichen Intensitätssprung bei ca.
4000 Å und zweitens eine durch Staub
gerötete, Sterne formende Population
mit einem deutlichen Hinweis auf [OII]-
Emissionslinien und ohne Sprung. Von
45 EROs mit K ≤ 19,2 wurden ca. ein
Drittel als alte Systeme identifiziert, die
passiv entwickelnden elliptischen Ga-
laxien  entsprechen.  Ein  weiteres Drit-
tel  besteht  aus  staubhaltigen  Star-
burst-Galaxien, das letzte Drittel konn-
te nicht klassifiziert werden. Elliptische
Galaxien dominieren die Lichtabstrah-
lung aller EROs, wohingegen die stau-
bigen, sternformenden Objekte haupt-
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lipticals is crucial to test formation sce-
narios of such objects. Indeed, compar-
ing the average spectra of these old ob-
jects to stellar population models, and
taking into account the R-K > 5 colour,
an average age of 3.1 ± 0.3 Gyr could
be derived. Since we observed these
galaxies at a lookback time of about 8.3
Gyr, they must have formed 11.6 Gyr
ago, which corresponds to a formation
redshift of z = 2.4 ± 0.3 and puts strong
constraints on galaxy formation scenar-
ios. It favours the formation of massive
ellipticals at early cosmological times,
in apparent disagreement with popular
hierarchical merging models of galaxy
formation.

In addition, the VLT observations al-
lowed this team to distinguish the spa-
tial clustering of the two populations,
showing that the old ellipticals account
for the strong angular clustering previ-
ously measured for EROs. The cluster-
ing properties can also be used to con-
strain the formation scenarios. The an-
gular clustering of EROs implies a spa-
tial correlation length of r0 = 12 ± 3 h–1

Mpc. Such a large correlation length is
not expected for passive luminosity
evolution models. It is however antici-
pated for some hierarchical merging
scenarios with a rapidly increasing bias
for massive galaxies by z ~ 1. These
later models, however, fail to predict the
spatial density of EROs (by an order of
magnitude). Significant revisions to the
hierarchical merging models are re-
quired by these observations. 

The high redshift
Universe: 
FIRES and Chandra
Deep Fields
FIRES

To study the assembly history of stellar
mass in the universe, one would like
ideally to observe and compare galax-

contribuent principalement à la popula-
tion de EROs aux magnitudes faibles.

Établir que les membres de la première
catégorie d’EROs sont de vieilles ellip-
tiques massives est crucial pour tester
les scénarios de formation de tels ob-
jets. En effet, en comparant les spectres
moyens de ces vieux objets à des mo-
dèles de population stellaire, et en pre-
nant en compte la couleur R-K > 5, un
âge moyen de 3,1 ± 0,3 milliards d’an-
nées a pu être dérivé. Puisque nous re-
gardions ces galaxies avec un temps
de rétrospection d’environ 8,3 milliards
d’années, elles ont dû se former il y a
11,6 milliards d’années, ce qui corres-
pond à un décalage vers le rouge de la
formation de z = 2.4 ± 0.3 et pose de
fortes contraintes sur les scénarios de
formation de galaxies. Il favorise la for-
mation d’élliptiques massives tôt dans
le temps cosmologique, en contradic-
tion apparente avec les modèles, hié-
rarchiques populaires de fusion, de for-
mation de galaxies.

De plus, les observations VLT ont per-
mis à ce groupe de distinguer l’agglo-
mération spatiale des deux popula-
tions, montrant que les vieilles ellip-
tiques expliquent le fort regroupement
angulaire mesuré précédemment pour
les EROs. Les propriétés du groupe-
ment peuvent aussi être utilisées pour
contraindre les scénarios de formation.
Le regroupement angulaire des EROs
implique une longueur de corrélation
spatiale de r0 = 12 ± 3 h –1 Mpc. Les mo-
dèles d’évolution de luminosité passive
ne s’attendent pas à une aussi grande
longueur de corrélation. Cependant,
quelques scénarios d’évolution hiérar-
chiques avec un biais croissant rapide-
ment pour les galaxies massives à z ~ 1
anticipent cela. Ces derniers modèles,
cependant, ne réussissent pas à prédi-
re la densité spatiale des EROs (par un
ordre de magnitude). Des révisions si-
gnificatives des modèles hiérarchiques
de fusion sont requises par ces obser-
vations.

L’Univers à fort décalage
vers le rouge: 
FIRES et les champs
profonds Chandra
FIRES

Pour étudier l’histoire assemblée de
masses stellaires dans l’Univers, on ai-
merait de façon idéale observer et com-

sächlich zur ERO-Population am un-
teren Ende der Magnitudenskala bei-
tragen.

Geht man davon aus, dass die Mitglie-
der der ersten Gruppe von EROs alte
massive elliptische Galaxien sind, so ist
es entscheidend, die Szenarios für die
Bildung solcher Objekte zu testen. Und
in der Tat, vergleicht man das durch-
schnittliche Spektrum dieser alten Ob-
jekte mit Modellen von Sternpopula-
tionen  und  beachtet  dabei  die  Farbe
R-K > 5, so kann ein mittleres Alter von
3,1 ± 0,3 Gigajahren bestimmt werden.
Da wir diese Galaxien zu einem
Zeitpunkt vor 8,3 Gigajahren be-
obachten, müssen sie sich vor ca. 11,6
Gigajahren gebildet haben. Dieser Wert
entspricht mit einer Rotverschiebung von
z = 2,4 ± 0,3 und setzt damit enge Gren-
zen an die Szenarios für die Galaxien-
bildung. Es bevorzugt die Bildung mas-
siver elliptischer Galaxien zu einem frü-
hen kosmologischen Zeitpunkt und be-
findet sich damit im scheinbaren Wider-
spruch zu gängigen hierarchischen Mo-
dellen für die Bildung von Galaxien.

Zusätzlich erlaubten die VLT-Beobach-
tungen dem Team, die räumliche Ver-
teilung beider Populationen zu unter-
scheiden. Dabei zeigte sich, dass die
alten elliptischen Galaxien für die bei
früheren Beobachtungen gefundene
Häufung von EROs verantwortlich sind.
Diese Eigenschaften können auch dazu
herangezogen werden, die Bildungs-
szenarios einzugrenzen. Die räumliche
Häufung von EROs legt eine räumliche
Korrrelationslänge r0 = 12 ± 3 h–1 Mpc
nahe. Eine derart große Korrelations-
länge wird bei einer passiven Hellig-
keitsentwicklung nicht erwartet. Sie wird
jedoch in einigen der hierarchischen
Mergerszenarios in zunehmendem
Maße für massive Galaxien bei z ~ 1
vorausgesagt. Andererseits versagen
die letztgenannten Modelle bei der Vo-
raussage der räumlichen Dichte der
EROs (um ca. 1 Größenordnung). Die
bisherigen Beobachtungen machen
deshalb eine grundlegende Überarbei-
tung dieser Mergermodelle erforderlich.

Das Universum bei
hoher Rotverschiebung:
FIRES und Chandra
DEEP Fields
FIRES

Um die Geschichte der Zusammenbal-
lung stellarer Masse im Universum zu
untersuchen würde man idealerweise
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ies at identical rest-frame wavelengths,
e.g., the rest-frame optical B-band. At
redshift z > 1.0, the observed optical
bands sample the rest-frame UV
regime, which is not recommended for
tracing  the  stellar  mass,  since  it i s
subject to uncertain and possibly large
amounts of extinction. In addition, it
only probes the very young, most mas-
sive  stars,  which  contribute  little  to
the stellar mass. To observe z ~ 1.0
galaxies at rest-frame optical wave-
lengths, one has to go to the Near
Infrared (NIR). In that case, it becomes
possible  to  make  a  meaningful  com-
parison with local samples of galaxies
for which large amounts of optical data
exist. 

The Hubble Deep Fields (HDFs) North
and South offer the deepest optical im-
ages to date. Unfortunately, HDF-N has
only moderately deep K-band data.
This gave the initial motivation for the
Faint InfraRed Extragalactic (Public)
Survey (FIRES) to obtain extremely
deep NIR data of the HDF-S and the z
= 0.83 cluster MS1054-03; the two HST
fields with the best combination of
depth and area in the optical visible
from the VLT. Franx and collaborators
have used ISAAC at the VLT to obtain
Js, H and Ks images of HDF-S and
MS1054-03, down to MAB = 26. 

Combining NIR imaging from the VLT
and the HST optical data, photometric
redshifts were derived and used to de-
termine the rest-frame luminosities of
the galaxies as a function of z. The au-
thors find 90 times more galaxies at 2 <
z < 3.5 than expected from local lumi-
nosity functions and with rest-frame lu-
minosity LB > 5 · 1010 h–2 L�, B. The
computed rest-frame colours U-B, B-V
and U-V also show that eight out of the
twelve reddest galaxies at 2 < z < 3
would have been missed by the Lyman-
break selection technique. To date, this
has been the most successful tech-
nique for finding high-z galaxies, by
looking for the large discontinuity in
their rest-frame UV flux distribution,
which is produced when the light from
young, hot stars is truncated by neutral
hydrogen absorption.

Using simple theoretical relations be-
tween colour and stellar mass-to-light
(M/L)  ratio,  the  stellar  masses  could
be estimated. The galaxies with the
highest  stellar  mass  at  z <  3.2  are
the  rest-frame  optically  reddest  gal-
axies, not the blue Lyman-break galax-
ies. The stellar mass budget at z < 3.2
has significant contributions from
galaxies redder than present-day Scd
galaxies.

parer des galaxies à égale longueur
d’onde pour le système au repos, e.g.
pour un système au repos dans la ban-
de visible B. À un décalage vers le rou-
ge z > 1.0, les bandes optiques obser-
vées échantillonnent le système au re-
pos du régime UV, ce qui n’est pas re-
commandé comme traceur de masse
stellaire, dans la mesure où c’est sujet
à une quantité incertaine et peut-être
large d’extinction. De plus, il sonde
seulement les étoiles très jeunes les
plus massives, qui contribuent peu à la
masse stellaire. Pour observer des ga-
laxies à z ~ 1.0 aux longueurs d’ondes
optiques de leur système au repos, on
doit aller dans le proche infrarouge
(NIR). Dans ce cas, il devient possible
de faire une comparaison significative
avec des échantillons locaux de ga-
laxies pour lesquelles de grandes
quantité de données optiques existes.

Le Champ Profond Hubble (HDFs)
Nord et Sud offrent les images optiques
les plus profondes à ce jour. Malheu-
reusement,  HDF-N  n’a  des  données
en bande K que moyennement pro-
fondes. C’est ce qui fut la motivation ini-
tiale pour l’Étude (publique) dans
l’infrarouge de faibles sources extra-
galactiques (Faint Infrared Extragalac-
tic [Public] Survey = FIRES) pour obte-
nir des données extrêmement pro-
fondes dans le proche infrarouge du
HDF-S et de I’amas MS1054-03 à z =
0,83; les deux champs HST avec la
meilleure combinaison de profondeur
et de champ aux  longueurs optiques
visibles depuis le  VLT. Franz et colla-
borateurs ont utilisés ISAAC au VLT
pour obtenir des  images  en Js, H et Ks
de HDF-S et MS1054-02, jusqu’à MAB
= 26.

Combinant les images proches infra-
rouges du VLT avec les données op-
tiques de HST, les décalages photomé-
triques vers le rouge ont été dérivés et
utilisés pour déterminer les luminosités
des systèmes au repos des galaxies en
fonction de z. Les auteurs trouvent 90
fois plus de galaxies à 2 < z < 3,5 que
ce que l’on attendait depuis les fonc-
tions de luminosité locale avec une lu-
minosité de système au repos LB > 5 ·
1010 h –2 L�, B. Les couleurs calculées,
des  systèmes  au  repos,  U-B,  B-V  et
U-V montrent aussi que huit des douze
galaxies les plus rouges à 2 < z < 3
n’auraient pas été détectées par la
technique de sélection basée sur la
cassure Lyman. À ce jour cela a été la
technique  la  plus  couronnée  de  suc-
cès pour trouver les galaxies à fort z, en
regardant pour la large discontinuité,
dans  leur  distribution  de  flux  UV  de
système au repos, qui est produite

Galaxien bei gleichen Wellenlängen
(im ruhenden System) beobachten und
vergleichen, z.B. das optische B-Band
(im Initialsystem der Galaxie). Bei einer
Rotverschiebung von z > 1,0 entspricht
das optische Band einer Wellenlänge
im UV-Bereich, der für die Beobachtung
stellarer Masse nicht empfehlenswert
ist, da dieser einer unbestimmten und
möglicherweise starken Absorption
unterliegt. Außerdem werden in diesem
Bereich hauptsächlich junge und sehr
massereiche Sterne erfasst, die nur
wenig zur Gesamtmasse beitragen.
Um Galaxien bei z ~ 1,0 im optischen
Wellenbereich (im Initialsystem der
Galaxie) zu beobachten, muss die Be-
obachtung selbst im Nahen-Infrarot-
Bereich (NIR) durchgeführt werden. In
diesem Fall ist es möglich, aussage-
kräftige Vergleiche mit lokalen Galaxien
durchzuführen, für die bereits viele Da-
ten im optischen Bereich vorliegen.

Die Hubble Deep Field (HDF) Nord-
und Süd-Beobachtungen sind die der-
zeit am tiefsten reichenden Aufnahmen.
Leider gibt es für das HDF-N keine ent-
sprechend tiefen Daten im K-Band.
Dies war die ursprüngliche Motivation
für das FIRES-Programm (Faint Infra-
Red  Extragalactic  [Public]  Survey  –
FIRES), mit dessen Hilfe extrem tiefe
NIR-Daten im HDF-S und dem z = 0,83
Cluster MS1054-03 erhalten werden
können. Diese beiden HST-Felder er-
gänzen mit ihrer Tiefe und Fläche be-
stens die VLT-Aufnahmen im optisch
sichtbaren Bereich. Franx und Mit-
arbeiter  nutzten  ISAAC  am  VLT,  um
Js-, H- und Ks-Aufnahmen vom HDF-S
und MS1054-03 bis zu MAB = 26 zu er-
halten.

Indem die NIR-Aufnahmen vom VLT
mit den optischen Daten vom HST
kombiniert wurden, konnten photome-
trische Rotverschiebungen bestimmt
und damit die wirklichen Leuchtkräfte
der Galaxien als eine Funktion von z
hergeleitet werden. Bei einer Rotver-
schiebung von 2 < z < 3,5 fanden die
Autoren 90-mal mehr Galaxien als die
Betrachtung der lokalen Leuchtkraft-
funktionen vermuten ließ. Die Leucht-
kraft wurde mit LB > 5 · 1010 h–2 L�, B
ermittelt. Die berechneten Echtfarben
U-B, B-V und U-V zeigen ebenfalls,
dass  8  der  12  rötesten  Galaxien  bei
2  <  z <  3  durch  das  Lyman-Break-
Auswahlverfahren  nicht  erfasst  wor-
den wären. Bis jetzt war dies die erfolg-
reichste Methode, um Galaxien bei ho-
her Rotverschiebung zu finden. Dabei
wird nach einem Sprung in der UV-
Flussverteilung der Galaxien gesucht,
der auftritt, wenn das Licht von jungen,
heißen Sternen aufgrund der Ab-
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CDFS

The Chandra Deep Field North and
South (CDFN and CDFS respectively)
are the deepest confusion-free X-ray
images ever taken in the [0.1−10] keV
energy  range.  These  new  Chandra
observations show that in the [2−10]
keV range, most of the X-ray back-
ground can be explained by the inte-
grated contribution of individual point-
like sources. The identification of these
X-ray sources at optical wavelengths is
required to establish their identity and
redshifts. FORS at the VLT has been
used  to  obtain  spectroscopic  follow-
up observations of CDFS in order to
clarify  the  nature  and  determine  the
distance of the X-ray sources. A wide
wavelength coverage (including in-
frared,  optical  and  X-ray)  is  needed
to further investigate the physical na-
ture and cosmic evolution of these ob-
jects. 

Approximately half of the 300 Chandra
sources could be identified as type II
Active Galactic Nuclei (AGN) with low
X-ray luminosity LX and narrow (optical)
emission lines. It is generally believed
that AGN are powered by massive
black holes at their centres. The AGN
redshift distribution peaks at z ~ 0.8,
which is significantly less than what
was predicted by X-ray background
synthesis models. Previous X-ray sur-
veys missed most of these objects, be-
cause they were too faint to be detect-
ed. Other types of well-known X-ray
sources, e.g., quasars (high-LX AGN)
as well as clusters or groups of galax-
ies  were  also  detected  during  these
observations. One particular X-ray
source identified with the VLT during
the present investigation has attracted
much attention: a dust-enshrouded
quasar  at  z  =  3.7.  It  is  the  first  very
distant representative of an elusive
class of objects (referred to as “Type II
Quasars”), which are believed to ac-

quand la lumière de jeunes étoiles
chaudes est tronquée par l’absorption
de l’hydrogène neutre.

En utilisant de simples relations théo-
riques entre la couleur et le rapport stel-
laire masse/lumière (M/L), les masses
stellaires purent être estimées. Les ga-
laxies avec les plus grandes masses
stellaires à z < 3,2 sont les systèmes au
repos des galaxies optiquement les
plus rouges, pas les galaxies bleues
avec une cassure Lyman. Les galaxies
plus rouges que les galaxies Scd ac-
tuelles contribuent significativement au
budget de masse stellaire à z < 3.2.

CDFS

Le champ profond Chandra Nord et
Sud (CDFN et CDFS respectivement)
sont les images les plus profondes
libres de confusion d’émission de
rayons X qui aient jamais été prises
dans le domaine d’énergie [0,1–10]
keV. Ces nouvelles observations
Chandra montrent que dans le domai-
ne [2–10] keV, la plupart du fond de
rayons X peut s’expliquer par la contri-
bution intégrée de sources ponctuelles
individuelles. L’identification de ces
sources X aux longueurs optiques est
requise pour établir leur identité et dé-
calage vers le rouge. FORS au VLT a
été utilisé pour obtenir des observa-
tions de suivi spectroscopiques de
CDFS afin de clarifier la nature et dé-
terminer la distance de ces sources X.
Une grande couverture en longueurs
d’ondes (y compris l’infrarouge, I’op-
tique et les rayons X) est nécessaire
pour étudier davantage la nature phy-
sique et l’évolution cosmologique de
ces objets.

Approximativement la moitié des 300
sources Chandra purent être identifiées
comme des galaxies à noyau actif
(AGN) de type II avec une faible lumi-
nosité, LX, en X et des raies d’émission
(dans le visible) étroites. Il est généra-
lement supposé que les AGN sont ali-
mentés en puissance par des trous
noirs massifs dans leur centre. La dis-
tribution de décalage vers le rouge des
AGN pique à z ~ 0,8, ce qui est signifi-
cativement moins que ce qui était pré-
vu par les modèles de synthèse de fond
de rayonnement X. Les études anté-
rieures effectuées en rayons X ont
manqué la plupart de ces objets, parce
qu’ils étaient trop faibles pour être dé-
tectés. D’autres types de sources X
bien connues, par exemple Ies quasars
(AGN à fort LX) de même que les amas
et groupes de galaxies furent aussi dé-
tectées pendant ces observations. Une

sorption in neutralem Wasserstoff ab-
geschwächt wird.

Nutzt man einfache theoretische Zu-
sammenhänge zwischen Farbe und
dem stellaren Masse-zu-Licht-Verhält-
nis (M/L), können die stellaren Massen
bestimmt werden. Die Galaxien mit der
größten stellaren Masse bei z < 3,2
sind auch zugleich die im optischen
Bereich rötesten Galaxien, und nicht
die blauen Lyman-Break-Galaxien. Der
Gesamtbetrag an stellarer Masse bei z
< 3,2 beinhaltet einen bedeutenden An-
teil von Galaxien, die röter sind als die
jetzigen Spiral (Scd) Galaxien.

CDFS

Das Chandra Deep Field Nord und Süd
(CDFN und CDFS) sind die tiefsten
Röntgenaufnahmen, die jemals im
Energiebereich [0,1 – 10] keV gemacht
wurden. Diese neuen Chandra-Be-
obachtungen zeigen, dass im [2–10]
keV-Bereich der Röntgenuntergrund
größtenteils über den integrierten Bei-
trag von einzelnen Punktquellen erklärt
werden kann. Die Identifikation dieser
Röntgenquellen bei optischen Wellen-
längen ist erforderlich, um ihre Identität
und Rotverschiebung zu ermitteln. FORS
am VLT wurde genutzt, um die spektro-
skopischen Nachfolgebeobachtungen
zu CDFS zu erhalten. Damit soll die
Natur dieser Röntgenquellen geklärt
und ihre Entfernung bestimmt werden.
Um die physikalische Natur und die
kosmische Entwicklung dieser Objekte
weiter untersuchen zu können, ist eine
weite Abdeckung von Wellenlängen
(einschließlich infrarot, optisch und
Röntgen) erforderlich.

Etwa die Hälfte der 300 Chandra-
Objekte konnte als Typ II AGN (Active
Galactic Nuclei) mit einer geringen
Röntgenleuchtkraft Lx und schmalen
(optischen) Emissionslinien identifiziert
werden. Es wird allgemein angenom-
men, dass AGN durch ein massives
Schwarzes Loch in ihrem Zentrum an-
getrieben werden. Die Rotverschie-
bung der AGN hat ihr Maximum bei z ~
0,8, was deutlich unter dem von Model-
len zur Berechnung des Röntgenunter-
grundes vorausgesagten Wert liegt.
Frühere Röntgenvermessungen konn-
ten die meisten dieser Objekte nicht
auffinden, da sie für einen Nachweis zu
schwach waren. Andere Arten von be-
kannten Röntgenquellen, z.B. Quasare
(AGN mit hoher Lx) sowie Cluster oder
Gruppen von Galaxien wurden eben-
falls im Verlauf dieser Beobachtungen
nachgewiesen. Eine besondere Rönt-
genquelle, die mit dem VLT im Verlauf
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count for approximately 90% of the
black hole powered quasars in the dis-
tant universe. 

source X particulière identifiée avec le
VLT pendant cette étude a beaucoup
attiré l’attention: un quasar enseveli
sous les poussières à z = 3,7. C’est le
premier représentant très distant d’une
classe insaisissable d’objets (dénom-
més “Quasars de type II”), dont on pen-
se qu’ils représentent à peu près 90%
des quasars alimentés en puissance
par  des  trous  noirs  dans  l’univers
distant.

der jetzigen Untersuchung identifiziert
wurde, hat große Aufmerksamkeit er-
regt: ein staubverhüllter Quasar bei z =
3,7. Dies ist der erste Vertreter einer
schwer bestimmbaren Klasse von Ob-
jekten (auch als Typ II Quasar bezeich-
net), die, so wird angenommen, 90%
der von Schwarzen Löchern getriebe-
nen Quasare im entfernten Universum
darstellen.

Symposia and
Workshops 
International Inter-Institutional Work-
shop (co-sponsored by ESO) on “Mag-
netic Fields across the Hertzsprung-
Russell Diagram”, Santiago, 15–19
January.

ESO Workshop “The Origins of Stars
and Planets – The VLT View”, Garch-
ing, 24–27 April.

Workshop co-sponsored by ESO on
“Beyond Conventional Adaptive Op-
tics”, Venice, 7–10 May.

ESO Workshop “Scientific Drivers for
ESO Future VLT/VLTI Instrumentation”,
Garching, 11–15 June. 

FLAMES Users Workshop, Garching,
9–10 July.

MPA/ESO/MPE/USM Conference
“Lighthouses of the Universe: Most
Luminous Celestial Objects and their
use for Cosmology, Garching, 6–9
August.

Co-sponsored by ESO: IAU Working
Group Meeting on Optical/IR Interfer-
ometry , OHP, 30–31 August. 

JENAM (Joint EAS/AG European and
National Astronomical Meeting) 2001
co-sponsored by ESO: “Five Days of
Creation: Astronomy with Large Tele-
scopes from Ground and Space”,
Munich, 10–14 September.

Topical Meeting I: “Astrophysical
Niches for High Resolution Spectros-
copy”, ESO Vitacura, 1–2 October.

Topical Meeting II: “On Brown Dwarfs
and Planets”, ESO Vitacura, 15–16
October.

Mini-Workshop “The Gould Belt and
other large star forming complexes”,
Garching, 24–26 October.

ESO Workshop “The Mass of Galaxies
at Low and High Redshift”, Venice,
24–27 October.

Conférences et
colloques
Colloque international inter-institutions
(co-parrainé par l’ESO) sur: «Champs
magnétiques à travers le diagramme
de Hertzsprung-Russell », Santiago,
15–19 janvier.

Colloque ESO, « Les origines des
étoiles et planètes – Les vues du VLT»,
Garching, 24–27 avril.

Colloque co-parrainé par l’ESO sur:
« Au-delà de l’optique adaptative
conventionnelle », Venise, 7–10 mai.

Colloque ESO sur «Les impulsions
scientifiques pour l’instrumentation fu-
ture du VLT/VLTI », Garching, 11–15
juin.

Colloque pour les utilisateurs de
FLAMES, Garching, 11–15 juin.

Conférence MPA/ESO/MPE/USM:
« Les phares de l’univers: les objets cé-
lestes les plus lumineux et leur utili-
sation pour la cosmologie », Garching,
6–9 août.

Réunion du groupe de travail IAU sur
l’interférométrie optique et infrarouge,
co-parrainée par l’ESO, OHP (France),
30–31 août.

JENAM 2001 (Rencontre astronomique
conjointe EAS/AG européenne et na-
tionale), co-parrainée par l’ESO: « Cinq
jours de création: astronomie avec de
larges télescopes terrestres et spa-
tiaux », Munich, 10–14 septembre.

Première rencontre à thème: « Des
niches astrophysiques pour la spectro-
scopie haute résolution», ESO Vita-
cura, 1er–2 octobre.

Deuxième rencontre à thème: «A pro-
pos des naines brunes et planètes »,
ESO Vitacura, 15–16 octobre.

Mini-colloque « La ceinture de Gould et
autres grands complexes de formation
d’étoiles », Garching, 24–26 octobre.

Colloque ESO: « La masse des ga-
laxies à faible et fort décalage vers le
rouge », Venise, 24–27 octobre.

Konferenzen und
Workshops
Internationaler Workshop (mitfinanziert
von ESO) über „Magnetfelder im Hertz-
sprung-Russell-Diagramm”, Santiago,
15.–19. Januar.

ESO-Workshop „Der Ursprung von
Sternen und Planeten – die Sicht des
VLT“, Garching, 24.–27. April. 

Workshop, mitfinanziert von ESO, zum
Thema „Jenseits konventioneller adap-
tiver Optik“, Venedig, 7.–10. Mai.

ESO-Workshop „Wissenschaftlicher
Antrieb für künftige Instrumente am
ESO VLT/VLTI“, Garching, 11.–15.
Juni.

Workshop der FLAMES-Benutzer, Gar-
ching, 9.–10. Juli.

MPA/ESO/MPE/USM-Konferenz über
„Leuchttürme des Weltalls: Die leucht-
kräftigsten Himmelsobjekte und ihre
Verwendung in der Kosmologie“, Gar-
ching, 6.–9. August.

Treffen der IAU-Arbeitsgruppe für opti-
sche/IR-Interferometrie (mitfinanziert
von ESO), OHP, 30.–31. August.

JENAM 2001 (gemeinsames europä-
isch/nationales astronomisches Treffen
von EAS/AG, mitfinanziert von ESO):
„Fünf Tage Schöpfung: Astronomie mit
großen Teleskopen vom Erdboden und
vom Weltall aus“, München, 10.–14.
September.

Themenbezogenes Treffen I: „Astro-
physikalische Nischen für hochauflö-
sende Spektroskopie“, ESO-Vitacura,
1.–2. Oktober.

Themenbezogenes Treffen II: „Über
braune Zwerge und Planeten“, ESO-
Vitacura, 15.–16. Oktober.

Mini-Workshop „Der Gould-Gürtel und
andere große Sternentstehungskom-
plexe“, Garching, 24.–26. Oktober.

ESO-Workshop „Galaxienmassen bei
geringen und hohen Rotverschiebun-
gen“, Venedig, 24.–27. Oktober.
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Dark cloud BHR 71 caught in the act of forming a stellar binary. This cloud will be a primary target for deep mapping with the VLT. The neb-
ula seen against the dark cloud is a cavity carved out by a spectacular molecular outflow.This colour composite was constructed from data
taken during Science Verification of FORS2 on VLT Kueyen.

Le nuage sombre BHR 71 dans lequel se trouve une binaire stellaire en cours de formation. Ce nuage sera une cible principale pour des
études détaillées avec le VLT. La nébuleuse vue contre le nuage sombre est une cavité découpée par une flot moléculaire spectaculaire. Ce
composé de couleur a été construit à partir de données obtenues durant la vérification scientifique de FORS2 au VLT Kueyen.

Die Dunkelwolke BHR 71, in der soeben ein Doppelsternsystem entsteht. Diese Wolke wird eines der Hauptziele für eingehende
Untersuchungen mit dem VLT sein. Der vor dem Hintergrund der dunklen Wolke gelegene Nebel ist eine Höhlung, die von einer spektakulären
Ausströmung von Molekülen gebildet wird. Diese Farbaufnahme wurde aus Daten zusammengesetzt, die während der wissenschaftlichen
Verifikation von FORS2 an VLT-Kueyen gewonnen wurden.



29

Operations

Fonctionnement

Betrieb

Observers in the VLT Control Room at Para-
nal. One such observing station is available
for each of the 8.2-m telescopes.

Observateurs dans la salle de contrôle du
VLT à Paranal. Une telle station d’observa-
tion est disponible pour chacun des téles-
copes de 8,20 m.

Beobachter im Kontrollraum des VLT auf
Paranal. Für jedes der 8,2-m-Teleskope
steht eine solche Station zur Verfügung.
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OPC
Die im Jahr 2000 eingeführte Struktur
und Vorgehensweise des Ausschusses
für Beobachtungsprogramme (OPC)
blieb unverändert. 44 Astronomen aus
den Mitgliedsstaaten waren an der Be-
gutachtung der 643 und 666 Beobach-
tungsanträge beteiligt, die für Beobach-
tungen auf La Silla und Paranal in P68
und P69 bei ESO eingereicht wurden.
Die beiden Treffen des OPC fanden
vom 28. Mai bis 1. Juni und vom 26. bis
30. November im ESO-Hauptquartier in
Garching statt. 

Der mittlere Überbuchungsfaktor (be-
antragte zu verfügbare Zeit) war in der
Größenordnung 3,5 für die einzelnen
VLT-Teleskope, 2,5 für NTT und SEST,
2 für die 3,6-m-, 2,2-m- und ESO-1,5-
m-Teleskope und 1 für das dänische
1,5-m-Teleskop. 

Am VLT nahm die Nachfrage nach dem
Service-Modus zu. Da der Betrieb von
Paranal auf etwa gleichen Anteilen von
Besucher- und Service-Modus basiert,
wurden einige geeignete Programme,
die Service-Modus beantragt hatten, im
Besucher-Modus durchgeführt, um für
den Betrieb einen vertretbaren Auf-
wand zu erreichen. Deutliche Verbes-
serungen gab es auch bei der Optimie-
rung der Warteschlangen für Service-
Programme.

Zusätzlich zu den vielen Parametern,
die üblicherweise die Zeiteinteilung der
Teleskope beschränken, hatte die häu-
fige Neuplanung technischer Aktivitä-
ten auf Paranal im letzten Vierteljahr
2001einen direkten Einfluss auf die
Verteilung von Beobachtungszeit. Die
Zeitpläne der Teleskopeinheiten wur-
den regelmäßig auf den neuesten
Stand gebracht und neue Programme
hinzugefügt. Dabei wurden die Emp-
fehlungen des OPC strikt eingehalten.

Der Beobachtungsplan für die Tele-
skope auf La Silla beruhte im Wesent-
lichen auf Besucher-Modus. Nur etwa
10% der verfügbaren Nächte am NTT
und 3,6-m-Teleskop wurden dem
Service-Modus zugewiesen. Vom 1.
Oktober 2001 an wurde ein größerer
Teil der verfügbaren Zeit mit dem WFI
im Service-Modus vergeben mit dem
Ziel, dieses Instrument im Jahr 2002
ausschließlich im Service-Modus zu
betreiben.

OPC
The structure and working procedure of
the Observing Programmes Committee
(OPC) that were introduced in 2000 re-
mained unchanged. 44 astronomers
from the community were involved in
the review process of the 643 and 666
observing proposals respectively sub-
mitted to ESO in P68 and P69, for the
use of the Paranal and La Silla facili-
ties. The two OPC meetings, May 28 –
June 1 and November 26–30, 2001,
took place at the ESO Headquarters in
Garching.

The average pressure factor (request-
ed time / available time) was of the or-
der of 3.5 on the VLT Units, of 2.5 on
the NTT and the SEST, of 2 on the 3.6-
m, 2.2-m and ESO 1.5-m telescopes,
and of 1 on the Danish 1.5-m tele-
scope.

At the VLT, the demand for Service
Mode has been increasing. As the
Paranal operation mode is based on an
approximately equal split between
Visitor and Service, some suitable ob-
serving runs that requested Service
were switched to Visitor Mode, in order
to reach an acceptable level regarding
operational resources. Significant im-
provements in the optimisation of the
service queues were also achieved.

In addition to the multiple parameters
that usually constrain the telescope
time allocation, the rather frequent re-
scheduling of technical activities at
Paranal during the last quarter of 2001
had a direct impact on the allocation of
observing time. The UT schedules
were regularly updated and new runs
were added. This was done following
closely the OPC recommendations.

For the La Silla telescopes the observ-
ing schedule was essentially Visitor
Mode based with only 10% of the avail-
able nights assigned to Service Mode
on the NTT and 3.6-m telescopes. At
the 2.2-m telescope, from October 1,
2001, a larger fraction of the available
time on WFI was assigned to Service,
the aim being to operate this instru-
ment in full Service Mode in 2002.

OPC
La structure et procédure de travail du
Comité des Programmes d’Observation
(OPC), introduites en l’an 2000, sont
restées inchangées. 44 astronomes de
la communauté furent impliqués dans
le processus de révision des 643 et 666
propositions d’observation, soumises à
l’ESO pour la période 68 et 69 res-
pectivement, pour l’utilisation des ins-
tallations de Paranal et La Silla. Les
deux rencontres de l’OPC,  28 mai – 1er

juin  et  26–30  novembre  2001, eurent
lieu au quartier général de l’ESO à
Garching. 

Le facteur moyen de pression (temps
demandé / temps disponible) était de
l’ordre de 3,5 pour les unités VLT, 2,5
pour le NTT et le SEST, 2 pour les té-
lescopes ESO de 3,60, 2,20 et 1,50 m,
et de 1 pour le télescope danois de
1,50 m.

Au VLT, la demande du mode Service a
augmenté. Comme le mode d’opéra-
tion de Paranal est basé sur un partage
à peu près égal entre Service et
Visiteur, quelques programmes d’ob-
servation adéquats qui demandaient du
Service ont été transférés en mode
Visiteur, afin d’obtenir un niveau ac-
ceptable en ce qui concerne les res-
sources opérationnelles. Des amélio-
rations significatives ont été accom-
plies dans l’optimisation des queues de
service.

En plus des paramètres multiples qui
contraignent normalement l’allocation
de temps de télescope, la reprogram-
mation relativement fréquente des acti-
vités techniques à Paranal pendant le
dernier quartier de 2001 a eu un effet
direct sur l’allocation de temps d’obser-
vation. Les programmes des UTs furent
régulièrement remis à jour et de nou-
veaux programmes furent ajoutés. Ceci
fut fait en suivant de près les recom-
mandations de l’OPC.

Pour les télescopes de La Silla, les pro-
grammes d’observation étaient essen-
tiellement en mode Visiteur et seule-
ment 10% des nuits disponibles ont été
assignées au mode Service au NTT et
au télescope de 3,60 m. Depuis le 1er

octobre 2001, au télescope de 2,20 m,
une large fraction du temps disponible
au WFI a été assignée au Service, le
but étant d’opérer cet instrument entiè-
rement en mode Service en 2002.
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Observatorium La
Silla 

Organisation
Auch dieses Jahr arbeiteten die Tele-
skope auf La Silla wieder mit hoher
Effizienz und zur vollen Zufriedenheit
der Beobachter und der Belegschaft.
Wie die unten stehende Abbildung zeigt,
waren die Teleskope während min-
destens 96% der Nachtzeit betriebs-
bereit, sofern es das Wetter zuließ.

Die vierte Begutachtung von La Silla
fand in einer Atmosphäre von Hoch-
stimmung und Teamgeist statt.

Die Vorbereitungen für das Re-Engi-
neering des Observatoriums begannen
dieses Jahr und wurden für die Abtei-
lung Technik abgeschlossen. Die Zahl
der Teams wird also im Jahr 2002 auf
drei reduziert, und es gibt drei neue
Abteilungen: Technik, wissenschaftli-
cher Betrieb, und Standort-Unterhalt
(letzteres ist ein neuer Name für die
vorherige Gruppe für Infrastruktur).

Die La Silla Universität, ein internes
Projekt zur Fortbildung der Belegschaft
des Observatoriums, nahm 2001 weiter
Konturen an. Zusätzlich zu den außer-
planmäßigen Aktivitäten wie Malen,
Schauspiel, Aikido, und Gymnastik bot
LSU dieses Jahr ein komplettes Lehr-
planangebot, das darauf abzielte, neu
eingestellte Kollegen mit den grundle-
genden organisatorischen (Sicherheit,

Observatoire 
de La Silla

Points d’organisation
Les télescopes de La Silla continuèrent
d’être opérés cette année avec une
grande efficacité et satisfaction des uti-
lisateurs et du personnel. La figure ci-
après montre que les télescopes furent
opérationnels pour au moins 96% des
nuits, lorsque le temps le permettait. 

La quatrième revue annuelle de La Silla
a pris place dans une atmosphère de
célébration et esprit d’équipe.

Les préparatifs de réorganisation de
l’observatoire furent commencés cette
année et terminés pour le département
d’ingénierie. En 2002, le nombre d’équi-
pes sera donc réduit à 3 et il y aura 3
nouveaux départements: Ingénierie,
Opérations scientifiques et Mainte-
nance du site. (Ce dernier étant un nou-
veau nom pour le groupe antérieur de
“Support infrastructure”.)

L’université La Silla (LSU), un effort in-
terne pour améliorer la formation au
sein du personnel de l’observatoire, a
continué à mûrir en  2001. En plus du
jeu d’activités extra-curriculum, telles
que la peinture, l’art dramatique, l’aiki-
do et l’entraînement physique, LSU a
offert cette année un ensemble complet
de thèmes pour le curriculum, conçu
pour amener rapidement le personnel
nouvellement recruté à niveau à propos

La Silla Observatory

Organisational issues
The La Silla telescopes continued to be
operated this year with high efficiency
and very good user and staff satisfac-
tion. As shown in the figure below, the
telescopes were operational for at least
96% of the night, weather permitting.

The fourth annual La Silla Review took
place in an atmosphere of celebration
and team spirit.

The preparations for re-engineering the
Observatory were started this year and
completed for the Engineering Depart-
ment. Thus, in 2002, the number of
teams will be reduced to three, and
there will be three new departments:
Engineering, Science Operations, and
Site Maintenance. (The latter being a
new name for the previous infrastruc-
ture support group.)

La Silla University, an in-house effort to
enhance and promote training among
the observatory staff, continued to ma-
ture during 2001. In addition to the set
of extra-curricular activities such as
Painting, Drama, Aikido, and Physical
Training, LSU offered this year a com-
plete curricular mesh designed to rap-
idly bring newly recruited staff up to
date with the basic organisational
(safety, administrative), and technical
(Remedy, Computing) aspects of La

Evolution of the overall La Silla observatory
efficiency over the past ten years. For the
last two years La Silla has been operating
with an observatory efficiency better than
97%.

Évolution de l’efficacité globale de l’obser-
vatoire La Silla sur les 10 dernières années.
Pendant les deux dernières années, La Silla
a opéré avec une efficacité supérieure à
97%.

Entwicklung der Gesamteffizienz des
Observatoriums La Silla über die letzten 10
Jahre. Während der letzten beiden Jahre ar-
beitete La Silla mit einer Effizienz von mehr
als 97%.



32

Silla. LSU also offered a range of elec-
tive courses such as Introduction to
Linux, Detectors, Infrared Techniques,
etc. LSU maintains a comprehensive
web page where information about its
courses and activities can be found.
The Drama group presented a play of
their creation, ‘Teseo y sus Angustias’
that received the acclamation of the
public.

Internet plugs were installed in all the
hotel rooms usually occupied by
Visiting Astronomers, thus allowing vis-
itors to connect to the net using their
own lap-tops. This has been very wel-
come by visitors who are used to trav-
elling with their own computers.

The plans to install two robotic tele-
scopes to be used for the optical iden-
tification and rapid follow-up of gamma-
ray bursts reached the point where
these telescope will be installed during
2002. While it is known that ORB’s lie at
cosmological redshifts, little is known
about the mechanisms that trigger
these gigantic explosions, so ORB’s re-
main one of the major unsolved puzzles
in Astronomy. These two robotic tele-
scopes at La Silla will allow very early
detection of these events and thus
much more detailed study than has
hitherto been possible.

The first steps toward implementing
ISO 9000 quality management proce-

d’aspects fondamentaux de l’organisa-
tion (sécurité, administration) et tech-
niques (Remedy, computing) de La
Silla. LSU offrait aussi un ensemble de
cours électifs tels que l’introduction à
Linux, les détecteurs, les techniques in-
frarouges, etc. LSU maintient une page
web complète où des informations à
propos de ces cours et activités peu-
vent être trouvées. Le groupe d’art dra-
matique a présenté une pièce de leur
création, ‘Teseo y sus Angustias’, qui a
reçu les acclamations du public.

Des prises internet ont été installées
dans toutes les chambres de l’hôtel oc-
cupées normalement par les astro-
nomes visiteurs, leur permettant donc
de se connecter au réseau en utilisant
leur ordinateur portable.  Cela a été très
bien accueilli par les visiteurs qui sont
habitués à voyager avec leur propre or-
dinateur.

Les plans pour installer deux téles-
copes robotiques servant à l’identifica-
tion optique et le suivi rapide des sur-
sauts de rayons gamma (GRB) a atteint
le point où les télescopes seront instal-
lés en 2002. Alors qu’il est connu que
les GRB se situent à un décalage vers
le rouge cosmologique, peu est connu
sur les mécanismes qui déclenchent
ces gigantesques explosions, de sorte
que les GRBs restent une des  énigmes
majeures de l’astronomie. Ces deux té-
lescopes robotiques à La Silla permet-

Verwaltung) und technischen (Remedy,
Computer) Aspekten von La Silla ver-
traut zu machen. LSU bot auch eine
Reihe von Wahlkursen an, wie z.B. Ein-
führung in Linux, Detektoren, und Infra-
rot-Techniken. Ausführliche Informatio-
nen über die Kurse und Aktivitäten der
LSU finden sich im Web auf einer eige-
nen Seite. Die Schauspielgruppe prä-
sentierte ein selbst geschriebenes
Stück, „Teseo y sus Augustias“, das
beim Publikum großen Anklang fand.

In allen üblicherweise von Gast-Astro-
nomen bewohnten Hotelräumen wur-
den Internet-Anschlüsse installiert, so
dass sich Gäste nun dort mit dem
Internet verbinden können. Dies wurde
von den Gästen sehr begrüßt, die es
gewohnt sind, mit ihren eigenen Com-
putern zu reisen.

Die Pläne, zwei Roboter-Teleskope zu
installieren, mit denen Gammastrah-
lenausbrüche optisch identifiziert und
schnell verfolgt werden können, stehen
kurz vor dem Abschluss: sie sollen
2002 installiert werden. Es ist zwar be-
kannt, dass GRBs bei kosmologischen
Rotverschiebungen liegen, aber den-
noch weiß man wenig über die Mecha-
nismen, die diese gigantischen Explo-
sionen auslösen, so dass sie eines der
großen ungelösten Rätsel der Astrono-
mie bleiben. Die beiden Roboter-Tele-
skope auf La Silla werden eine sehr
frühe Entdeckung dieser Ereignisse er-

SIMBA map of Centaurus A. The central
source and the dust lanes are seen, as well
as the radio jets which are perpendicular to
the dust lanes. The jets are bent in the out-
er parts. The emission at the edges of the
image is noise.

Carte SIMBA de Centaurus A. La source
centrale et les couloirs de poussières sont
visibles, de même que les jets radios qui
sont perpendiculaires aux couloirs de pous-
sières. Les jets sont courbés dans les zones
externes. L’émission aux bords de l’image
est du bruit.

SIMBA-Karte von Centaurus A. Man erkennt
die zentrale Quelle und die Staubstreifen
ebenso wie die senkrecht zu den
Staubstreifen verlaufenden Radio-Jets.
Diese sind in den Außenbereichen ge-
krümmt. Die Emission am Bildrand ist
Rauschen.
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lauben, wodurch wesentlich eingehen-
dere Untersuchungen als bisher mög-
lich werden.

In diesem Jahr wurden die ersten
Schritte hin zur Einführung von Pro-
zeduren für das Qualitätsmanagement
gemäß ISO 9000 in allen Bereichen
des Observatoriums unternommen.
Ein Qualitätshandbuch (QM) wurde er-
stellt und geprüft. Zusammen mit dem
umfassenden, auf Remedy basierenden
Berichtssystem, das bereits seit eini-
gen Jahren im Einsatz ist, ermöglicht
das QM, die ISO 9000 Standards zum
Jahresende 2002 zu erreichen; La Silla
wird jedoch keine Zertifizierung bean-
tragen.

Bericht zur Technik
SIMBA, das abbildende Bolometer am
SEST, wurde erfolgreich in Betrieb ge-
nommen. Es ging auch sofort eine gro-
ße Zahl von Beobachtungsanträgen
dafür ein. Dieser Neuzugang belebte

dures at all levels of the observatory
were taken this year. A Quality Manual
(QM) was produced and reviewed.
Together with the comprehensive
Remedy-based reporting system al-
ready in place at La Silla for a number
of years, the QM will allow reaching
ISO 9000 standards by the end of
2002, although La Silla will not seek
certification.

Technical issues
SIMBA, the SEST Imaging Bolometer
Array was successfully commissioned
at SEST and immediately received a
large number of proposals. The new
addition revived the interest in SEST by

tront une détection très tôt de ces évé-
nements et donc une étude beaucoup
plus détaillée que ce qui était possible
jusqu’ici.

Les premiers pas vers l’implantation
des procédures de qualité de gestion
ISO 9000 à tous les niveaux de l’ob-
servatoire furent pris cette année. Un
manuel de qualité (QM) a été produit et
revu. Ensemble avec le système com-
plet de rapports, basé sur Remedy,
déjà en place depuis de nombreuses
années, le QM permettra d’atteindre
les standards ISO 9000 d’ici la fin de
l’année 2002, bien que La Silla ne de-
mandera pas une certification.

Points techniques
SIMBA, le réseau bolométrique d’ima-
gerie du SEST, a été mis en service
avec succès au SEST et a immédiate-
ment reçu un grand nombre de de-
mandes de temps. La nouvelle addition

SIMBA map of the Orion A molecular cloud
complex. The map covers about 1 degree in
declination. The Orion Nebula, M42, is lo-
cated in front of the bright emission in the
central part of the image. Star formation is
presently taking place in the dense conden-
sations along the filament.

Carte SIMBA du complexe du nuage molé-
culaire Orion A. La carte couvre environ 1
degré en déclinaison. La nébuleuse d’Orion,
M42, est située en face de l’émission brillan-
te dans la partie centrale de l’image. Dans
les condensations denses le long du fila-
ment se trouvent des étoiles en cours de for-
mation.

SIMBA-Karte des Orion A Molekülwolken-
komplexes. Das Feld umfasst etwa ein Grad
in Deklination. Der Orionnebel M42 liegt vor
der hellen Emission in der Bildmitte. Stern-
entstehung findet gegenwärtig in den dich-
ten Kondensationen entlang des Filaments
statt.
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the European astronomical community
and opened a new window for observ-
ing the southern skies.

Two examples of exciting new observa-
tions are presented on this and the pre-
ceding page..

TIMMI2, the Thermal Infrared Multi
Mode Instrument (2) reached stable op-
erations during this year, albeit with sig-
nificant effort due to its non-standard-
ised electronics and control software. A
comprehensive review of operations af-
ter 6 months confirmed the need to re-
place these items with the standard
ESO technologies (IRACE and VCS).

The HARPS Cassegrain adapter for the
3.6-m telescope was designed and built

a ravivé l’intérêt de la communauté eu-
ropéenne pour le SEST et ouvert une
nouvelle fenêtre pour observer les ciels
du Sud.

Deux exemples excitants de nouvelles
observations sont présentés ci-dessus
et sur la page précédente.

TIMMI2, l’instrument (2) multi-mode
pour l’infrarouge thermique, a atteint
des opérations stables pendant cette
année, quoique avec des efforts signifi-
catifs dus à son électronique et logiciel
de contrôle non standards. Un examen
détaillé des opérations après six mois a
confirmé le besoin de leur remplace-
ment par les technologies standards de
l’ESO (IRACE et VCS).

das Interesse der europäischen Astro-
nomen an SEST und eröffnete ein neu-
es Fenster zur Beobachtung des Süd-
himmels. 

Zwei Beispiele aufregender neuer Be-
obachtungen werden auf dieser und
der vorhergehenden Seite vorgestellt.

TIMMI2, das Multimodus-Instrument für
das thermische Infrarot (2) erreichte im
Laufe des Jahres einen stabilen Be-
triebszustand, wenn auch mit erheb-
lichem Aufwand wegen seiner nicht
standardmäßigen Kontrollelektronik
und -software. Eine eingehende Begut-
achtung des Betriebs nach 6 Monaten
bestätigte die Notwendigkeit eines Er-
satzes durch die ESO-Standardtech-
nologien (IRACE und VCS). 

TIMMI2 thermal map of the star-forming
BN/KL nebula in the Orion complex.

Carte thermique TIMMI2 de la nébuleuse
de formation d’étoiles BN/KL dans le
complexe d’Orion.

Mit TIMMI2 aufgenommene thermische
Karte des Sternentstehungsgebiets BN/KL
im Orion-Komplex.
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at La Silla, which also took responsibil-
ity for the instrument software and cali-
bration system. HARPS is due to be
commissioned towards the end of
2002.

In spite of its advanced age, ADONIS,
the first-generation common-user adap-
tive optics instrument at ESO, and one
of the first in the world, worked flaw-
lessly during 2001. It is expected that it
will soon be replaced by the state-of-
the-art instrument NAOS/CONICA at
the VLT.

WFI, the Wide Field Imager on the 2.2-
m telescope was operated for a major
fraction of the time in Service Mode. All
the standard SM tools developed for
the VLT were implemented at La Silla
for this purpose. In addition, the ESO
New Generation Archive System
(NGAS) was successfully installed at
the 2.2-m allowing a significant reduc-
tion in the amount of work needed to
duplicate and store the large amounts
of data generated by WFI. NGAS uses
standard IDE hard-disks which are
used for storing and transporting the
data, instead of DLT’s. The Objective
Grisms were commissioned at WFI
making the instrument the only one of
its class in the world to offer wide-field
slitless spectroscopy capabilities.

The Instrument Control Software (ICS)
of the 1.5-m telescope was upgraded
and the venerable HP1000 computer
and its interface electronics were re-
placed by a modern system based on
UNIX workstations and VME electron-
ics interface. Besides being more user
friendly and maintainable, the new sys-
tem finally allowed La Silla to decom-
mission all reel-tape operations (which
were still written by IHAP!)

The web pages of all telescopes were
upgraded and completed. La Silla now
offers a very comprehensive set of in-
formation about telescopes and instru-
mentation, including trend analysis of
the instrument performance, through
the Internet.

L’adaptateur Cassegrain HARPS pour
le télescope de 3,60 m a été conçu et
construit à La Silla, qui a aussi pris la
responsabilité du logiciel de l’instru-
ment et du système d’étalonnage. Il est
prévu de mettre HARPS en service
vers la fin de l'année 2002. 

En dépit de sont âge avancé, ADONIS,
la première génération d’instrument
d’optique adaptative pour tous les usa-
gers à l’ESO et l’un des premiers au
monde, fonctionna parfaitement au
cours de 2001. Il est prévu de le rem-
placer bientôt par l’instrument de poin-
te NAOS/CONICA au VLT.

WFI, l’imageur grand champ du téles-
cope de 2,20 m a été opéré pour une
majeure fraction du temps en mode
Service (SM). Tous les outils SM stan-
dards développés pour le VLT furent
installés à La Silla dans ce but. En plus,
le système de nouvelle génération d’ar-
chive de l’ESO (NGAS) a été installé
avec succès au 2,20 m permettant une
réduction significative de la quantité de
travail nécessaire pour dupliquer et en-
treposer les larges quantités de don-
nées générées par le WFI. NGAS utili-
se des disques durs IDE standards qui
sont utilisés pour l’emmagasinage et le
transport des données, au lieu des
DLTs. Les grisms d’objectifs furent mis
en service au WFI  faisant de l’instru-
ment le seul de sa classe au monde à
offrir des capacités de spectroscopie
grand champ sans fente.

Le logiciel de contrôle d’instrument
(ICS) du télescope de 1,50 m a été re-
valorisé. Cela a permis de remplacer le
vénérable ordinateur HP 1000 et son
interface électronique par un système
moderne basé sur des stations de tra-
vail UNIX et une interface électronique
VME. En plus d’être plus amical pour
les utilisateurs et plus facile à maintenir,
le nouveau système a finalement per-
mis à La Silla de cesser toutes les opé-
rations avec bandes (qui étaient tou-
jours écrites par IHAP!).

Les pages web de tous les télescopes
furent améliorées et complétées. La
Silla offre maintenant, à travers l’inter-
net, un jeu très complet d’informations
sur les télescopes et l’instrumentation,
y compris des analyses de tendance
des performances des instruments.

Der HARPS-Cassegrain-Adapter für
das 3,6-m-Teleskop wurde auf La Silla
konstruiert und gebaut; hier lag auch
die Verantwortung für die Instrumen-
tensoftware und das Kalibrationssys-
tem. HARPS soll gegen Ende 2002 in
Betrieb genommen werden.

Trotz seines Alters arbeitete ADONIS,
das Adaptive-Optik-Instrument der ers-
ten Generation von ESO, das für alle
Benutzer verfügbar und eines der ers-
ten der Welt war, das ganze Jahr 2001
hindurch fehlerfrei. Es wird erwartet,
dass es bald durch das auf dem Stand
der Technik befindliche Instrument
NAOS/CONICA am VLT ersetzt wird.

WFI, die Weitwinkelkamera am 2,2-m-
Teleskop, wurde die meiste Zeit im
Service-Modus betrieben. Aus diesem
Grunde wurde die gesamte für den
Service-Modus des VLT entwickelte
Standardsoftware auf La Silla instal-
liert. Zusätzlich wurde auch das ESO-
Archivsystem der neuen Generation
(NGAS) erfolgreich am 2,2-m-Teleskop
installiert, wodurch sich der Arbeitsauf-
wand für Duplizierung und Speicherung
der vom WFI produzierten Datenmen-
gen deutlich reduzierte. NGAS benutzt
anstelle von DLTs Standard-IDE-Fest-
platten für Speicherung und Transport
der Daten. Die Objektiv-Grisms wurden
am WFI in Betrieb genommen, was die-
ses Instrument weltweit zum Einzigen
seiner Klasse macht, das spaltlose
Spektroskopie über ein großes Feld
bietet. 

Die Instrument-Kontrollsoftware (ICS)
des 1,5-m-Teleskops wurde aufgerüs-
tet. Dadurch wurde es möglich, den alt-
ehrwürdigen HP1000-Computer und
seine elektronischen Schnittstellen
durch eine moderne UNIX-Workstation
mit VME-Schnittstellen zu ersetzen.
Dieses neue System ist nicht nur be-
nutzerfreundlicher und besser zu war-
ten, es ermöglichte auch, jeglichen Be-
trieb von Magnetbandeinheiten einzu-
stellen (die immer noch mit IHAP arbei-
teten!)

Die Webseiten aller Teleskope wurden
verbessert und erweitert. La Silla stellt
nun sehr umfassende Informationen
über die Teleskope und ihre Instru-
mente samt Trendanalysen ihres Ver-
haltens im Internet bereit.
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Paranal 
Observatory

Science Operations

The year 2001 was marked by the be-
ginning of full-fledged science opera-
tions of the VLT: on August 12, 2001, all
four UTs were for the first time simul-
taneously executing scientific pro-
grammes. This followed the transfers of
FORS2 from Kueyen (UT2) to Yepun
(UT4) in June and of FORS1 from Antu
(UT1) to Melipal (UT3) in August, which
were carried out in order to optimise
the scientific use of the telescopes un-
til the arrival of the new instruments to
be commissioned. 

In order to meet the staffing require-
ments of simultaneous operations of
the four Unit Telescopes, the active re-
cruitment effort already under way in
the previous two years continued. The
full complement of telescope and instru-
ment operators and of postdoctoral fel-
lows required to support the Unit Tele-

Observatorium
Paranal

Wissenschaftlicher
Betrieb
Das herausragende Ereignis des Jah-
res 2001 war der Beginn des vollen
wissenschaftlichen Betriebs des VLT:
Am 12. August 2001 führten erstmals
alle vier Teleskope gleichzeitig wissen-
schaftliche Programme durch. Voran-
gegangen war der Umzug von FORS2
von Kueyen (UT2) an Yepun (UT4) im
Juni und von FORS1 von Antu (UT1)
an Melipal (UT3) im August, um die
wissenschaftliche Nutzung der Tele-
skope bis zur Ankunft der neu in
Betrieb zu nehmenden Instrumente zu
optimieren. 

Der gleichzeitige Betrieb der vier
Teleskopeinheiten erfordert eine grö-
ßere Betriebsmannschaft; daher wurde
wie in den beiden vorangegangenen
Jahren aktiv um neue Kräfte geworben.
Zwar ist die volle Zahl der Teleskop-
und Instrument-Operateure sowie der

Observatoire de
Paranal

Les opérations
scientifiques
L’année 2001 fut marquée par le début
des opérations scientifiques à part en-
tière du VLT: le 12 août, tous les quatre
VLT exécutèrent, pour la première fois
simultanément, des programmes scien-
tifiques. Ceci a suivi les transferts de
FORS2 de Kueyen (UT2) à Yepun
(UT4), en juin, et de FORS1 de Antu
(UT1) à Melipal (UT3), en août, qui fu-
rent réalisés dans le but d’optimiser
l’usage scientifique des télescopes jus-
qu’à l’arrivée des nouveaux instru-
ments à mettre en service.

Dans le but d’atteindre le nombre de
personnel requis pour des opérations
simultanées des quatre télescopes uni-
taires, l’effort de recrutement actif, déjà
en cours durant les deux années pré-
cédentes, a continué. L’effectif total
d’opérateurs de télescopes et d’instru-
ments et de post-docs requis pour le

Paranal Observatory with the new Residen-
cia and the base camp in the foreground.

L’Observatoire de Paranal avec la nouvelle
Residencia et le camp de base au premier
plan.

Das Observatorium Paranal mit der neuen
Residencia und dem Basiscamp im Vorder-
grund.
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scopes was achieved, but it proves more
challenging to find enough qualified op-
erations staff astronomers to run the full
VLT, and the hiring process is still in
progress. In order to implement a man-
agerial structure appropriate to the grow-
ing size of the Science Operations De-
partment, the latter was successfully re-
structured with the creation of five groups.

ISAAC was operated throughout 2001
at one of the Nasmyth foci of Antu. A
scheduled technical intervention per-
formed in March 2001, aimed at fixing
various technical problems, was mostly
successful. However, in the second half
of the year, progressive degradation of
the instrument was observed, with the
occurrence of an increasing number of
failures, which eventually led to two
emergency interventions in August and
October to fix stuck critical mechanical
elements. Best advantage was taken of
the technical and non-operational peri-
ods to keep the impact on operations to
a minimum. On the other hand, from
March to August, operations of the
ISAAC long-wavelength arm had to be
suspended for all observations requir-
ing chopping, due to high-frequency os-
cillations of the telescope secondary
mirror under combined field stabilisa-
tion and chopping. After thorough in-
vestigation, the unstable conditions
were identified and a modified opera-
tional procedure was implemented so
as to avoid them. Since then, the chop-
ping mode was used without further
problem. However, several long-wave-
length programmes with targets visible
only in the first half of Period 67 could
not be completed, and were carried
over to the following periods.

support aux télescopes unitaires a été
atteint, mais il s’avère plus difficile de
trouver assez d’astronomes qualifiés
pour faire fonctionner le VLT au com-
plet, et le processus de recrutement est
encore en cours. Dans le but d’instau-
rer une structure de gestion appropriée
à la taille croissante du Département
des opérations scientifiques, celle-ci fut
restructurée avec succès avec la créa-
tion de cinq groupes.

ISAAC a fonctionné au cours de l’an-
née 2001 à un des foyers Nasmyth de
Antu. Une intervention technique plani-
fiée, réalisée en mars 2001 dans le but
de réparer divers problèmes tech-
niques, fut largement couronnée de
succès. Cependant, dans la seconde
moitié de l’année, une dégradation pro-
gressive de l’instrument fut observée,
avec l’apparition d’un nombre croissant
de problèmes, qui éventuellement me-
nèrent à deux interventions urgentes
en août et en octobre pour réparer des
éléments mécaniques critiques qui
étaient bloqués. Le meilleur avantage
fut tiré des périodes techniques et non
opérationnelles pour que l’impact sur
les opérations soit minimal. D’un autre
côté, les opérations du bras à grandes
longueurs d’ondes d’ISAAC ont du être
suspendues pour toutes les observa-
tions requérant un « chopping », en rai-
son d’oscillations à hautes fréquences
du miroir secondaire du télescope sou-
mis aux effets combinés de la stabilisa-
tion du champ et du «chopping». Après
des études approfondies, les condi-
tions instables furent identifiées et une
procédure opérationnelle modifiée a
été installée pour les éviter. Depuis
lors, le mode « chopping » a été utilisé

Post-Docs vorhanden, die zum Betrieb
der Teleskope nötig sind, aber es wird
immer schwieriger, Astronomen für den
Betrieb zu finden, die gut genug qualifi-
ziert sind, um das gesamte VLT zu be-
dienen; die Einstellungen laufen daher
noch. Um die Managementstruktur ein-
zuführen, die die wachsende Abteilung
für den wissenschaftlichen Betrieb be-
nötigt, wurde diese Abteilung neu orga-
nisiert und in fünf Gruppen unterteilt. 

ISAAC arbeitete das ganze Jahr 2001
hindurch an einem der Nasmyth-Brenn-
punkte von Antu. Ein geplanter Eingriff,
der im März 2001 zur Behebung ver-
schiedener technischer Probleme
durchgeführt wurde, war im Wesentli-
chen erfolgreich. In der zweiten Jahres-
hälfte verschlechterte sich jedoch der
Zustand des Instruments zusehends,
und eine zunehmende Zahl von Aus-
fällen zwang zu zwei weiteren Eingrif-
fen im August und Oktober, um kriti-
sche festsitzende mechanische Ele-
mente frei zu bekommen. Geschickter
Einsatz von technischen und betriebs-
freien Zeiten reduzierte die Auswir-
kungen auf den Betrieb auf ein Mini-
mum. Andererseits musste der Betrieb
im langwelligen Bereich von März bis
August für alle Beobachtungen mit
Chopping eingestellt werden, da der
Sekundärspiegel des Teleskops bei
gleichzeitiger Feldstabilisierung und
Chopping zu hochfrequenten Schwin-
gungen angeregt wurde. Die instabile
Betriebsbedingung konnte durch eine
eingehende Untersuchung identifiziert
und durch einen veränderten Betrieb
vermieden werden. Seither kann
Chopping wieder ohne weitere Pro-
bleme benutzt werden. Da jedoch die

The multi-mode IR instrument ISAAC at the
VLT Antu Telescope.

L’instrument IR multi-mode ISAAC au téles-
cope VLT Antu.

Das Multi-Modus-IR-Instrument ISAAC am
VLT-Teleskop Antu.
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UVES, at the Nasmyth focus of
Kueyen, was continuously operated
throughout 2001, in a very reliable and
efficient manner. End of September, the
final UV crossdisperser was installed in
the instrument (without interruption of
operations). As a result, the throughput
increased by up to 20% at the short-
wavelength end of the spectral range.
On the other hand, very high time reso-
lution programmes were executed with
UVES for the first time, the most ex-
treme one yielded two echelle spectra
per minute: the total data volume col-
lected in two nights exceeded 100 Gb. 

After being used at the Cassegrain fo-
cus of Antu since the beginning of
Science Operations of the VLT, FORS1
was in early August temporarily trans-
ferred to Melipal. Similarly, FORS2 had
in June been moved from Kueyen to
the Cassegrain focus of Yepun. These
changes were achieved in such a way
that they were fully transparent for the
users. They allowed a significantly larg-
er number of scientific programmes to
be carried out, not only with the FORS
instruments, but also with ISAAC and
UVES, which could use all the time
available on their respective Unit
Telescopes. Operations of both FORS
instruments went on smoothly through-
out 2001.

The efficiency of the observations, as
characterised by the ratio of the on-
source integration time to the observing
time (after subtraction of the weather
and technical downtime), was 67% for
ISAAC, 87% for UVES, 76% for FORS1
and 76% for FORS2. The increase of
the amount of data collected in 2001,

sans autres problèmes. Cependant,
plusieurs programmes avec des objets
visibles seulement dans la première
moitié de la période 67 n’ont pu être
complétés, et furent reportés sur les
périodes suivantes.

UVES, au foyer Nasmyth de Kueyen, a
fonctionné continûment pendant toute
l’année 2001, d’une façon très fiable et
efficace. Fin septembre, le disperseur
croisé UV final fut installé dans l’instru-
ment (sans interruption des opéra-
tions). Cela a eu pour résultat un débit
accru jusqu’à 20% à l’extrémité des
courtes longueurs d’onde du domaine
spectral. D’un autre côté, des pro-
grammes de très haute résolution tem-
porelle furent exécutés avec UVES
pour la première fois, le plus extrême a
produit deux spectres échelles par mi-
nute: le volume de données totales col-
lectées en deux nuits excéda 100 Go.

Après avoir été utilisé au foyer Casse-
grain d’Antu depuis le début des opéra-
tions scientifiques du VLT, FORS1 fut
transféré temporairement au début août
à Melipal. De façon similaire, FORS2 a
été déplacé en juin de Kueyen au foyer
Cassegrain de Yepun. Ces changements
furent réalisés de telle façon qu’ils fu-
rent transparents pour les utilisateurs.
Ils permirent à un nombre significative-
ment plus grand de programmes scien-
tifiques d’être réalisés, non seulement
avec les instruments FORS, mais aus-
si avec ISAAC et UVES, qui purent uti-
liser tout le temps disponible sur leurs
télescopes unitaires respectifs. Les
opérations des deux instruments FORS
se sont déroulées sans accrocs pen-
dant l’année 2001.

Beobachtungsobjekte einiger Pro-
gramme im langwelligen Modus nur in
der ersten Hälfte der Periode 67 sicht-
bar waren und daher nicht mehr be-
obachtet werden konnten, wurden die-
se Programme auf die folgenden
Perioden übertragen.

UVES am Nasmyth-Brennpunkt von
Kueyen arbeitete das ganze Jahr 2001
hindurch sehr zuverlässig und effizient.
Ende September wurde das endgültige
Gitter für die Querdispersion im UV
ohne Unterbrechung des laufenden Be-
triebs installiert. Dadurch verbesserte
sich die Transmission am kurzwelligen
Ende des Spektralbereichs um bis zu
20%. Erstmals wurden mit UVES auch
Programme mit sehr hoher Zeitauflö-
sung durchgeführt: das extremste nahm
zwei Echelle-Spektren pro Minute auf
und produzierte in zwei Nächten insge-
samt mehr als 100 Gb an Daten.

Nachdem FORS1 seit Beginn des wis-
senschaftlichen Betriebs des VLT am
Cassegrain-Brennpunkt von Antu in
Betrieb gewesen war, wurde es Anfang
August vorübergehend an Melipal in-
stalliert. Im Juni war bereits FORS2
von Kueyen an den Cassegrain-Brenn-
punkt von Yepun umgezogen. Für die
Beobachter erfolgten diese Umbauten
völlig transparent. Dadurch konnte eine
erheblich größere Zahl von wissen-
schaftlichen Programmen durchgeführt
werden, nicht nur mit den FORS-
Instrumenten, sondern auch mit ISAAC
und  UVES,  die  nun  die  gesamte  Zeit
an ihren jeweiligen Teleskopen zur
Verfügung hatten. Der Betrieb beider
FORS-Instrumente verlief 2001 rei-
bungslos.

The dark and starry night sky over Paranal.

Le ciel de nuit sombre et étoilé au-dessus de
Paranal.

Der dunkle, mit Sternen übersäte Nacht-
himmel über Paranal.
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compared to 2000, is illustrated by the
number of frames archived: ~83,500 for
ISAAC, ~73,500 for UVES, ~29,000 for
FORS1 and ~ 31,500 for FORS2.
NAOS/CONICA commissioning data
and VLTI data were also archived by
the Science Operations data handling
group. Very little time was lost due to
technical problems: 3.5% of the total
operational time on Antu, 1.9% on
Kueyen, 1.1% on Melipal, and 1.5% on
Yepun. Observing time losses due to
adverse weather conditions represent-
ed ~ 9% of the total operational time,
somewhat less than in previous years.
However, the seeing degradation that
has affected Paranal since 1998 contin-
ued to be noted: between October 1,
2000 and September 30, 2001, the me-
dian seeing was 0.74″ (compared to
0.66″ between 1989 and 1995), and the
fraction of the time with seeing better
than 0.5″ was 13% (compared to 21%
between 1989 and 1995).

Instrument
Commissioning Activities
In 2001, Paranal supported the re-inte-
gration and commissioning of NAOS/
CONICA. The first commissioning run
in late 2001 was successful and diffrac-
tion limited images were obtained. The
commissioning is scheduled to con-
tinue in 2002 prior to offering the instru-
ment.

2001 also was witness to the shuffling
of instruments with FORS1 moved from
Antu to Melipal and FORS2 from
Kueyen to Yepun. These operations
were followed by re-certifications of the
instruments which were not envisaged
to be moved from their installed tele-
scopes. In late 2001 the FORS2 system
was tested with a mosaic CCD system
which has much higher sensitivity and
better samples the excellent image
quality of the combination of the UTs
with FORS. The system will be offered
starting April 2002.

At the coudé foci of Antu and Melipal
the tip-tilt boxes were installed. These

L’efficacité des observations, caractéri-
sée par le rapport du temps d’intégra-
tion sur la source au temps d’observa-
tion (après soustraction des périodes
de non-fonctionnement météo et tech-
nique), fut de 67% pour ISAAC, 87%
pour UVES, 76% pour FORS1 et 76%
pour FORS2. L’augmentation de la
quantité de données collectées en
2001, comparée à l’année 2000, est
illustrée par le nombre de trames archi-
vées: ~ 83500 pour ISAAC, ~ 73500
pour UVES, ~ 29000 pour FORS1 et
~ 31500 pour FORS2. Les données de
la mise en service de NAOS/CONICA
et les données du VLTI furent aussi ar-
chivées par le groupe de gestion des
données des opérations scientifiques.
Très peu de temps fut perdu à cause de
problèmes techniques: 3,5% du temps
opérationnel total de Antu, 1,9% sur
Kueyen, 1,1% sur Melipal et 1,5% sur
Yepun. Les pertes de temps d’observa-
tion à cause de conditions météo défa-
vorables représentèrent ~ 9% du temps
opérationnel total, un peu moins que
les années précédentes. Cependant, la
dégradation du « seeing » qui a affecté
Paranal depuis 1998 a continué à être
observée: entre le premier octobre
2000 et le 30 septembre 2001, le
« seeing » médian était de 0,74″ (com-
paré à 0,66″ entre 1989 et 1995), et la
fraction de temps avec un « seeing »
meilleur que 0,5″ fut de 13% (comparé
à 21% entre 1989 et 1995).

Mise en service 
d’instruments
En 2001, Paranal a soutenu la nouvelle
intégration et la mise en service de
NAOS/CONICA. Le premier test de
mise en service à la fin de l’année
2001, fut couronné de succès et des
images à la limite de diffraction furent
obtenues. Les tests de mise en service
sont prévus de continuer en 2002 avant
d’offrir l’instrument aux observateurs.

En 2001 a également eu lieu un dé-
placement des instruments suivants:
FORS1 d’Antu vers Melipal et FORS2
de Kueyen vers Yepun. Ces opérations
furent suivies de nouvelles certifica-
tions des instruments pour lesquels le
déplacement de leur télescope d’instal-
lation n’est pas envisagé. A la fin de
l’année 2001, le système FORS2 fut
testé avec un système constitué d’une
mosaïque de CCD qui a une sensibilité
beaucoup plus grande et un meilleur
échantillonnage de l’excellente qualité
d’image issue de la combinaison des
UT avec FORS. Ce système sera déli-
vré début avril 2002.

Charakterisiert man die Beobachtungs-
effizienz durch das Verhältnis von Inte-
grationszeit am Objekt zur gesamten
Beobachtungszeit (nach Abzug von
Ausfallzeit aufgrund technischer Pro-
bleme und dem Wetter), so beträgt sie
bei ISAAC 67%, bei UVES 87% und bei
FORS1 und FORS2 jeweils 76%. Die
Anzahl der archivierten Aufnahmen
stieg 2001 im Vergleich zum Jahr 2000
an: ~ 83500 für ISAAC, ~ 73500 für
UVES, ~ 29000 für FORS1 und
~ 31500 für FORS2. Auch die Daten
des Testbetriebs von NAOS/CONICA
und vom VLTI wurden von der Daten-
bearbeitungsgruppe innerhalb der Ab-
teilung für den wissenschaftlichen Be-
trieb archiviert. Der Verlust an Be-
obachtungszeit aufgrund technischer
Probleme war sehr gering: 3,5% an
Antu, 1,9% an Kueyen, 1,1% an Melipal
und 1,5% an Yepun. Durch widrige
Witterungsbedingungen gingen etwa
9% der Betriebszeit verloren, etwas we-
niger als in den vorangegangenen Jah-
ren. Allerdings ist die Verschlechterung
des Seeings auf Paranal, die seit 1998
auftritt, immer noch bemerkenswert:
Zwischen 1. Oktober 2000 und 30. Sep-
tember 2001 war der Median des
Seeings 0,74″ (verglichen mit 0,66″
zwischen 1989 und 1995) und der
Anteil an Beobachtungszeit mit Seeing
unter 0,5″ betrug 13% (verglichen mit
21% zwischen 1989 und 1995). 

Inbetriebnahme von
Instrumenten
Paranal unterstützte 2001 die Re-inte-
gration und die Inbetriebnahme von
NAOS/CONICA. Die erste Testphase
Ende 2001 war erfolgreich: es konnten
beugungsbegrenzte Aufnahmen ge-
wonnen werden. Die Tests werden
2002 fortgesetzt, bevor das Instrument
für Beobachter angeboten wird.

Im Jahr 2001 erfolgte auch ein Aus-
tausch von Instrumenten: FORS1 ging
von Antu nach Melipal und FORS2 von
Kueyen nach Yepun. Nach diesen Ak-
tionen folgte jeweils eine Verifizierung
der Instrumente, die eigentlich nicht für
einen Umzug weg von den Teleskopen
gedacht waren, an denen sie ursprüng-
lich installiert worden waren. Gegen Ende
2001 wurde FORS2 mit einem neuen
CCD-Mosaik-Detektorsystem ausge-
stattet, das eine wesentlich verbesserte
Empfindlichkeit aufweist und die exzel-
lente Bildqualität besser ausnutzt, die
die Kombination aus Teleskopeinheit
und FORS bietet. Das System wird ab
Anfang April 2002 angeboten.



40

are a mixture of an instrument and a
guide probe working to stabilise the
beam going to the VLTI delay lines.
Paranal supported this installation and
commissioning and the systems were
tested for the first time in 2001 when the
first fringes between two unit tele-
scopes were obtained.

Logistics and Facilities

The Logistics and Facilities Department
is now fully functioning. As a result of
the merging, and due to the progressive
completion of project work supported
by Paranal Staff, the total staff comple-
ment has been reduced.

Since the Observatory is not connected
to any public services/utilities, every-
thing has to be trucked in or produced
on the mountain. The observatory’s
chilled medium production and main
distribution systems, compressed air
production and distribution systems,
power generation and main distribution
systems, and potable water supply and
distribution systems, the elevators at
the Telescope Area, the cranes, gates
and trap doors continue to run satisfac-
torily. There were no service interrup-
tions of any of these services during
2001, except a short one of the chilled
medium supply and one programmed
and 3 failure interruptions of a total of
57.17 minutes of the power supply
(0.006%/ year).

Some of the achievements for 2001
were:
– The chilled medium circuits were

separated adding additional opera-
tional redundancy.

– The certifications of the landing field
and heliport were secured.

– The smoke detection systems, fire
alarm systems and wet and gas fire
extinguishing systems were complet-
ed. Insurance audit concluded stan-
dard to good safety conditions at the
Observatory  

– Work continued on the new Paranal
Residence to be inaugurated on
20.1.2002. 

– Catering and cleaning services were
re-tendered. Contractor Central de
Restaurantes was successful bidder
and will start services in January
2002.

– Transport, warehouse and lodging
services continued to run smoothly.

– During the year the department pro-

Aux foyers coudé d’Antu et Melipal, les
boîtes « tip-tilt » furent installées. Elles
sont un mélange d’un instrument et
d’une source de référence travaillant à
la stabilisation du faisceau allant aux
lignes de retard du VLTI. Paranal a sou-
tenu les installations et les mises en
service. Les systèmes furent testés
pour la première fois en 2001 lorsque
les premières franges entre deux téles-
copes unitaires furent obtenues.

Logistique et Installations
Le département de la logistique et des
installations est maintenant parfaite-
ment fonctionnel. Comme résultat de la
fusion et dû à l’achèvement progressif
des projets de travaux soutenus par le
personnel de Paranal, l’effectif total du
personnel a été réduit.

Comme l’Observatoire n’est connecté à
aucun service ou utilité publique,
chaque chose doit être transportée par
camion ou bien produite sur la mon-
tagne. Les systèmes de refroidisse-
ment et de distribution principale du
froid, les systèmes de production et de
distribution de l’air comprimé, les sys-
tèmes de génération et de distribution
principale d’électricité, les systèmes
d’approvisionnement et de distribution
en eau potable, les ascenseurs de la
zone télescope, les grues, les portes et
les trappes continuent de fonctionner
de manière satisfaisante. Aucune inter-
ruption  de  ces  services  n’est  à  no-
ter durant l’année 2001, à l’exception
d’une courte interruption de l’approvi-
sionnement en froid et une interruption
programmée et trois coupures d’un to-
tal de 57,17 minutes du courant élec-
trique (0,006%/année).

Certaines des réalisations pour l’année
2001 ont été:
– Les systèmes de refroidissements

ont été séparés ajoutant de la redon-
dance opérationnelle additionnelle.

– Les certifications de la zone d’atter-
rissage et de l’héliport ont été sécuri-
sées.

– Les systèmes de détection des fu-
mées, les systèmes d’alarme incen-
die et les systèmes d’extinction d’in-
cendie à eau ou à gaz furent com-
plétés. Un audit des assurances a
conclu que les conditions de sécurité
à l’Observatoire sont satisfaisantes à
bonnes.

– Les travaux sur la nouvelle Rési-
dence de Paranal ont continué et
l’inauguration est prévue pour le 20
janvier 2002.

In den Coudé-Brennpunkten von Antu
und Melipal wurden die „Tip-Tilt“-Ein-
heiten installiert. Diese sind teils ein
Instrument, teils eine Leiteinrichtung
zur Stabilisierung der Strahlengänge,
die zu den Verzögerungsstrecken des
VLTI führen. Paranal unterstützte die
Installation und Inbetriebnahme dieser
Systeme, die 2001 erstmals getestet
wurden, als zwei der Teleskopeinheiten
die ersten Interferenzstreifen beobach-
teten.

Logistik und Infrastruktur
Die Abteilung Logistik und Infrastruktur
ist nun voll funktionsfähig. Durch die
Zusammenlegung und durch fortschrei-
tende Fertigstellung von Projekten, die
Unterstützung durch Belegschaft von
Paranal bekommen hatten, wurde die
Anzahl der Mitarbeiter reduziert.

Da das Observatorium an keinerlei öf-
fentliche Dienste oder Versorgung an-
geschlossen ist, muss alles per LKW
auf den Berg gebracht oder dort her-
gestellt werden. Folgende Produktions-
und Verteilungssysteme des Observa-
toriums funktionierten weiterhin zufrie-
denstellend: Kühlwasser, Pressluft,
Strom und Trinkwasser. Das Gleiche
galt für die Aufzüge im Bereich der Tele-
skope, die Kräne, Tore und Falltüren.
Es gab 2001 kaum Probleme mit die-
sen Diensten, abgesehen von einem
kurzen Ausfall des Kühlwassers sowie
einem geplanten und drei fehlerbeding-
ten Ausfällen der Stromversorgung für
57 Minuten (0,006%/Jahr).

Einige der Errungenschaften des
Jahres 2001 waren: 
– Die Aufteilung der Kühlkreisläufe zur

Erhöhung der Redundanz 
– Die Zertifizierung des Flugfeldes und

des Hubschrauberlandeplatzes 
– Die Fertigstellung der Systeme der

Rauchmelder, Feuermelder und Nass-
und Trocken-Löschanlagen. Eine Be-
gutachtung durch die Versicherung
bescheinigte dem Observatorium nor-
male bis gute Sicherheitsstandards.

– Die Arbeit an der Paranal Residencia
wurde fortgesetzt, und die Einwei-
hung ist für den 20.1.2002 geplant.

– Die Versorgungs- und Reinigungs-
dienste wurden neu ausgeschrieben.
Central de Restaurantes erhielt den
Zuschlag und wird den Dienst am
21.1.2002 aufnehmen.

– Die weiterhin reibungslos funktionie-
renden Dienste für Transport, Lager-
haus und Quartier.

– Die Bereitstellung von 59 145 Über-
nachtungen, 30 093 Frühstücken,
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vided approximately 59,145 overnight
stays, 30,093 breakfasts, 49,087
lunches and 45,352 dinners. Ap-
proximately 2,614 tons of freight
were handled and 18,302,000 litres
of water were used.

– The power station consumed ap-
proximately 1,706 m3 of diesel fuel
and approximately 204,000 litres of
gasoline and diesel fuel for vehicles
was expended.

– The new warehouse for the Engi-
neering Department was completed.

– Storage facilities for gases and haz-
ardous liquids including used lubri-
cants were completed.

– The contractor’s workshop facilities
were started.

– The new Visitors centre was fur-
bished and will start operating in ear-
ly 2002.

– The repaired Engine 4 of the power
station will provide additional redun-
dancy to the power supply as of April
2002.

Engineering
With all four telescopes in regular sci-
ence operations, the work of engineer-
ing support for four 8-m telescopes and
their instrumentation increased. In spite
of this, Paranal Engineering operations
ran smoothly during the entire year. 

The Engineering Department was sig-
nificantly involved with the final AIV and
Commissioning support for the VLTI,
which achieved the 1st Fringe milestone
on schedule on 17th March. Working
towards this goal, the Engineering De-
partment was involved with the prepa-
ration of the delay line base structure
followed by support for the opto-me-
chanical and electrical installation of
the delay line systems, as well as as-
sisting with installation of Mechanics in
UT coudé optics and MACAO adaptive
optics systems. The assembly, installa-
tion, software development and debug-
ging of the VLTI siderostats were large-
ly carried out by Engineering Dept. It
also participated in the technical sup-
port of VLTI nightly operations during
commissioning and provided assis-
tance with minor additional integration
tasks. 

– Le contrat pour les services de res-
tauration et de nettoyage a été sou-
mis à un nouvel appel d’offres. Le
contractant « Central de Restauran-
tes » fut sélectionné et les services
débuteront le 21.01.2002. 

– Les services de transport, stockage
et logement ont continué de tra-
vailler sans problèmes.

– Durant l’année 2001, le département
a fourni approximativement 59 145
nuits, 30 093 petits-déjeuners,
49 087 déjeuners et 45 352 dîners.
Approximativement 2614 tonnes de
fret ont été gérées et 18 302 000
litres d’eau furent utilisés.

– La station électrique a consommé
approximativement 1706 m3 de fuel
diesel et approximativement 204000
litres d’essence et de fuel diesel fut
dépensés pour les véhicules.

– Le nouvel entrepôt pour le départe-
ment d’ingénierie a été achevé. Les
installations de stockage des gaz et
des liquides dangereux incluant les
lubrifiants usagés ont été achevées.

– L’installation des ateliers des con-
tractants a débuté.

– Le nouveau Centre des visiteurs a
été rénové et commencera à fonc-
tionner au début de l’année 2002.

– Le moteur 4 de la station électrique
qui a été réparé fournira une redon-
dance additionnelle à la production
électrique en avril 2002.

Ingénierie
Avec les quatre télescopes dans des
opérations scientifiques régulières, le
travail de support d’ingénierie pour les
télescopes de 8 mètres a augmenté.
En dépit de ceci, les opérations d’ingé-
nierie de Paranal se déroulèrent sans
problèmes durant toute l’année.

Le Département d’ingénierie fut signifi-
cativement impliqué dans l’AIV finale et
le support à la vérification technique
pour le VLTI qui, le 17 mars, conforme
au calendrier, a atteint l’étape impor-
tante des premières franges interféro-
métriques. Travaillant à ce but, le
Département d’ingénierie fut impliqué
dans la préparation de la structure de
la base des lignes à retards suivi du
support pour l’installation des sys-
tèmes opto-mécanique et électrique
des lignes à retard, ainsi que dans l’ins-
tallation de la mécanique dans les op-
tiques du coudé des télescopes uni-
taires et des systèmes d’Optique
Adaptative MACAO. L’assemblage,
l’installation et le développement et les
tests du logiciel des sidérostats du VLTI
furent largement réalisés par le
Département d’ingénierie. Finalement,

49 087 Mittagessen und 45 352
Abendessen. Rund 2614 Tonnen
Fracht wurden umgeschlagen und
18,3 Millionen Liter Wasser ver-
braucht.

– Der Verbrauch von rund 1700 m3

Diesel im Kraftwerk und 204 000
Litern Benzin und Diesel für die
Fahrzeuge

– Die Fertigstellung des neuen Lager-
hauses für die technische Abteilung. 

– Lagermöglichkeiten für Gase und
gefährliche Flüssigkeiten einschließ-
lich gebrauchter Schmierstoffe wur-
den geschaffen.

– Die Aufnahme des Werkstattbetriebs
des Kontraktors

– Das neue Besucherzentrum wurde
renoviert und wird Anfang 2002 den
Betrieb aufnehmen.

– Die zusätzliche Redundanz der
Stromversorgung, die der reparierte
vierte Generator ab April 2002 liefern
wird.

Technischer Betrieb
Durch den regelmäßigen wissenschaft-
lichen Betrieb von vier Teleskopen
wuchs der Bedarf an technischer
Unterstützung für die 8-m-Teleskope
und ihre Instrumente. Dennoch lief der
technische Betrieb das ganze Jahr hin-
durch reibungslos.

Die Technische Abteilung war stark in
die Unterstützung der abschließenden
AIV- und Testaktivitäten des VLTI ein-
gebunden, das den Meilenstein der
ersten Interferenzstreifen planmäßig
am 17. März erreichte. Auf dem Weg
dorthin half die Technische Abteilung
bei der Vorbereitung der Grundstruk-
turen und der optomechanischen und
elektrischen Installationen der Verzö-
gerungsstrecken, bei der Installation
der Mechanik in den Coudé-Brenn-
punkten der Teleskopeinheiten und der
adaptiven Optiksysteme MACAO. Sie
führte im Wesentlichen auch Zusam-
menbau, Installation, Entwicklung und
Fehlerbeseitigung der Software der
VLTI-Siderostaten durch. Die Techni-
sche Abteilung leistete auch technische
Unterstützung für den nächtlichen
Betrieb während der Inbetriebnahme-
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To optimise the use of the four tele-
scopes, the Engineering Department
moved FORS1 and FORS2, as outlined
above, followed by extensive tests and
re-commissioning.

The recoating of the Antu M1 mirror
was successfully completed without
problems. A number of other activities
were carried out in parallel during this
period including a modification to the
M1 cover, first use of the cleaning
bridge in the MMB and other preventa-
tive maintenance and cleaning tasks. 

Preparation for new instrument integra-
tion and commissioning was a major
activity especially in the second half of
the year. NAOS/CONICA was integrat-
ed and VIMOS and FLAMES integra-
tion was prepared.

Assistance and technical support was
provided by the Instrumentation Group
for the FORS2 upgrade to a new CCD
system.

Another important activity in which the
Engineering Department was largely in-
volved was the on site assistance with
Laser Guide Star facility installation on
Yepun. 

Due to the end of the warranty period,
during the year, it was agreed to take
over from GIAT the repair of the Primary
Mirror Cell LRUs. This involved the
transfer of knowledge, procedures and
tools to allow ESO Paranal to repair the
LRUs on site. Numerous small me-
chanical and electronic project activities
e.g. improvement of Azimuth outer
track, beeper alarm system were also
successfully completed.

During the year the procurement and
implementation of commercial comput-
erised maintenance management soft-
ware (CMMS) helped in organising sev-
eral activities and store room and ware-
houses of various areas on Paranal.
Re-organisation of SOIMI bodega ma-
terials to final location in the new Base
Camp Warehouse, began and is sched-
uled to be completed in 2002. 

The increased activities of Paranal En-
gineering were made possible by an ac-
tive recruitment programme, and sever-
al new staff members were recruited,
trained and successfully integrated into
the operation. The overlap of this re-
cruitment activity with the last of the
VLT assembly and integration, as well
as new instrument commissioning
work, achieved the planned result of
providing excellent on-the-job training
for the staff to later support operations.

le département a participé au support
technique des opérations nocturnes du
VLTI durant la vérification technique et
a fourni une assistance pour les tâches
mineures d’intégration additionnelles.

Dans le but d’optimiser l’usage des
quatre télescopes, le département a dé-
placé FORS1 et FORS2, comme décrit
antérieurement, suivi de tests et nou-
velles vérifications techniques.

Le nouveau revêtement du miroir M1
d’Antu fut réalisé avec succès et sans
problèmes. Un certain nombre d’autres
activités furent menées en parallèle du-
rant cette période incluant une modifica-
tion de la protection de M1, la première
utilisation du pont de nettoyage dans le
MMB et d’autres tâches de maintenance
préventive et de nettoyage.

La préparation des vérifications tech-
niques et des intégrations des nou-
veaux instruments a été une activité
majeure spécialement dans la seconde
moitié de l’année. NAOS/CONICA a été
intégré et l’intégration de VIMOS et
FLAMES a été préparée.

De l’assistance et du support technique
pour la modernisation de FORS2 à un
nouveau système CCD ont été fournis
par le Groupe d’instrumentation.

Une autre activité importante dans la-
quelle le Département d’ingénierie fut
largement impliqué est l’assistance sur
site pour la mise en place des installa-
tions du système d’étoile laser sur Yepun.

Comme la période de garantie se ter-
mina durant l’année, il fut convenue de
reprendre de GIAT la réparation des
pièces de rechange interchangeables
(LRUs) de la cellule du miroir primaire.
Ceci a impliqué le transfert de connais-
sance, des procédures et des outils afin
de permettre à l’ESO à Paranal de ré-
parer le LRUs sur site. De nombreuses
petites activités de projets mécaniques
et électroniques comme l’amélioration
des rails azimutaux externes, le systè-
me d’alarme sonore fut aussi achevé
avec succès.

Durant l’année, l’achat et l’installation
d’un logiciel commercial de gestion de
la maintenance («Computerized Main-
tenance Management Software », ou
CMMS) ont facilité l’organisation de
plusieurs activités et des entrepôts des
diverses zones de Paranal. La ré-
organisation des matériels SOIMI vers
une localisation finale dans le nouvel
entrepôt du camp de base, a débuté en
2001 et est prévue pour s’achever en
2002.

phase und half mit kleineren zusätz-
lichen Integrationsarbeiten.

Zur besseren Ausnutzung der vier
Teleskope verlegte die Technische
Abteilung FORS1 und FORS2 wie wei-
ter oben beschrieben. Anschließend
wurden die Instrumente gründlich ge-
testet und neu verifiziert.

Die Erneuerung der Aluminisierung des
Hauptspiegels von Antu verlief erfolg-
reich und ohne Probleme. Während
dieser Zeit wurde auch eine Anzahl an-
derer Tätigkeiten durchgeführt, wie die
Modifikation der Spiegelabdeckung,
der erste Einsatz der Reinigungsbrücke
im MMB und andere vorbeugende
Wartungsmaßnahmen sowie Reinigung.

Die zweite Jahreshälfte stand im Zeichen
der Vorbereitung auf Integration und In-
betriebnahme neuer Instrumente. NAOS/
CONICA wurde zusammengebaut, und 
die Integration von VIMOS und FLAMES
wurde vorbereitet.

Die Instrumenten-Gruppe der Techni-
schen Abteilung half mit technischer
Unterstützung bei der Aufrüstung von
FORS2 mit einem neuen CCD-Detek-
torsystem.

Eine weitere wichtige Tätigkeit der
Abteilung betraf die lokale Unterstüt-
zung der Einrichtung für den Laser-
Referenzstern (LGSF) an Yepun. 

Da während des Jahres die Garantie-
zeit ablief, wurde vereinbart, von GIAT
die Reparatur der auswechselbaren Er-
satzteile (LRU) der Hauptspiegelzelle
zu übernehmen. Dafür mussten Wis-
sen, Verfahren und Werkzeuge über-
geben werden, um es ESO zu ermög-
lichen, die LRUs auf Paranal zu repa-
rieren. Auch wurden viele mechanische
und elektronische Projektaktivitäten
wie z.B. die Verbesserung des äußeren
Azimutlagers und des Beeper-Alarm-
systems erfolgreich ausgeführt.

Während des Jahres wurde eine kom-
merzielle Software für das Manage-
ment der Wartung (CMMS) beschafft
und in Betrieb genommen. Sie dient zur
Organisation verschiedener Aktivitäten
sowie der Bestände in mehreren
Lagerhäusern auf Paranal. Die Umver-
teilung von SOIMI-Materialien auf end-
gültige Lagerplätze im neuen Lager-
haus im Base Camp begann 2001 und
soll 2002 abgeschlossen werden. 

Die erweiterten Tätigkeiten der Techni-
schen Abteilung auf Paranal wurden
durch ein aktives Programm zur Neu-
einstellung von Mitarbeitern ermöglicht,
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L’augmentation des activités d’ingénie-
rie à Paranal a été rendue possible par
un actif programme de recrutement. Au
cours des douze derniers mois, de nou-
velles personnes ont été recrutées, for-
mées et intégrées aux opérations. Le
recouvrement de ces activités de recru-
tement avec les derniers assemblages
et intégrations du VLT, ainsi qu’avec le
travail de vérification technique de nou-
veaux instruments, a atteint le résultat
prévu, de fournir une excellente forma-
tion par la pratique pour les prochaines
opérations de support.

Une nouvelle formule de système de
rotation flexible a été développée en
collaboration avec les membres du per-
sonnel, la gestion et l’administration qui
est proche d’aboutir.

« Data Management
and Operations »

Durant l’année 2001, plusieurs change-
ments eurent lieu dans la structure et la
direction de la division «Data Manage-
ment and Operation» (DMD). En juin, le
groupe « Operations Technical Sup-
port» (OTS) fut créé à partir de person-
nels du groupe « Data Flow Opera-
tions» (DFO). Le nouveau groupe pour-
voit aux opérations de support des grou-
pes USG et DFO dans les domaines
des opérations d’archivage et de bases
de données, de support des systèmes
d’exploitation et de gestion du contenu
des archives. En septembre, le groupe
«Public Surveys» (PSG) fut formé. Le
groupe est constitué de membres de
l’équipe « ESO Imaging Surveys »
(EIS). La formation du groupe dans la
DMD et la création de plusieurs postes
de personnel international contribue au
maintient et développement à l’ESO de
l’expertise dans la production de larges
programmes d’observations numéri-
sées. Bien que l’équipe PSG n’ait pas
la mission d’entreprendre la production
de larges programmes d’observation,
l’association étroite avec le groupe
«Data Flow System » (DFS) permettra
des développements essentiels dans le
support de VST et VISTA.

Le «User Support
Group» (USG)
Le « User Support Group » (groupe de
support aux utilisateurs) est en charge
d’un certain nombre d’activités de ser-

und mehrere Mitarbeiter wurden neu
eingestellt, ausgebildet und erfolgreich
in den Betrieb integriert. Da sich diese
Einstellungen mit der letzten Phase der
Integration des VLT und mit der Inbe-
triebnahme neuer Instrumente über-
schnitten, erlaubte dies wie geplant,
eine exzellente Ausbildung am Objekt
und eine gute Vorbereitung auf den
späteren Betrieb.

In Zusammenarbeit zwischen der Be-
legschaft, dem Management und der
Verwaltung wurde ein neues flexibles
Schichtbetriebssystem entwickelt.

Datenverwaltung und
Betrieb

Im Jahr 2001 wurden einige Änderun-
gen an der Struktur und im Manage-
ment der Abteilung für Datenverwaltung
und Betrieb vorgenommen. Im Juni
wurde aus dem Personal der Data Flow
Operations Gruppe die „Operations
Technical Support“ Gruppe (OTS) ge-
bildet. Diese neue Gruppe unterstützt
die beiden Gruppen, USG und DFO, in
allen Bereichen, die die Pflege des
Archivs und Definition seiner Inhalte,
Verwaltung der Datenbanken und Un-
terstützung des operationellen Systems
betreffen. Im September wurde die
„Public Survey“ Gruppe (PSG) gebildet.
Diese Gruppe besteht aus dem Per-
sonal der früheren ESO “Imaging
Survey”-Gruppe (EIS). Die Gründung
dieser Gruppe sowie die Bildung meh-
rerer internationaler Personalstellen er-
folgte, um sicherzustellen, dass ESO
das Expertenwissen in der Produktion
von großen, digitalen Durchmusterun-
gen behält und weiterentwickelt. Es ist
nicht Aufgabe der PSG-Gruppe selbst
große Durchmusterungen herzustellen,
aber die enge Verbindung zum Data
Flow System der DMD wird es ihr
ermöglichen, wichtige Entwicklungen
zur Unterstützung von VST und VISTA
voranzutreiben.

User Support Gruppe
(USG)
Die Gruppe für die Benutzerunterstüt-
zung (USG) ist verantwortlich für meh-
rere Aufgaben und stellt Dienstleistun-

A new flexible turno system was de-
veloped in collaboration between staff,
management and administration.

Data Management
and Operations 

During 2001, several changes were
made to the structure and management
of the Data Management and Opera-
tions Division. In June, the Operations
Technical Support Group (OTS) was
created from existing staff within the
Data Flow Operations Group (DFO).
The new group provides operations
support to both the User Support Group
(USG) and Data Flow Operations
Group (DFO) in the areas of archive op-
erations, database operations, opera-
tions systems support and archive con-
tent management. In September, the
Public Surveys Group was formed con-
sisting of staff from the ESO Imaging
Survey (EIS) team. The formation of the
group within DMD and the creation of
several international staff positions was
to ensure that ESO maintains and de-
velops expertise in the production of
large digital surveys, While it is not the
task of the Public Survey Group to un-
dertake the production of large surveys,
the close association with DMD DFS
development will enable essential de-
velopments in support of VST and
VISTA. 

The User Support Group
(USG)
The User Support Group (USG) is in
charge of a number of activities provid-
ing services to the ESO-wide users
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community, to the science operations
teams at the VLT and the 2.2-m te-
lescope  at  La  Silla,  and  to  other
groups inside ESO. These activities in-
clude:

• assistance to the users community in
the preparation and execution of
service observing programmes;

• assistance to the VLT and ESO-MPI
2.2-m telescope teams by providing
medium-term schedules of exe-
cutable observing programmes;

• service observing programme status
tracking;

• cross-ESO World Wide Web (WWW)
infrastructure development and main-
tenance;

• cross-ESO Remedy helpdesk and
problem tracking systems develop-
ment and maintenance.

In general, these activities are focused
on VLT science operations.

Highlights of USG activity during 2001
included:

• Support for VLT proposal preparation
and scheduling (Phase 1) in Periods 68
and 69.

¾ The USG provides pre-submission
proposal preparation assistance to
users, answering questions related to
both technical and scientific feasi-
bility. 

¾ A variety of Web-based Phase 1 doc-
umentation, including the VLT Call for
Proposals, was  published and main-
tained by the USG until Period 69. 

¾ For OPC approved proposals, USG
supported the service observing pro-
gramme scheduling and publication
process, in collaboration with the Vis-
iting Astronomers Section (VISAS). 

¾ The tools implemented during 2000
to increase the efficiency of long-term
service observing scheduling were
improved during 2001. 

¾ Starting in Period 68, analogous sup-
port services have been provided by
USG to the ESO-MPG 2.2-m tele

vices auprès de la communauté éten-
due des utilisateurs de l’ESO, des
équipes des opérations scientifique du
VLT et du télescope de 2,20 m de La
Silla, et des autres groupes à l’intérieur
de l’ESO. Ces activités comprennent:

• L’assistance à la communauté des
utilisateurs dans la préparation et
l’exécution des programmes d’obser-
vation en mode « service »;

• L’assistance des équipes du VLT et
du télescope de 2,20 m ESO-MPI en
fournissant des calendriers à moyen
terme de programmes d’observation
exécutables;

• Le suivi de l’état d’exécution des pro-
grammes d’observation en mode
« service »;

• Le développement et la maintenance
de l’infrastructure du World Wide
Web (WWW) pour l’ensemble de
l’ESO;

• Le développement et la maintenance
du  système  de  gestion  des  faits
techniques et de support aux utilisa-
teurs.

De manière générale, ces activités se
focalisent sur les opérations scienti-
fiques du VLT.

Les faits marquants pour USG durant
l’année 2001 sont les suivants:

• Support pour la préparation et la pla-
nification des propositions de program-
mes d’observation du VLT (Phase 1)
pour les Périodes 68 et 69.

¾ USG fournit une assistance aux utili-
sateurs à la préparation de leurs pro-
positions avant la soumission, en ré-
pondant aux questions liées à la fai-
sabilité tant technique que scienti-
fique.

¾ Une documentation fournie concer-
nant la Phase 1, disponible sur Inter-
net, et incluant les formulaires de de-
mande de temps pour le VLT (« Call
for Proposals») fut publiée et mainte-
nue par USG jusqu’à la Période 69.

¾ Pour les propositions approuvées par
le Comité des Programmes d’Obser-
vation (OPC), USG a assuré le plan-
ning des programmes en mode «ser-
vice » ainsi que le processus de pu-
blication, en collaboration avec le bu-
reau des astronomes visiteurs («Visi-
ting Astronomers Section», ou VISAS).

¾ Les outils implémentés durant l’an-
née 2000 pour accroître l’efficacité de
la planification à long terme des pro-
grammes en mode « service » furent
améliorés durant l’année 2001.

¾ Débutant dans la Période 68, des
services de support analogue ont été
fournis par USG au télescope de
2,20 m ESO-MPG.

gen für die ESO-Benutzer-Gemeinde,
die wissenschaftliche „Operations“-
Gruppe am VLT und am 2,2-m-Tele-
skop auf La Silla sowie für andere
Gruppen innerhalb von ESO bereit. Zu
diesen Aufgaben zählen:

• Unterstützung der ESO-Benutzer bei
der Vorbereitung und Ausführung der
Beobachtungsanträge;

• Unterstützung der Teleskopgruppen
vom VLT und vom ESO/MPI-2,2-m-
Teleskop durch Lieferung von mittel-
fristigen Zeitplänen für die Ausfüh-
rung von Beobachtungsprogrammen:

• Kontrolle vom Status der „Service
Mode“-Beobachtungsprogramme;

• Entwicklung und Pflege der World
Wide Web (WWW) Infrastruktur für
alle ESO-Standorte

• Entwicklung und Pflege des ESO-
weiten, auf Remedy basierenden,
Hilfs- und Problem-Datenbank-Sys-
tems

Im allgemeinen sind diese Aktivitäten
auf den wissenschaftliche Betrieb des
VLT konzentriert. 

Höhepunkte der Arbeit der USG im Jahr
2001 waren unter anderem:

• Unterstützung bei der Vorbereitung
der Beobachtungsanträge und deren
zeitlicher Planung (Phase 1) für die Pe-
rioden 68 und 69.

¾ Die USG hilft den Benutzern bei der
Vorbereitung der Beobachtungsan-
träge und bei allen Fragen, die so-
wohl die technische wie auch die
wissenschaftliche Durchführbarkeit
der Beobachtungen betreffen.

¾ Zahlreiche Phase-1-Dokumente, die
im Internet verfügbar sind, wie z.B.
die Aufforderung für VLT-Anträge,
wurden von der USG publiziert und
betreut bis zur Periode 69.

¾ Für die vom OPC angenommenen
Anträge unterstützte die USG, zu-
sammen mit der „Visiting Astrono-
mers“-Abteilung (VISAS), die Pla-
nung und Publizierung der „Service
Mode“-Beobachtungsprogramme.

¾ Die im Jahr 2000 entwickelten Hilfs-
programme, die die langfristige Zeit-
planung für Beobachtungen im Ser-
vice Mode effektiver machten, wur-
den im Laufe des Jahres verbessert.

¾ Mit Beginn der Periode 68 wurde das
ESO/MPG-2,2-m-Teleskop in der
gleichen Weise unterstützt wie die
VLT Teleskope.
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• Support aux utilisateurs du VLT et du
télescope de 2,20 m ESO-MPG pour la
préparation des programmes d’obser-
vation en mode « service » (Phase 2).

¾ USG est responsable de collecter
toutes les informations nécessaires
pour l’exécution des programmes en
mode « service », et de vérifier leur
compatibilité avec les procédures ga-
rantissant la viabilité et l’efficacité des
opérations en mode « service ». Si
nécessaire, le personnel de USG tra-
vaille directement avec les utilisa-
teurs afin de s’assurer que leurs pré-
parations sont techniquement et
scientifiquement correctes.

¾ Les données certifiées sont fournies
aux groupes des opérations scienti-
fiques à Paranal (« Paranal Science
Operation », ou PSO) et du télesco-
pe de 2,20 m qui se chargent du plan-
ning et de l’exécution en fonction des
conditions externes prévalantes.

¾ Les procédures pour la validation des
données de Phase 2 – principale-
ment les blocks d’observation (« Ob-
servation Blocks ») soumis par les
utilisateurs – ont été améliorées.
Parmi ces activités, des tests sur les
Modules de Vérification Externes ont
débuté en décembre 2001. Ces mo-
dules permettent une détection pré-
coce des erreurs, des inconsistances
et des composantes non conformes
dans les blocks d’observation par
rapport à un jeu extensif de règles
appliquées aux observations en
mode « service ». Leur implémenta-
tion complète durant l’année 2002
permettra la détection de telles com-
posantes lors de la soumission des
blocks d’observation.

• Support pour les opérations scienti-
fiques du VLT.

¾ A peu près tous les mois, USG a
transmis à PSO et à l’Equipe du té-
lescope de 2,20 m un planning à
moyen terme décrivant les pro-
grammes disponibles pour exécution,
les notes pour la planification et
d’autres informations auxiliaires.

¾ USG assure la maintenance des
pages Web internes et externes
contenant l’information à propos de
l’état des programmes d’observation
en mode «service ». Grâce à l’auto-
matisation accrue du processus de
suivi des programmes, l’information
est maintenant mise à jour tous les

• Unterstützung für die Benutzer des
VLT und des ESO-MPG-2,2-m-Tele-
skops bei der Planung der Durch-
führung des Beobachtungsprogramms
im Service Mode (Phase 2).

¾ Die USG-Gruppe ist dafür verant-
wortlich, dass alle bei der Durchfüh-
rung des Beobachtungsprogramms
im Service Mode benötigten Informa-
tionen gesammelt werden, und über-
prüft, ob diese den Richtlinien ent-
sprechen, die für die korrekte und effi-
ziente Service-Beobachtungsmodi
erforderlich sind.

¾ Falls nötig arbeiten die USG-Mitar-
beiter direkt mit den Benutzern zu-
sammen, um sicherzustellen, dass
ihre Vorbereitungen wissenschaftlich
und technisch korrekt sind.

¾ Die geprüften Unterlagen werden an
die für den wissenschaftlichen Be-
trieb auf Paranal zuständige Abtei-
lung sowie an die für das 2,2-m-
Teleskop zuständige Gruppe weiter-
geleitet, um eine detaillierte Zeitpla-
nung und Ausführung entsprechend
den vorherrschenden Umweltbedin-
gungen zu ermöglichen.

¾ Die Programme zur Gültigkeitsprü-
fung der Phase-2-Unterlagen (haupt-
sächlich die von den Beobachtern
eingesandten Beobachtungsblöcke)
wurden weiter verbessert. Im Dezem-
ber 2001 begannen die Tests der da-
mit zusammenhängenden, externen
Verifizierungsprogramme. Diese Pro-
gramme ermöglichen an Hand eines
ausführlichen Regelwerks eine früh-
zeitige Erkennung von Fehlern, in-
konsistenten Eigenschaften sowie
falschen Merkmalen in Beobach-
tungsblöcken, die für Service Mode
Beobachtungen eingereicht wurden.
Die endgültige Implementierung die-
ser Module wird die frühe Erkennung
von solchen irregulären Merkmalen
schon beim Einreichen der Beobach-
tungsblöcke ermöglichen.

• Unterstützung der wissenschaftlichen
Operations-Gruppe am VLT.

¾ Ungefähr einmal pro Monat schickte
USG einen mittelfristigen Zeitplan,
der alle Beobachtungsprogramme
sowie Hinweise zu deren Ausführung
und andere Begleitinformationen ent-
hält, an das wissenschaftliche Ope-
rations-Team auf Paranal und die
2,2-m-Teleskop-Gruppe. 

¾ Die USG unterhält externe und in-
terne Webseiten mit allen Informatio-
nen über den Status der Beobach-
tungsprogramme im Service Mode.
Da der Prozess zur Überwachung des
Programmstatus immer mehr auto-
matisiert wurde, können diese Infor-

• Support to users of the VLT and the
ESO-MPG 2.2-m telescope for service
observing programme preparation
(Phase 2)

¾ The USG is responsible for collecting
all information necessary for service
mode programme execution, and
verifying its compliance with the poli-
cies that are necessary to ensure the
viability and efficiency of service
mode operations. As necessary, USG
personnel work directly with users to
make sure their preparations are
technically and scientifically correct. 

¾ Certified material is made available to
Paranal Science Operations and to
the 2.2-m telescope Teams for de-
tailed scheduling and execution ac-
cording to the prevailing external
conditions. 

¾ Improvements have continued in the
procedures for  validation of Phase 2
material (mainly the Observation
Blocks submitted by the users). As a
part of this activity, tests on the
External Verification Modules started
in December 2001. These modules
allow an early detection of errors, in-
consistencies and non-compliant fea-
tures in Observation Blocks accord-
ing to an extensive set of rules ap-
plied in service observing. Their full
implementation during 2002 will allow
the early detection of such features at
the time of Observation Block sub-
mission.

• Support of VLT science operations

¾ Approximately monthly, the USG has
forwarded to Paranal Science Opera-
tions and the 2.2-m Telescope Team
a Medium-Term Schedule listing pro-
grammes available for execution,
notes for scheduling, and other ancil-
lary information. 

¾ The USG maintains both external
and internal Web pages containing
information about service observing
programme status. Thanks to the in-
creased automation of the pro-
gramme tracking process, the infor-
mation is now updated daily with the
exception of weekends and holidays. 
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¾ During 2001, USG provided to both
Paranal Science Operations and the
2.2-m Telescope Team a new
Remedy-based Night Logging Tool
that enables the structured storage in
databases of all information concern-
ing programme execution at the tele-
scope and ancillary information.
Upgrades of this tool to improve
functionality and reduce manual input
by the user are planned in 2002.  

¾ As requested by Paranal Science
Operations, the USG interacts with
users to correct operations problems
discovered during programme execu-
tion. 

• ESO Web Activity

¾ Again, although less dramatic than in
the last three years, the usage of the
ESO Web, maintained by the USG/
Web Team, has increased. During
2001 ESO sent out more than 1.4
Terabyte of information on the Inter-
net, not including scientific data is-
sued by the ESO Archive. The aver-
age number of hits per month was of
the order of 3.6 million. A dramatic in-
crease was seen in May during the
occurrence of comet LINEAR. 

¾ The Web servers at Paranal and La
Silla were updated and maintained
regularly, as part of the ESO-wide
Web infrastructure and standardisa-
tion.

¾ The ESO-MPG 2.2-m telescope Web
pages were updated.

¾ The ESO Web hardware was up-
graded to Solaris 2.8.

• Remedy systems development and
maintenance

¾ The USG/Remedy Team is maintain-
ing and developing the Remedy-
based Problem and reporting system.  

¾ After taking over the maintenance of
the La Silla Remedy installation, all
three sites (Headquarters, Paranal,
and La Silla) the Remedy Team is
now co-ordinating the Remedy infra-

jours à l’exception des week-ends et
des vacances.

¾ Durant l’année 2001, USG a fournit à
la fois à PSO et à l’Equipe du téles-
cope de 2,20 m, un nouvel outil de
compilation des faits nocturnes utili-
sant le système « Remedy » de ges-
tion de faits techniques et permettant
l’archivage structuré de toutes les in-
formations concernant l’exécution
des programmes au télescope et les
informations auxiliaires. Des moder-
nisations de cet outil pour en amélio-
rer la fonctionnalité et réduire les en-
trées manuelles par l’utilisateur sont
prévues en 2002.

¾ À la demande de PSO, USG interagit
avec les utilisateurs pour corriger les
problèmes des opérations durant
l’exécution des programmes.

• Activités liées au Web ESO

¾ L’usage du portail Web de l’ESO,
maintenu par l’équipe Web de l’USG,
a de nouveau augmenté cette année,
quoique moins fortement que lors
des trois dernières années. Durant
l’année 2001, l’ESO a émis plus de
1,4 tera-octet d’informations sur Inter-
net, sans inclure les données scienti-
fiques fournies par les archives de
l’ESO. Le nombre moyen de consul-
tations par mois fut de l’ordre de 3,6
millions. Une augmentation drama-
tique fut observée en mai durant
l’événement de la comète LINEAR.

¾ Les sites Web de Paranal et La Silla
furent mis à jour et maintenus régu-
lièrement, en tant que composant de
l’infrastructure et de la standardisa-
tion de tout le Web de l’ESO.

¾ Les pages Web du télescope de
2,20 m ESO-MPG furent mises à
jour.

¾ Les machines du Web ESO ont été
mises à jour avec le système d’ex-
ploitation Solaris 2.8.

• Développement et maintenance des
systèmes de gestion de faits techniques

¾ USG assure la maintenance et le dé-
veloppement des systèmes de ges-
tion de faits technique, basés sur le
logiciel «Remedy».

¾ Après avoir réalisé la maintenance
de l’installation « Remedy » de La
Silla, pour les trois sites (le Quartier
Général,  Paranal et La Silla) l’Equipe

mationen nun täglich (mit Ausnahme
von Sonn- und Feiertagen) auf den
neuesten Stand gebracht werden. 

¾ USG lieferte im letzten Jahr an die
wissenschaftliche Operations-Gruppe
des VLT sowie an die 2,2-m-Tele-
skop-Gruppe ein neues, auf Remedy
basierendes Modul zur Aufzeichnung
aller nächtlichen Aktivitäten (Night
Log Tool); somit können alle Informa-
tionen über die Durchführung der Pro-
gramme an den Teleskopen in struk-
turierter Form in den Datenbanken ge-
speichert werden. Für 2002 sind Er-
weiterungen dieses Moduls geplant,
um seine Funktionalität zu erweitern
und die benötigten, manuellen Einga-
ben der Benutzer zu reduzieren.

¾ Falls von der wissenschaftlichen
Operations-Gruppe in Paranal ge-
wünscht, nimmt USG auch direkt
Kontakt mit Benutzern auf, um opera-
tionelle Probleme, die bei der Ausfüh-
rung ihrer Beobachtungsprogramme
aufgetreten waren, zu beheben.

• ESO-Web-Aktivitäten

¾ Wiederum, obwohl nicht so drama-
tisch wie in den letzten drei Jahren,
hat sich der Zugriff auf die von der
Webgruppe innerhalb der USG un-
terhaltenen Webseiten erhöht. Im
Laufe des Jahres 2001 veröffent-
lichte ESO mehr als 1,4 Terabyte an
Informationen mit Hilfe der ESO-
Webseiten. Die wissenschaftlichen
Daten, die vom ESO-Archiv veröf-
fentlicht werden, sind darin nicht ent-
halten. Im Durchschnitt wurden mo-
natlich 3,6 Millionen Zugriffe auf die
ESO-Webseiten gezählt. Ein drama-
tischer Zuwachs an Zugriffen wurde
während des Auftretens von Komet
LINEAR im Mai beobachtet.

¾ Im Rahmen der Pflege und Standar-
disierung der ESO-weiten Web-Infra-
struktur wurden die Web-Server in
Paranal und La Silla erweitert und re-
gelmäßig gewartet.

¾ Die Webseiten des ESO/MPG 2,2-m-
Teleskops wurden angepasst. Solaris
2.8 wurde auf der vom ESO-Web be-
nutzten Hardware eingespielt.

• Entwicklung und Pflege des
“Remedy”-Systems

¾ Die USG/Remedy Gruppe unterhält
und entwickelt das auf Aclion Reme-
dy Software basierende Problem-
erfassungs und -reportsystems. 

¾ Nach Übernahme der Wartung der
Remedy-Installation auf La Silla, ko-
ordiniert die Remedy-Gruppe nun für
ganz ESO die Infrastruktur dieses
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structure ESO-wide. Also with smooth
and productive collaborations, this en-
ables ESO to provide a better service
and to reduce maintenance and de-
velopment costs.

¾ During 2001, the Remedy Server and
ARWeb were upgraded and stan-
dardised at all sites. 

¾ The first release of the Paranal Night
Log Tool took place in June 2001.

¾ The Night Log Tool was installed on
the ESO-MPG 2.2-m telescope in
November 2001.  

Data Flow System
Group (DFS)
The Data Flow System Group is re-
sponsible for the design, the implemen-
tation and the maintenance of the Data
Flow System software components
which are critical for the end-to-end op-
eration of the VLT, VLTI, VST and  some
of the La Silla telescopes.

The Data Flow System consists of two
kinds of modules/tools: Some of them
(e.g. P2PP) are generic and provide a
uniform interface to all instruments
while others, e.g. pipelines are instru-
ment specific.  

The Group delivers its tools to a variety
of customers: astronomical community
(e.g. P2PP, Exposure Time Calculators,
Archive Interface), VISAS and OPC,
User Support Group  (P2PP, Observing
Tool), Science Operations and Data
Flow Operation (Instrument Pipelines,
data packing tools). 

The Data Flow System Group is also
responsible for the installation and the
commissioning of its software modules
on-site.

• Exposure Time Calculators 

Exposure Time Calculators play an im-
portant role in the overall process of ob-
serving with the VLT. The ETCs were
further developed to support new VLT
instruments and upgrades on existing

«Remedy » est actuellement en train
de coordonner l’infrastructure de
« Remedy » pour tout l’ESO. Avec
aussi des collaborations aisées et
productives, ceci permet à l’ESO de
fournir un meilleur service et de ré-
duire les coûts de maintenance et de
développement.

¾ Durant l’année 2001, le serveur
Remedy et ARWeb furent moderni-
sés et standardisés sur tous les sites.

¾ La première version de l’outil de com-
pilation des faits nocturnes à Paranal
a eu lieu en Juin 2001.

¾ L’outil de compilation des faits noc-
turnes fut installé au télescope de
2,20 m ESO-MPG en novembre
2001.

Le groupe «Data Flow
System» (DFS)
Le groupe « Data Flow System » est
responsable de la conception, de l’im-
plémentation et de la maintenance des
composants logiciels du « Data Flow
System », éléments critique pour les
opérations « end-to-end » du VLT, du
VLTI et du VST, ainsi que pour certains
des télescopes de La Silla.

Le « Data Flow System » comporte
deux types de modules/outils: certains
d’entre eux (par exemple P2PP) sont
générique et procurent une interface
unique pour tous les instruments, tan-
dis que d’autre (par ex. Les « pipe-
lines ») sont particuliers à un instru-
ment.

Le groupe met ses outils à disposition
auprès de divers clients: la communau-
té astronomique (par ex. P2PP, les cal-
culateurs de temps d’exposition, l’inter-
face vers les archives), VISAS et OPC,
USG (P2PP, Observing Tool), les
groupes « Sciences Operations » et
« Data Flow Operations » (« pipelines »
pour les instruments, outils de distribu-
tion des données).

Le groupe « Data Flow System » est
aussi responsable de l’installation et
des recettes de ses modules logiciels
sur les différents sites.

• Calculateurs de temps d’exposition
(Exposure Time Calculator ou ETC)

Les calculateurs de temps d’exposition
jouent un rôle important dans tout le
processus des observations avec le
VLT. Les ETC furent développé pour
supporter les nouveaux instruments du

Systems an den drei ESO-Stand-
orten (Hauptquartier, Paranal und La
Silla). Dies, sowie eine gute und pro-
duktive Zusammenarbeit mit den ein-
zelnen Niederlassungen, ermöglicht es
ESO, die Unterstützung seiner Benut-
zer zu verbessern und die Kosten für
Wartung und Entwicklung zu senken. 

¾ Die Server für das Remedy-System
und das ARWeb wurden im Jahr
2001 an allen ESO-Standorten er-
neuert und standardisiert. 

¾ Die erste Version des Night Log Tools
wurde im Juni 2001 für Paranal in-
stalliert. 

¾ Im November 2001 wurde das Night
Log Tool am ESO/MPG-2,2-m-Tele-
skop installiert.

Data Flow System
Gruppe (DFS)
Die Data Flow System Gruppe ist ver-
antwortlich für die Planung, Implemen-
tierung und Pflege der Software-Kom-
ponenten des Data Flow Systems, die
für den End-to-End-Betrieb des VLT,
VLTI, VST und einiger Teleskope auf La
Silla benötigt werden. 

Das Data Flow System umfasst zwei
Kategorien von Programmpaketen:
Einige, wie z.B. das P2PP Paket, sind
allgemein gültig und bieten eine ge-
meinsame Schnittstelle für alle Instru-
mente, andere Module, wie z.B. die
Pipelines sind speziell auf die Instru-
mente zugeschnittene Komponenten. 

Die Gruppe liefert ihre Softwarepakete
an einen weiten Kreis von Benutzern: die
astronomische Benutzergemeinschaft
(z.B. P2PP, Simulationsprogramm zur
Berechnung der Beobachtungsdauer,
Archiv-Schnittstellen), VISAS und OPC,
die User Support Gruppe (P2PP, Pro-
gramme zur Unterstützung der Be-
obachtungen), die wissenschaftliche
Operations-Gruppe und die Data Flow
Operations Gruppe (Pipelines der In-
strumente, Programmpakete zum Kom-
primieren und Speichern der Daten). 

Die Data Flow System Gruppe ist auch
selbst verantwortlich für die Installation
und Inbetriebnahme aller ihrer Software
vor Ort.

• Simulationsprogramm zur Berechnung
der Beobachtungsdauer (ETC)

ETCs spielen eine wichtige Rolle beim
Beobachten mit dem VLT. Die ETC-
Programme wurden weiter verbessert,
um die neuen VLT-Instrumente sowie
die Weiterentwicklungen an den exis-
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ones. In particular, the NAOS/CONICA
ETC  was  tuned  after  the  PAE  of  the
instrument. The development work on
the  VISIR  and  GIRAFFE  ETC  have
progressed and will be ready for the
first call for proposal (Phase I). A first
version of a VLTI visibility calculator
was  designed  and  released  for  in-
ternal evaluation. It will be used to as-
sess the technical feasibility of obser-
vations.

• Observation Handling System tools

The USS team continued working on
P2PP which now supports external, in-
strument-specific verification modules.
The Observing Tool was redesigned to
better fit the current operational
scheme. As a result, the new applica-
tion is easier to use and performs sig-
nificantly faster. It was released to USG
and Science Operations Paranal in
December. The Proposal Handling and
Reporting system (PHRS) continued to
be enhanced to support Phase I activi-
ties for Periods 68 and 69, a thorough
review of the system is underway. In
particular, the tool was upgraded to
support “special” calls for proposals
outside standard periods (e.g. for
NAOS/CONICA in P70).

• The Science Archive Web Site /
On-Line Archive Facility

Various improvements have been
made to the Archive Systems to be able
to handle the large volumes of data that
will be produced by future VLT/VLTI in-
struments such as VIMOS and MIDI.

The On-Line Archive System (OLAS) is
now capable of keeping on-line up to 10
nights of VIMOS data. The new release
of ASTO which was installed on Para-
nal at the end of the year integrates bet-
ter robotic systems for the automatic
production of media. 

A prototype of the Next Generation
Archive System (NGAST) was devel-
oped and installed at WFI on the 2.2-m
telescope in July. The system is based
on magnetic disks as consumable me-
dia and has been designed to cope with

VLT et les mises à jour de ceux exis-
tant. En particulier, l’ETC de NAOS/CO-
NICA fut ajusté après la PAE de l’ins-
trument. Le travail de développement
sur les ETC de VISIR et GIRAFFE a
progressé en préparation du le premier
appel à proposition (Phase 1). Une pre-
mière version du calculateur des visibi-
lités du VLTI a été mise au point et dé-
livrée pour une évaluation interne. Il
sera utilisé pour confirmer la faisabilité
technique des observations.

• Outil de gestion des observations

L’équipe USS a continué à travailler sur
P2PP qui maintenant supporte des mo-
dules de vérifications externes spéci-
fique  aux  instruments.  L’outil  d’obser-
vation  fut  redéfini  pour  mieux  s’ajus-
ter à l’actuel schéma opérationnel. En
conséquence, la nouvelle application
est plus facile à utiliser et s’exécute si-
gnificativement plus vite. Elle a été dé-
livrée à USG et aux opérations scienti-
fiques de Paranal en décembre. Le sys-
tème de gestion et de suivi des propo-
sitions de programme (« Problem
Handling and Reporting System », ou
PHRS) fut amélioré pour supporter les
activités de la Phase 1 pour les pé-
riodes 68 et 69, une revue détaillée du
système est en cours. En particulier,
l’outil fut  modernisé pour supporter les
appels à propositions « spéciaux » en
dehors des périodes standards (par ex.
pour NAOS/CONICA pour P70).

• Le site web des archives scientifique /
archives en ligne

Diverses améliorations ont été réali-
sées sur le système des archives pour
permettre de gérer de larges volumes
de données qui seront produits par les
futurs instruments du VLT et du VLTI
tels que VIMOS et MIDI.

Le système des archives en ligne (On-
Line Archive System, ou OLAS) est
maintenant capable de conserver en
ligne jusqu’à dix nuits de données VI-
MOS. La nouvelle version d’ASTO qui
fut installé à Paranal à la fin de l’année
intègre de meilleurs systèmes robo-
tiques pour la production automatique
de média.

Un prototype de la nouvelle génération
du système d’archive (Next Generation
Archive System, ou NGAST) fut déve-

tierenden Instrumenten zu unterstüt-
zen. Insbesondere wurde das ETC-
Programm für NAOS/CONICA nach der
PAE des Instruments verfeinert.

Die Entwicklung der ETC-Programme
für VISIR und GIRAFFE macht Fort-
schritte, und diese ETCs werden für die
Phase 1 des ersten Aufrufs für Be-
obachtungsanträge fertig sein. Eine
erste Version des Programms zur Be-
rechnung der VLTI visibility wurde im-
plementiert und zur internen Evaluation
freigegeben. Dieses Programm wird be-
nötigt, um die technische Machbarkeit
von VLTI-Beobachtungen abzuschätzen.

• Software-System zur Unterstützung
der Beobachtungen

Die USS-Gruppe arbeitete weiterhin am
P2PP Programmpaket, das jetzt auch
externe, Instrument spezifische Module
zur Verifizierung benutzt. Um besser in
den augenblicklichen Arbeitsablauf zu
passen, wurde das Programm zur Un-
terstützung der Beobachtungen (Ob-
serving Tool) von Grund auf überarbei-
tet, mit dem Ergebnis, dass die neue
Anwendung jetzt leichter zu benutzen
ist und deutlich schneller läuft. Dieses
Programm wurde im Dezember an die
USG-Gruppe und Paranal ausgeliefert.
Das System für die Bearbeitung und
Bewertung der Beobachtungsanträge
(PHRS), wurde weiter verbessert, um
die Aufgaben während Phase 1 der
Perioden 68 und 69 zu unterstützen.
Das Programm wurde insbesondere er-
weitert, um auch spezielle Beobach-
tungsanträge außerhalb der Standard-
Perioden (z.B. für NAOS/CONICA in
Periode 70) zu unterstützen.

• Webseite des wissenschaftlichen
Archivs / der Online-Archiv-Dienst

Um die großen Datenmengen, die von
den zukünftigen VLT/VLTI Instrumen-
ten, wie z.B. VIMOS und MIDI, erzeugt
werden, verarbeiten zu können, wurden
verschiedene Verbesserungen am
Archiv-System vorgenommen.

Das Online-Archiv (OLAS) kann nun bis
zu 10 Nächte von VIMOS-Daten online
speichern. In das neue ASTO-System,
das Ende des Jahres in Paranal instal-
liert wurde, ist ein besseres Roboter-
System für die automatische Media-
Produktion integriert worden. 

Ein Prototyp des Archivsystems der
“Nächsten Generation” (NGAST) wurde
entwickelt und im Juli für die Weit-
winkelkamera am 2,2-m-Teleskop in-
stalliert. Das System benutzt magneti-
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the high data rates. It is planned to use
it as the main archiving system for WFI
for the coming years and to do a full im-
plementation for VST/OmegaCAM.

Tools for managing the contents of the
calibration database were designed
and implemented. The calibration se-
lector (also used by the cdpacker) was
released. It is an integral part of the
Archive Interface and allows users to
automatically find the best suitable cal-
ibration data associated to a given set
of science frames.

• Instrument Pipelines / MIDAS

The Data Reduction Systems for VLT
instruments are either implemented by
the DFS Group (e.g. ISAAC, CONICA)
or by the instrument consortia (e.g. VI-
MOS). In both cases, we are responsi-
ble for building the reduction recipes
around the data-reduction modules
which will allow the system to work in
an automatic way.

Development work was done on the op-
erational pipelines ISAAC, UVES and
FORS to support upgrades of the in-
struments.

Progress has been made on the devel-
opment of the NAOS/CONICA pipeline
which will be tested during the commis-
sioning of the instrument beginning of
2002. The VIMOS DRS delivered by
the instrument consortium has been in-
tegrated within the Data Flow System,
except for the IFU mode.  

The official 01SEP version of MIDAS
was released in September, made avail-
able on the ESO ftp server as well as on
CD-ROM. It includes many changes re-
quired by the instrument pipelines. 

A new  project,  “The  Common  Pipe-
line  Library”  was  initiated.  Its  goal  is
to prepare a library of components
which can be used by instrument con-
sortia and ESO to build  instrument
pipelines. 

loppé et installé sur WFI au télescope
de 2,20 m en juillet. Le système utilise
des disques magnétiques en tant que
support d’archivage et a été conçu pour
supporter des taux élevés de produc-
tion données. Il est prévu de l’utiliser
comme le système d’archivage princi-
pal pour WFI pour les années à venir et
de faire une implémentation complète
pour VST/OmegaCAM.

Les outils pour la gestion des contenus
de la base de données d’étalonnage fu-
rent mis au point et implémentés. Le sé-
lecteur de calibration (aussi utilisé par
« cdpacker ») a été délivré. Il est mem-
bre à part entière de l’interface des ar-
chives et permet aux utilisateurs de
trouver automatiquement la calibration
de donnée la plus appropriée pour un
ensemble de règles scientifiques don-
nées.

• Pipelines instrumentaux / MIDAS

Les systèmes de réduction des don-
nées (Data Reduction System, ou
DRS) pour les instruments du VLT sont
implémentés soit par le groupe DFS
(part ex. ISAAC, CONICA) soit par les
consortia responsables des instru-
ments (par ex. VIMOS). Dans les deux
cas, nous sommes chargés de définir
les procédés de réduction autour des
modules de réduction des données, qui
permettront au système de fonctionner
automatiquement.

Un travail de développement a été fait
sur les « pipelines » opérationnels de
ISAAC, UVES et FORS pour supporter
les modernisations des instruments. 

Des progrès furent réalisés sur le déve-
loppement du « pipeline » de NAOS/
CONICA qui sera testé lors de la recet-
te de l’instrument au début de l’année
2002. Le DRS de VIMOS délivré par le
consortium responsable de l’instrument
fut intégré dans le «Data Flow System»
à l’exception du mode IFU.

La version officielle 01SEP de MIDAS
fut délivré en Septembre, et mis à dis-
position sur le server ftp de l’ESO ainsi
que sur CD-ROM. Elle inclut beaucoup
de modifications requises par les « pi-
pelines» des instruments.

Un nouveau projet « La Librairie Com-
mune de Pipelines » a débuté. Son but
est de préparer une librairie de compo-
sants qui peuvent être utilisé par les
consortia responsables des instru-
ments et par l’ESO pour construire les
«pipelines» des instruments.

sche Platten als Media und wurde für
sehr hohen Datendurchsatz konzipiert.
Es ist geplant, diesen Prototyp während
der nächsten Jahre als zentrales
Archivierungssystem von WFI zu neh-
men und ein voll ausgebautes System
für VST/OmegaCAM zu benutzen.

Programme für die Verarbeitung der
Daten der Kalibrations-Datenbank wur-
den geschrieben und installiert. Das
Programm zur Auswahl geeigneter Ka-
librationsdaten (das auch vom Pro-
gramm cdpacker benutzt wird) wurde
ausgeliefert. Es ist ein Bestandteil der
Zugangssoftware zum Archiv und er-
möglicht es den Benutzern, automa-
tisch die Kalibrationsdaten zu finden,
die am besten für einen Satz von wis-
senschaftlichen Daten geeignet sind.

• Instrument Pipelines / MIDAS

Die Datenreduktionssysteme für die
VLT-Instrumente werden entweder von
der DFS-Gruppe implementiert (z.B.
ISAAC, CONICA) oder von den Instru-
ment-Konsortien (z.B. VIMOS) erstellt.
In beiden Fällen bleibt es ESO’s
Verantwortung, die Reduktionsproze-
duren, die auf den Modulen des jewei-
ligen Datenreduktionssystems auf-
bauen, zusammenzustellen, mit denen
das System völlig automatisch be-
trieben werden kann. 

Neue Software für die schon laufenden
Pipelines für ISAAC, UVES und FORS
wurde entwickelt, um die Instrumente
nach deren Modifikationen weiter zu
unterstützen. 

Die Entwicklung der Pipeline für NAOS/
CONICA schreitet zügig voran, sie wird
im Rahmen der Inbetriebnahme des
Instruments Anfang 2002 getestet. Das
VIMOS-Datenreduktionssystem wurde
vom Instrument-Konsortium geliefert
und, mit Ausnahme des IFU-Modus, in
das Data Flow System integriert.

Die offizielle 01SEP Version von MI-
DAS wurde im September freigegeben.
Diese Version ist über den ESO-ftp-
Server sowie auf CD-ROM erhältlich,
und enthält zahlreiche Änderungen, die
für die Instrument-Pipelines benötigt
wurden.

Ein neues Softwareprojekt, „The Com-
mon Pipeline Library“ wurde begonnen,
mit dem Ziel eine Bibliothek von Soft-
warekomponenten aufzubauen, die von
den Instrument-Konsortien sowie ESO
für die Entwicklung von Instrument-
Pipelines genutzt werden kann.
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Data Flow Operations
(DFO)
The Data Flow Operations Group
(DFO) supports several activities relat-
ed to VLT science operations:

• creation and quality control of master
calibration data;

• monitoring and reporting of basic in-
strument performance;

• creation and quality control of Service
Mode data products;

• organisation and assembly of Service
Mode data packages.

Highlights of DFO activity during 2001
include:

• Re-organisation. – The DFO was re-
organised during 2001 to separate
more clearly ESO Science Archive
and DFO operational responsibilities.
In this context, it is the Archive mis-
sion to receive all data from Chile and
then re-distribute it to various cus-
tomers, including DFO. For DFO, the
mission is to extract data from the
Archive, process them as necessary
to fulfil the activities listed above, and
then return the results to the Archive
domain. This process re-engineering
activity will continue in 2002.

• Instruments Supported. – During
2001, operational support was pro-
vided for the following VLT instru-
ments: FORS1, FORS2, ISAAC, and
UVES. Support for three new VLT in-
struments will be phased in during
2002: NAOS/CONICA, VIMOS, and
FLAMES. Possible support for the La
Silla 2.2-m/Wide-Field Imager during
2002 is under discussion.

• Master Calibration Data and Quality
Control. –  Based on an established
calibration plan, each supported in-
strument produces a standard set of
calibration data. The acquisition of
these calibration data is repeated at
regular intervals. As they become
available, DFO extracts these data
from the ESO Science Archive and
processes them into master calibra-
tion frames. To check the quality of
these frames, a number of quality
control parameters are computed.
Common examples include mean de-
tector bias level and photometric ze-
ropoints. If the value of these param-
eters is found to be normal, the mas-
ter calibration frames are submitted
to the Archive for later re-use by the

Le groupe « Data Flow
Operations» (DFO)
Le groupe «Data Flow Operations »
(DFO) supporte plusieurs activités liées
aux opérations scientifiques du VLT:

• Création de données de référence et
contrôle de leur qualité;

• Suivi et rapport des performances de
base des instruments;

• Création et contrôle de la qualité des
produits issus des données en mode
service;

• Organisation et assemblage des pa-
quets de données en mode service.

Les faits marquants de l’activité du
DFO durant l’année 2001 comprennent:

• Réorganisation. –  Le DFO fut réor-
ganisé durant l’année 2001 pour sé-
parer plus clairement les Archives
Scientifiques de l’ESO et les respon-
sabilités opérationnelles de DFO.
Dans ce contexte, c’est la mission
des Archives de recevoir toutes les
données du Chili et de les redistri-
buer aux différents clients, y compris
DFO. Pour DFO, la mission est d’ex-
traire les données des Archives, de
les traiter si nécessaire afin de satis-
faire aux activités citées ci-dessus, et
de renvoyer les résultats dans le do-
maine des Archives. Cette activité de
ré-ingénierie du traitement se pour-
suivra en 2002.

• Instruments pris en charge. – Durant
l’année 2001, un support opération-
nel fut apporté aux instruments du
VLT suivant: FORS1, FORS2,
ISAAC, et UVES. Un support pour
trois nouveaux instruments du VLT
sera planifié au cours de l’année
2002 : NAOS/CONICA, VIMOS, et
FLAMES. Un support possible pour
le télescope de 2.2m/Wide-Field
Imager durant l’année 2002 est en
cours de discussion.

• Étalonnage de référence des don-
nées et Contrôle de la Qualité. –
Basé sur un plan d’étalonnage prédé-
fini, chaque instrument pris en charge
produit un jeu standard de données
d’étalonnage. L’acquisition de ces
données d’étalonnage est répétée à
intervalles réguliers. Dès qu’ils de-
viennent disponibles, DFO extrait ces
données des Archives Scientifiques
de  l’ESO  et  les  traite dans des  tra-
mes d'étalonnage de référence. Pour
vérifier la qualité de ces trames, un
certain nombre de paramètres de

Data Flow Operations
Gruppe (DFO)
Die Data Flow Operations Gruppe
(DFO) hilft bei verschiedenen Aufgaben
im Zusammenhang mit dem wissen-
schaftlichen Betrieb des VLT:

• Das Erzeugen von Hauptkalibrations-
daten und deren Qualitätskontrolle;

• Die Überwachung und regelmäßige
Berichterstellung der grundlegenden
Instrumentfunktionen; Die Generie-
rung der Enddaten im Service Mode
und deren Qualitätskontrolle;

• Die Strukturierung und Zusammen-
stellung aller Service Mode Daten-
sätze.

Höhepunkte der Arbeit der DFO im Jahr
2001 waren unter anderem:

• Re-organisation. – Die DFO-Gruppe
wurde im Jahr 2001 reorganisiert, um
die Verantwortlichkeiten für das ESO-
Wissenschaftsarchiv und die opera-
tionellen Aufgaben der DFO klarer zu
trennen. Das heißt, die Aufgabe des
Archivs ist es, alle Daten von Chile zu
empfangen und diese an die ver-
schiedenen Benutzer, DFO einge-
schlossen, weiterzuleiten. Die Aufga-
be von DFO ist es, Daten aus dem
Archiv zu extrahieren, diese dann
den oben beschriebenen Aufgaben
entsprechend zu verarbeiten und die
so erzeugten Daten wieder ins Archiv
zurückzuschreiben. Diese Aktivität
wird im Jahr 2002 fortgeführt.

• Instrumenten-Unterstützung. – Der
Betrieb der folgenden VLT-Instru-
mente wurde im Jahr 2001 unter-
stützt: FORS1, FORS2, ISAAC und
UVES. Im Jahr 2002 wird die Unter-
stützung für drei neue VLT-Instru-
mente stufenweise eingeführt: NAOS/
CONICA, VIMOS und FLAMES. Eine
mögliche Unterstützung im Jahr 2002
auch von der 2,2-m-Weitwinkelkame-
ra auf La Silla wird zur Zeit diskutiert.

• Hauptkalibrationsdaten und Qualitäts-
kontrolle.– Gemäß einem festgesetz-
ten Kalibrationsplan liefert jedes un-
terstützte Instrument einen Standard-
satz von Kalibrationsdaten. Die Auf-
nahme dieser Kalibrationsdaten wird
in regelmäßigen Zeitabschnitten wie-
derholt. Sobald verfügbar, werden
diese Daten von der DFO-Gruppe
aus dem ESO-Wissenschaftsarchiv
extrahiert und bearbeitet, um Haupt-
kalibrationsdaten zu generieren.
Mehrere Qualitätskontrollparameter
werden berechnet, um die Qualität
dieser Daten zu kontrollieren. Typi-
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ESO user community and to Paranal
Science Operations for use in the on-
site automatic data processing sys-
tem. 

• Instrument Performance Trend Anal-
ysis. –  Quality control parameters
are monitored  over  time  to  verify
that  the instrument  performance  is
not  changing  unexpectedly.  The  re-
sults  of  this instrument performance
trend analysis (as well as the quality
control parameters themselves) are
published on the DFO quality control
Web pages (http://www.eso.org/qc).
When instrument problems are de-
tected, DFO works with Paranal
Science Operations and the Instru-
mentation Division to diagnose and
correct the problem. For example,
during 2001, the throughput of the
UVES blue channel was found to be
declining rapidly with time. This prob-
lem was found to be caused by a de-
fective filter, which was subsequently
replaced.

• Service Mode Data Package Pro-
duction. –  For instrument modes
where data processing pipelines are
available certified master calibration
data are also used to produce sci-
ence data products for Service Mode
observing programmes. When a
Service Mode observing programme
is completed, DFO produces a Ser-
vice Mode data package that in-
cludes all the raw science and cali-
bration data, any available master
calibration data and science data
products, and a variety of additional
reports (e.g. observation and pro-
cessing summaries). If no data pro-
cessing pipeline was available, no
master calibration data or science
data products are included. These
data packages are given to the ESO
Science Archive, where they are writ-
ten to DVD and shipped to the ap-
propriate users.

• Tool Development. –  The central
software tools, including the standard
data processing pipelines, used by
the DFO are developed and main-
tained  by  the  DMD  Data  Flow
System group. DFO participates in
this  development  activity  by  pro-
viding tool requirements and change
requests, by testing and providing
feedback for new tools, and by diag-
nosing and reporting bugs in existing
tools. DFO also develops and main-
tains a number of internal tools, es-
pecially related to data organisation,
process management, and instru-
ment quality control management
and reporting.

contrôle de la qualité sont calculé.
Des exemples courants incluent le
biais moyen du détecteur et le point
zéro de la photométrie. Si la valeur
de ces paramètres se trouve être nor-
male, les trames d’étalonnage de ré-
férence sont soumises aux Archives
pour une réutilisation plus tard par la
communauté des utilisateurs de
l’ESO et aux opérations scientifiques
de Paranal pour un usage dans le
système automatique de traitements
des données sur site.

• Analyse de l’évolution des perfor-
mances instrumentales. – Les para-
mètres de contrôle de la qualité sont
suivis au cours du temps afin de véri-
fier que les performances des instru-
ments ne varient pas de façon inat-
tendue. Les résultats de l’analyse de
l’évolution des performances instru-
mentales (ainsi que les paramètres
de contrôle de la qualité eux-mêmes)
sont publiés sur les pages Web du
contrôle de la qualité de DFO.
Lorsque des problèmes instrumen-
taux sont détectés, DFO travaille
avec les opérations scientifiques de
Paranal et la Division Instrumentation
pour diagnostiquer et corriger le pro-
blème. Par exemple, au cours de
l’année 2001, il a été trouvé que la
transmission du canal bleu de UVES
diminuait rapidement au cours du
temps. Il a été trouvé que le problè-
me était causé par un filtre défec-
tueux, qui fut par conséquent rempla-
cé.

• Production des paquets de données
en mode service, – Pour les modes
instrumentaux ou les « pipelines » de
traitement des données sont dispo-
nibles, les donnés certifiées d’étalon-
nage sont aussi utilisées pour produi-
re les produits de données scienti-
fiques pour les programmes  d’ob-
servation en mode service. Lorsqu’un
programme d’observation en mode
service est complet, DFO produit un
jeu de données en mode service qui
inclut toutes les données brutes
scientifiques et d’étalonnage, toutes
les données d’étalonnage de référen-
ce et les produits de données scienti-
fiques disponibles, et divers rapports
additionnels (par ex. des résumés
d’observation et de traitement). Si le
« pipeline » de traitement des don-
nées n’est pas disponible, aucunes
données d’étalonnage de référence
ou de produits de données scienti-
fiques ne sont délivrée.  Ces  jeux  de
données sont remis aux Archives
Scientifiques de l’ESO, ou ils sont
gravés sur DVD et expédiés aux utili-
sateurs appropriés.

sche Beispiele sind unter anderem
der durchschnittliche Vorspannungs-
wert des Detektors und photome-
trische Nullpunkte. Falls die Werte
dieser Parameter als normal betrach-
tet werden, werden die Hauptkalibra-
tionsdaten in das Archiv eingegeben
und können so später sowohl von der
ESO-Benutzergemeinschaft als auch
von der wissenschaftlichen Opera-
tions-Gruppe in Paranal für die auto-
matische Datenreduktion auf dem
Berg benutzt werden.

• Trendanalyse des Instrumentverhal-
tens. – Die Qualitätskontrollparameter
werden durchgehend überprüft, um
sicherzustellen, dass das Verhalten
der Instrumente sich nicht unerwartet
verändert. Die Ergebnisse dieser
Trendanalyse des Instrumentverhal-
tens (ebenso wie die Qualitätskontroll-
Parameter selbst) werden auf den
DFO-Webseiten für die Qualitätskon-
trolle (http://www.eso.org/qc) veröf-
fentlicht. Sobald Probleme mit einem
Instrument erkannt wurden, arbeitete
die DFO-Gruppe mit der wissen-
schaftlichen Operations-Gruppe in
Paranal und der Instrument-Abtei-
lung zusammen, um die Ursachen zu
finden und das Problem zu lösen.
Zum Beispiel entdeckte man im Jahr
2001, dass der Durchsatz des blauen
Kanals von UVES sich im Laufe der
Zeit rasant verschlechterte. Als Ur-
sache des Problems wurde ein de-
fekter Filter ausgemacht, der an-
schließend ausgewechselt wurde.

• Generierung der Service Mode Da-
tensätze. – Für diejenigen Instru-
ment-Modi, für die Datenreduktions-
Pipelines vorhanden sind, werden die
zertifizierten Hauptkalibrationsdaten
auch genutzt, um die wissenschaft-
lichen Enddaten von Beobachtungs-
programmen im Service Mode zu ge-
nerieren. Wenn ein Service Mode
Beobachtungsprogramm beendet ist,
erzeugt die DFO-Gruppe einen Ser-
vice Mode Datensatz, der alle unbe-
arbeiteten Wissenschafts- und Kali-
brationsdaten, alle erhältlichen Kali-
brationsdaten, sowie verschiedene
zusätzliche Berichte (z.B. Zusam-
menfassungen der Beobachtungen
und Datenverarbeitung) enthält. Die
Datensätze werden dem ESO-Wis-
senschaftsarchiv übergeben, wo sie
auf DVD gespeichert und an die be-
treffenden Benutzer geschickt wer-
den.

• Programmentwicklung. – Die Data
Flow System Gruppe der DMD ent-
wickelt und unterhält die wichtigsten
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The Operations
Technical Support Group
(OTS)
In 2001, a new group (Operations Tech-
nical Support) was created in the Data
Management Division. The mandate of
the group is to provide services to the
data flow activities taking place in
Garching. Four main areas are covered:
archive operations, database manage-
ment, database content management
and support of operational computers.

All these activities are in support of the
phase I and phase II proposal prepara-
tion, of the archive, of the data quality
control and of the data distribution.

Among the above roles, archive opera-
tions is the prominent one: during 2001,
the archive has handled around 2000
requests for ESO data (from the La Silla
and Paranal observatories), and has
provided about 3.5 TB of archive data
to users (an increase of 75% with re-
spect to the previous year).

In addition, during 2001 the archive pre-
pared over 1300 CDs and DVDs for 400
service runs. This represents a dou-
bling of our throughput with respect to
2000.
The total holdings of the ESO Archive

are now very close to 10 TB of com-
pressed data. Most of the data is com-
ing from the wide-field imager camera,
now stored on the Next Generation
Archive System (NGAS) consisting of
magnetic disks mounted on Linux com-
puters. 

• Développement d’outil. –   Les outils
logiciel principaux, incluant les « pi-
pelines » standards pour le traite-
ment des données, utilisés par DFO
sont développés et maintenus par le
groupe « Data Flow System » de la
DMD. DFO participe à cette activité
de développement en fournissant
des spécifications d’outil et des re-
quêtes de changements, en testant
et en fournissant un retour après uti-
lisation des nouveaux outils, et en
diagnostiquant et reportant des er-
reurs dans les outils existants. DFO
développe et maintient aussi un cer-
tain nombre d’outils internes, spécia-
lement relié à l’organisation des don-
nées, à la gestion des traitements, et
à la gestion et l’audit des contrôles de
qualité des instruments.

Le groupe «Operations
Technical Support»
(OTS)
En 2001, un nouveau groupe (« Ope-
rations Technical Support », ou OTS)
fut créé à l’intérieur de la DMD. Le man-
dat du groupe est de fournir des ser-
vices aux activités liées aux flux de
données ayant lieu à Garching. Quatre
principaux domaines sont couverts :
opérations des archives, gestion de
base de données, gestion du contenu
des bases de données et support aux
ordinateurs opérationnels.

Toutes ces activités pourvoient au sup-
port des préparations aux propositions
des Phases I et II, des archives, du
contrôle de la qualité des données et de
la distribution des données.

Parmi les différents rôles de OTS ci-
dessus, les opérations des archives
sont les principales : au cours de l’an-
née 2001, les archives ont géré environ
2000 requêtes pour les données de
l’ESO (des Observatoires de La Silla et
de Paranal), et ont fourni environ 3.5
tera-octet de données des archives aux
utilisateurs (une augmentation de 75%
par rapport à l’année précédente).

De plus, durant l’année 2001 les ar-
chives ont préparé plus de 1300 CD et
DVD pour 400 observations en mode
service. Ceci représente le double de
notre débit de l’année 2000.

Le contenu total des données des
Archives de l’ESO représente mainte-
nant un volume très proche de 10 tera-
octet de données comprimées. La plu-
part des données proviennent de la ca-

Software-Werkzeuge, wobei die
Standard Datenreduktions-Pipelines,
die von der DFO-Gruppe benutzt
werden, mit eingeschlossen sind.
DFO trägt zu dieser Entwicklungs-
arbeit bei, indem Anforderungen und
Verbesserungsvorschläge für die
Softwarewerkzeuge gemacht wer-
den, neue Programme getestet und
beurteilt werden, sowie entdeckte
Fehler in existierenden Programmen
gemeldet werden. Außerdem ent-
wickelt und unterhält die DFO-Grup-
pe eine Anzahl von internen Pro-
grammen, die besonders auf die Or-
ganisation der Daten, die Verwaltung
der Prozesse und der Qualitätskon-
trolle sowie der Berichterstellung
ausgerichtet sind.

Die Operations
Technical Support
Gruppe (OTS)
Im Jahr 2001 wurde eine neue Gruppe
(Operations Technical Support) in der
Data Management Abteilung gebildet.
Die Aufgabe dieser Gruppe ist es,
Untersützung für die Data Flow Akti-
vitäten in Garching zu bieten. Die fol-
genden vier hauptsächlichen Arbeits-
gebiete sind davon betroffen: Betrieb
des Archivs, Verwaltung der Datenban-
ken, Verwaltung der Datenbankinhalte,
sowie die Betreuung der operationellen
Computer.

All diese Aktivitäten sind ausgerichtet
auf die Unterstützung der Vorbereitung
der Phase-1- und -2-Anträge, des Ar-
chivs, der Qualitätskontrolle und Aus-
lieferung der Daten.

Der Betrieb des Archivs ist die wichtig-
ste von diesen Aufgaben:

Im Laufe des Jahres 2001 wurden vom
Archiv ca. 2000 Anforderungen von
ESO-Daten (vom La Silla- und Paranal-
Observatorium) bearbeitet, und es lie-
ferte damit ungefähr 3,5 Terabytes an
Archivdaten an die Benutzer (eine
Steigerung von 75% im Vergleich zum
letzten Jahr). Außerdem stellte das
Archiv im Jahr 2001 über 1300 CDs
und DVDs für 400 Beobachtungspro-
gramme im Service Mode zusammen,
was eine Verdoppelung unseres Durch-
satzes gegenüber dem Jahr 2000 be-
deutet. Der Gesamtbestand an Daten
des ESO Archivs beträgt inzwischen
beinahe 10 Terabytes an komprimierten
Daten. Der größte Teil der Daten
stammt von der Weitwinkelkamera und
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The Public Survey
Group (PSG)
During 2001 the Public Survey Group
was created within DMD in order to
consolidate the experience acquired at
ESO over the past few years in the area
of public optical/infrared imaging sur-
veys. The primary mission of the group
is to continue to build the expertise and
the tools required for carrying out pub-
lic surveys. To achieve this goal the
group will co-ordinate the EIS visitor
programme as the means of capitalis-
ing on the experience and competence
available in the ESO community and as
a mechanism to disseminate the accu-
mulated know-how.

Fully calibrated images and catalogues
from the ongoing preparatory surveys
for VIMOS (Deep Public Survey) and
Flames (Pre-Flames Survey) were
made publicly available in three sepa-
rate data releases. Considerable pro-
gress has also been made on the de-
velopment of an end-to-end survey sys-
tem which will make it possible to pro-
vide high-quality science-grade prod-
ucts in a more timely fashion.

méra d’imagerie grand champ (WFI),
maintenant stockées sur la nouvelle gé-
nération du système des archives (Next
Generation Archive System, ou NGAS)
constituée de disques magnétiques ins-
tallés sur des ordinateurs Linux.

Le groupe «Public
Survey Group» (PSG)
Durant l’année 2001, le groupe «Public
Survey Group » fut créé au sein de la
DMD afin de consolider l’expérience
acquise à l’ESO ces dernières années
dans le domaine des observations pu-
bliques d’imagerie optique/infrarouge.
La mission première du groupe est de
continuer à construire l’expertise et les
outils requis pour réaliser les observa-
tions publiques. Pour atteindre ce but,
le groupe coordonnera le programme
visiteur EIS comme la façon de capita-
lisé sur l’expérience et la compétence
disponible dans la communauté de
l’ESO et comme un mécanisme pour
disséminer le savoir-faire accumulé.

Des images et catalogues complète-
ment calibrés des observations prépa-
ratoires en cours pour VIMOS (« Deep
Public Survey ») et FLAMES (« Pre-
Flames Survey ») furent rendus publi-
quement disponible en trois délivrances
séparées des données. Des progrès
considérables ont aussi été faits sur le
développement d’un système d’obser-
vation « end-to-end » avec lequel il sera
possible de fournir plus rapidement des
produits de haute qualité scientifique. 

ist im Next Generation Archiv System
(NGAS) auf magnetischen Platten, in-
stalliert an Linux Computern, gespei-
chert.

Public Survey Gruppe
(PSG) 
Um die Erfahrung, die ESO in den letz-
ten Jahren im Bereich der öffentlichen,
optischen/infraroten Bild-Durchmuste-
rungen erworben hatte, zu festigen,
wurde 2001 die Public Survey Gruppe
in der DMD gebildet. Das Hauptziel die-
ser Gruppe ist es, diese Erfahrung wei-
ter auszubauen ebenso wie die Hilfs-
mittel, die für öffentliche Durchmuste-
rungen benötigt werden. Um dieses
Ziel zu erreichen, wird die Gruppe das
EIS-Besucherprogramm koordinieren;
dadurch  kann  einerseits  von  der  Er-
fahrung und dem vorhandenen Fach-
wissen  in  der  ESO-Benutzergemeinde
profitiert als auch das angesammelte
Know-how weiterverbreitet werden.

Vollständig kalibrierte Bilder und Kata-
loge von den zur Zeit in Vorbereitung
befindlichen  Durchmusterungen  für
VIMOS  (Deep  Public  Survey)  und
FLAMES (Pre-Flames Survey) wurden
in drei verschiedenen Ausgaben öffent-
lich zugänglich gemacht. Beachtliche
Fortschritte wurden auch bei der Ent-
wicklung eines End-to-End-Durchmus-
terungssystems erreicht, womit es
möglich sein wird, wissenschaftliche
Enddaten von hoher Qualität in kür-
zerer Zeit als bisher zu liefern.
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Aerial view of Paranal, with the Llullaillaco
volcano (6730 m) in the background, 190 km
distant.

Vue aérienne de Paranal, avec le volcan
Llullaillaco (6730 m) dans le fond, à une dis-
tance de 190 km.

Luftaufnahme von Paranal mit dem 190 km
entfernten Vulkan Llullaillaco (6730 m) im
Hintergrund.
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The VLTI Interferometric Tunnel with Delay
Lines. VLTI “First Fringes” were achieved in
March 2001.

Le tunnel interférométrique du VLTI avec les
lignes à retard. Les «premières franges»
VLTI furent obtenues en mars 2001.

Der Tunnel des VLT-Interferometers mit den
Verzögerungsstrecken. Das VLTI beobach-
tete die ersten Interferenzstreifen im März
2001.

Projects

Projets

Projekte
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Paranal Installation

VLT Commissioning
The fourth unit telescope, Yepun, was
delivered to Paranal Observatory on
schedule on 31 March 2001. The con-
trol system for the UTs benefitted from
the knowledge gained on the other tele-
scopes, both during commissioning and
operation. All telescopes meet the
specifications at a fundamental level
and in many cases exceed them.

The coudé trains of Antu and Melipal
were installed and commissioned in
combination with the VLTI test instru-
ment VINCI. Both coudé trains are
equipped with quad-cell tip-tilt sensors
controlling the secondary units of the
telescopes. This functionality is expect-
ed to permit the MIDI instrument – fore-
seen in 2002 – to exploit the diffraction
limit of the VLT in the thermal infrared.
In preparation for the full adaptive op-
tics at the coudé focus the tracking de-
vices are already in place and have
been tested. The control system of the
unit telescopes has been upgraded and
tested with respect to the interface with
the VLTI.

VLTI
The major event of 2001 was the
achievement of the First Fringes on 17
March with the test instrument and the
siderostats two weeks ahead of sched-
ule. The diameter of a bright star (Alpha
Hydrae) was determined to 9.29 ±
0.17 milliarcsec confirming earlier
measurements with other methods and
improving the previous accuracy by a
factor of three.

This  success  was  made  possible  by
the commissioning of the two Delay
Line  Systems  and  of  the  siderostats
in  February  2001 and  by  the  deliv-
ery  to  Paranal  of  the  transfer  optics,
the  optical  tables  and  the  optical
alignment references. The test instru-
ment  VINCI  was  also  delivered  on
time  to  Paranal,  and  the  integration
and tests were completed in February
2001.

The installation and commissioning of
the 3rd Delay Line were completed in
July 2001. A contract for three addition-
al Delay Lines was signed in June 2001

Installations 
à Paranal

Mise en service du VLT
Yepun, le quatrième télescope unitaire
(UT), fut délivré à Paranal le 31 mars
2001, conformément au calendrier. Le
système de contrôle des UTs bénéficie
de l’expérience acquise sur les autres
télescopes aussi bien durant les pé-
riodes de mise en service que d’opéra-
tion. L’ensemble des télescopes rem-
plissent les spécifications sur les points
essentiels et les surpassent même
dans certains cas.

Les trains coudé d’Antu et Melipal fu-
rent installés et mis en service conjoin-
tement avec l’instrument de test du VLTI,
VINCI. Les deux trains coudé sont équi-
pés de senseurs de tip-tilt (des «quad-
cells ») qui contrôlent le miroir secon-
daire des télescopes. Cette correction
devrait permettre à l’instrument MIDI –
attendu en 2002 – d’atteindre avec les
UTs la limite de diffraction dans l’infra-
rouge thermique. Afin de préparer l’ins-
tallation du système d’optique adapta-
tive complet au foyer coudé, les instru-
ment de suivi ont déjà été mis en place
et testés. Le système de contrôle des
UTs a été amélioré et testé pour ce qui
concerne l’interface avec le VLTI.

Le VLTI
L’événement majeur de 2001 fut l’ob-
tention des premières franges le 17
mars 2001 avec l’instrument de test et
les sidérostats avec deux semaines
d’avance sur le calendrier. Le diamètre
d’une étoile brillante (Alpha Hydrae) fut
évalué à 9,29 ± 0,17 milliarcsec, confir-
mant ainsi les mesures antérieures ob-
tenues avec d’autres méthodes et amé-
liorant même d’un facteur 3 leur préci-
sion.

Ce succès a été rendu possible par la
mise en service en février 2001 des
deux systèmes de lignes à retard et des
sidérostats et par la livraison à Paranal
des optiques de transfert, des tables
optiques et des cibles d’alignement op-
tique. L’instrument de test VINCI a aus-
si été livré dans le temps à Paranal, sa
phase d’intégration et de test ayant pris
fin en février 2001.

L’installation et la mise en service de la
3e ligne de retard se sont achevées en
juillet 2001. Un contrat concernant la com-
mande de trois lignes de retard supplé-

Paranal-
Einrichtungen

Inbetriebnahme des VLT
Die vierte Teleskopeinheit (Yepun) wur-
de wie geplant am 31. März 2001 an
das Paranal-Observatorium überge-
ben. Das Kontrollsystem für alle Tele-
skope profitierte von den Erfahrungen,
die an den anderen Teleskopen wäh-
rend der Inbetriebnahme und während
des Betriebs gemacht wurden. Alle Te-
leskope erfüllen die Spezifikationen und
übertreffen sie sogar in vielen Fällen.

Die Coudé-Strahlengänge wurden in
Antu und Melipal eingebaut und zusam-
men mit dem VLTI-Test-Instrument
VINCI in Betrieb genommen. Beide
Coudé-Strahlengänge sind mit Qua-
dranten-Sensoren für Tip-Tilt-Kontrolle
mittels der Sekundärspiegel der Tele-
skope ausgerüstet. Dadurch wird er-
wartet, dass das für 2002 vorgesehene
MIDI-Instrument die Beugungsgrenze
des VLT im thermischen Infrarot errei-
chen wird. Als Vorbereitung auf die volle
adaptive Optik im Coudé-Brennpunkt
wurden die Nachführeinrichtungen be-
reits eingebaut und getestet. Das
Kontrollsystem der Teleskopeinheiten
wurde im Hinblick auf die Zusammen-
arbeit im VLTI erweitert und getestet.

VLTI
Das herausragende Ereignis im Jahr
2001 war die Beobachtung der ersten
Interferenzstreifen am 17. März 2001
mit dem Testinstrument und den Side-
rostaten  zwei  Wochen  vor  dem ur-
sprünglich geplanten Datum. Der Win-
keldurchmesser eines hellen Sterns
(Alpha Hydrae) wurde zu 9,29 ± 0,17
Milli-Bogensekunden bestimmt und be-
stätigte damit frühere mit anderen Me-
thoden gemessene Werte. Die Mess-
genauigkeit konnte jedoch um einen
Faktor drei gesteigert werden.

Dieser Erfolg wurde durch die Inbetrieb-
nahme von zwei Verzögerungsstrecken
und den Siderostaten im Februar 2001
ermöglicht. Außerdem wurden die Trans-
feroptiken, die optischen Tische und die
optische Justierreferenz geliefert. Das
Testinstrument VINCI kam ebenfalls
pünktlich nach Paranal, so dass Zu-
sammenbau und Tests im Februar
2001 abgeschlossen werden konnten.

Einbau und Inbetriebnahme der dritten
Verzögerungsstrecke wurden im Juli
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with the delivery of all three planned for
mid-2003.

The Antu and Melipal coudé trains were
installed and commissioned without
any impact on scientific operations in
May 2001. The installation of the relay
optics (M9, M10 and M11) followed in
September. Installation of the Kueyen
and Yepun coudé trains is foreseen for
the 3rd quarter of 2002.

The VLTI First Fringes were obtained
on 30 October 2001 using the 8.2-me-
tre Antu and Melipal telescopes and the
test instrument VINCI at a baseline of
102 m. The first observation measured
the  diameter  of  Achernar (Alpha Eri-
dani) as 1.9±0.05 milliarcsec. This was
immediately followed by several other
scientific observations, which were re-
produced with high reliability during the
following nights. The diameters of over
10 different stars, ranging from less
than 0.92 to 8.21 milliarcsec were
measured with an accuracy as good as
20 micro-arcsec. The observed objects
were red dwarfs, cepheids, stars with
disks, and Eta Carinae.

In the last months of 2001, the Auxiliary
Telescope No.1 underwent final system
tests. All mirrors were completed and
the formal acceptance tests started.
ESO will start control system testing on
AT1 in the 2nd quarter of 2002. AT2 and
AT3 manufacturing was completed and
assembly was initiated. Delivery of the
first two ATs is planned for November
2002 and February 2003.

The VLTI external instruments are also
progressing well. MIDI has been as-
sembled. It incorporates the final sci-
ence grade detector. MIDI had its First
Light in the laboratory at the end of
October. The AMBER  Final Design Re-
view took place in April.

mentaires a été signé en juin 2001, leur
livraison étant prévue pour mi-2003.

Les trains coudé d’Antu et Melipal ont
été installés et mis en service en mai
2001 sans perturber les opérations
scientifiques. L’installation des optiques
de transfert (M9, M10 et M11) a suivi en
septembre. L’installation des trains
coudé de Kueyen et Yepun est prévue
pour le 3e trimestre de 2002.

Les premières franges du VLTI avec
deux télescopes de 8,20 m furent obte-
nues le 30 octobre 2001 avec Antu et
Melipal et l’instrument de test VINCI sur
une ligne de base de 102 m. Les pre-
mières observations permirent de me-
surer le diamètre d’Achernar (Alpha
Eri) évalué à 1,9 ± 0,05 milli-arcsec.
Plusieurs autres observations d’intérêt
scientifique ont immédiatement suivi, et
les nuits suivantes ont montré la très
bonne reproductibilité des résultats.
Les diamètres de plus de 10 étoiles de
types différents (naines rouges, céphéi-
des, étoiles entourées d’un disque et
Eta Carinae) furent ainsi mesurés. Ils
s’étalent de 0,92 à 8,21 milli-arcsec
avec une excellente précision attei-
gnant 20 micro-arcsec.

Dans les derniers mois de 2001 ont  été
réalisés les tests système finaux du
Télescope Auxiliaire (AT) No. 1. La
construction de l’ensemble de ses mi-
roirs est achevée et les tests formels
d’acceptation ont débuté. L’ESO com-
mencera à tester le système de contrô-
le sur AT1 au second trimestre 2002. La
construction des AT2 et AT3 est ache-
vée et leur assemblage a commencé
au dernier trimestre 2001. La livraison
des deux premiers ATs est prévue pour
novembre 2002 et février 2003.

Les instruments pour le VLTI ont égale-
ment fait de bons progrès. MIDI a été
assemblé et comprend maintenant la

2001 abgeschlossen. Ein Vertrag für
drei zusätzliche Verzögerungsstrecken
wurde im Juni 2001 unterzeichnet; ihre
Lieferung ist für Mitte 2003 vorgesehen.

Die Coudé-Strahlengänge in Antu und
Melipal wurden ohne Auswirkungen auf
den wissenschaftlichen Betrieb im Mai
2001 eingebaut und in Betrieb genom-
men. Der Einbau der Übertragungsopti-
ken (M9, M10 und M11) folgte im Sep-
tember. Der Einbau der Coudé-Strah-
lengänge in Kueyen und Yepun ist für
das dritte Quartal 2002 geplant.

Die ersten Interferenzstreifen mit dem
VLTI wurden am 30. Oktober 2001 mit
den beiden 8,2-m-Teleskopen Antu und
Melipal und dem Test-Instrument VINCI
bei einer Basisstrecke von 102 m be-
obachtet. Mit der ersten Beobachtung
wurde der Durchmesser von Achernar
(Alpha Eridani) zu 1,9 ± 0,05 Milli-
Bogensekunden bestimmt. Darauf folg-
ten sofort mehrere andere wissen-
schaftliche Beobachtungen, die mit gro-
ßer Zuverlässigkeit in den folgenden
Nächten wiederholt wurden. Die Durch-
messer von mehr als zehn verschiede-
nen Sternen im Bereich von 0,92 bis
8,21 Milli-Bogensekunden wurden mit
einer Genauigkeit von bis zu 20 Mikro-
Bogensekunden bestimmt. Bei den
beobachteten Objekten handelte es
sich um rote Zwerge, Cepheiden,
Sterne mit Scheiben und um Eta
Carinae.

In den letzten Monaten des Jahres
2001 durchlief das Hilfsteleskop (AT)
Nr. 1 die abschließenden Systemtests.
Alle Spiegel waren fertiggestellt und die
formalen Abnahmetests begannen.
ESO wird mit den Tests des Kontroll-
systems an AT1 im 2. Quartal 2002 an-
fangen. Die Herstellung von AT2 und
AT3 ist abgeschlossen, und der Zusam-
menbau begann im letzten Vierteljahr.
Die Auslieferung der beiden ersten ATs

On October 30, the two VLT 8.2-m Unit Telescopes Antu and Melipal
were combined for the first time as a stellar Interferometer. The fig-
ure shows the raw interferometric fringes of the bright southern star
Achernar in the K-band, as observed on the computer screen in the
VLTI Control Room at the moment of First Fringes.

Le 30 octobre, deux télescopes unitaires de 8,20 m, Antu et Melipal,
ont été combinés pour la première fois comme un interféromètre stel-
laire. La figure montre les franges interférométriques brutes de l’étoile
brillante du sud Achernar en bande K, comme observé sur l’écran de
l’ordinateur dans la salle de contrôle VLTI au moment des premières
franges. 

Am 30. Oktober wurden die beiden 8,2-m-Teleskope Antu und Meli-
pal erstmals zu einem Sternen-Interferometer zusammengeschaltet.
Die Abbildung zeigt die Rohdaten der Interferenzstreifen des hellen
südlichen Sterns Achernar im K-Band, so wie sie zum Zeitpunkt der
„ersten Interferenzstreifen" auf dem Computer-Bildschirm im VLTI-
Kontrollraum zu sehen waren.
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The collaboration with ESA continued
on a Nulling Interferometric Instrument
as a ground demonstrator for DARWIN. 

Procurement and testing of key compo-
nents of MACAO for VLTI continued.
The first two MACAO units will be deliv-
ered to Paranal in May 2003 and the
two other units will follow in January
and June 2004.

Work continued on the Laser Guide
Star Facility (LGSF). The Preliminary
Design Review took place in April 2001
and the first part of the Final Design
Review in December 2001. The instal-
lation on Yepun is planned for October
2003.

version finale du détecteur de qualité
apte à l’usage scientifique. Sa première
lumière en laboratoire a eu lieu fin oc-
tobre. Quant à AMBER, sa « Final
Design Review » s’est tenue en avril.

La collaboration avec l’ESA se poursuit
concernant un instrument interféromé-
trique de nulling constituant un dé-
monstrateur au sol pour le projet DAR-
WIN.

L’achat et le test des composants clefs
de MACAO pour le VLTI se sont pour-
suivis. Les deux premières unités de
MACAO seront délivrées à Paranal en
mai 2003 et les deux dernières suivront
en janvier et juin 2004.

Le travail sur le projet d’étoile guide la-
ser (LGSF) se poursuit. La « Prelimi-
nary Design Review » s’est tenue en
avril 2001 et la première partie de la
« Final Design Review » en décembre.
L’installation sur Yepun est prévue pour
octobre 2003.

ist für November 2002 und Februar
2003 geplant.

Die extern gebauten VLTI-Instrumente
machten ebenfalls gute Fortschritte.
MIDI ist fertig zusammengebaut, samt
dem endgültigen Detektor mit wissen-
schaftlicher Qualität. MIDI sah Ende
Oktober das erste Licht im Labor. Die
Begutachtung der endgültigen Kon-
struktion von AMBER fand im April statt.

Die Zusammenarbeit mit ESA für ein
Nulling Interferometer als bodengebun-
dene Demonstration für DARWIN wur-
de fortgesetzt.

Beschaffung und Tests von Schlüssel-
komponenten von MACAO für das VLTI
gingen weiter. Die beiden ersten MA-
CAO-Einheiten werden im Mai 2003
nach Paranal geliefert, die beiden an-
deren Einheiten folgen im Januar bzw.
Juni 2004.

Die Arbeiten an der Einrichtung für ei-
nen Laser-Referenzstern (LGSF) wur-
den fortgesetzt. Die Begutachtung der
vorläufigen Konstruktion fand im April
2001  statt  und  der  erste  Teil  der Be-
gutachtung der endgültigen Konstruk-
tion  im  Dezember  2001.  Installation
an Yepun ist für Oktober 2003 vor-
gesehen.

The foundation for the VLT Survey Tel-
escope (VST) enclosure.

Les fondations du dôme du « VLT Survey
Telescope » (VST).

Das Fundament der Kuppel für das VLT-
Durchmusterungsteleskop (VST).
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The VST 
The VLT Survey Telescope project in-
volves the Osservatorio di Capodi-
monte that constructs the telescope,
the OmegaCAM consortium that builds
the camera and ESO that provides the
infrastructure (enclosure and civil
works) as well as being partner in the
OmegaCAM consortium. The telescope
optics were completed at Zeiss Jena
and are ready to be shipped to Paranal.
The telescope main structure final de-
sign review was passed and construc-
tion is progressing. Most large pieces of
the telescope are in the final machining
phase. The instrument also passed its
final design review and is being con-
structed. The civil works were complet-
ed and the enclosure contract placed.
First Light is expected in the first half of
2003.

Residencia
Phase II contract work of the Residen-
cia continued according to plan. The
Residencia work entered into the final
phase of finishing and furnishing. In
December it was possible to move in
and the opening of the Residencia is
expected to take place in January 2002.

Instrumental
developments for the 
observatories Paranal
and La Silla 

All four VLT Unit Telescopes have been
in regular operation since August 2001,
with one instrument each, the ISAAC
near-infrared (1–5 µm) spectro-imager
on UT1 (Antu), the UVES high-resolu-
tion UV-optical spectrometer on UT2
(Kueyen) and the FORS1 and FORS2
optical spectro-imagers, on UT3 (Meli-
pal) and UT4 (Yepun) respectively. TIM-
MI2, the mid-infrared (5–25 µm) spec-
tro-imager also started regular opera-
tion, with great success so far, at the
3.6-m telescope on La Silla. In parallel
much effort continued to be expended
by several large European Consortia, to
complement the 1st-generation VLT
and VST instrumentation as well as the

Le VST
Le projet VST (VLT Survey Telescope)
regroupe l’Observatoire de Capodi-
monte qui construit le télescope, le
consortium OmegaCAM qui fabrique la
caméra et l’ESO qui fournit les infra-
structures (le dôme et les travaux de
construction) et est partenaire dans le
consortium OmegaCAM. L’optique du
télescope a été achevée par Zeiss Jena
et est prête à être expédiée à Paranal.
La « Final Design Review » de la struc-
ture principale du télescope a eu lieu et
sa construction est en cours. La plupart
des grandes parties du télescope sont
dans la phase finale d’usinage. L’ins-
trument a également passé sa « Final
Design Review » et est en cours de
construction. Les travaux civils ont été
achevés et le contrat pour le dôme a
été passé. La Première Lumière est
prévue pour la première moitié de l’an-
née 2003.

Residencia
La phase II du contrat de travaux
concernant la Residencia s’est poursui-
vie conformément au calendrier. Les
travaux sont entrés dans la phase de fi-
nition et d’ameublement. L’emménage-
ment fut possible dès le mois de dé-
cembre et la Résidence ouvrira ses
portes en janvier 2002.

Développements
instrumentaux pour
les observatoires de
Paranal et La Silla

Depuis août 2001, les quatre téles-
copes géants du VLT ont fonctionné de
façon régulière avec chacun un instru-
ment: le spectro-imageur ISAAC dans
le proche infrarouge (1–5 µm) sur UT1
(Antu), le spectromètre optique-UV à
haute résolution UVES sur UT2
(Kueyen) et les spectro-imageurs op-
tiques FORS1 et FORS2 sur UT3
(Melipal) et UT4 (Yepun) respective-
ment. TIMMI2, le spectro-imageur en
infrarouge moyen (2–25 µm) a aussi
été mis en opération régulière avec
beaucoup de succès sur le télescope
de 3,60 m de La Silla. Parallèlement,
plusieurs grands consortiums euro-
péens poursuivent leurs efforts pour

VST
Das VLT-Survey-Teleskop-Projekt um-
fasst das Osservatorio di Capodimonte,
wo das Teleskop konstruiert wird, das
OmegaCAM-Konsortium, das die Ka-
mera baut, und ESO als Lieferant für
Infrastruktur (Kuppel und Bauarbeiten)
sowie als Partner im OmegaCAM-
Konsortium. Die Teleskop-Optik wurde
im Jahr 2001 bei Zeiss-Jena fertigge-
stellt und steht für den Transport nach
Paranal bereit. Die Begutachtung der
endgültigen Konstruktion der Teleskop-
struktur wurde abgeschlossen, und der
Bau schreitet fort. Die meisten der grö-
ßeren  Teleskopteile  befinden  sich  in
der abschließenden Herstellungsphase.
Auch die endgültige Konstruktion des
Instruments wurde begutachtet, und
der Bau begann. Die Bauarbeiten des
Teleskopgebäudes wurden abge-
schlossen und der Vertrag für die
Kuppel unterzeichnet. Erstes Licht wird
für die erste Jahreshälfte 2003 erwartet.

Residencia
Die Arbeiten in Phase 2 des Vertrags
für die Residencia verliefen planmäßig.
Die letzten Bau- und Einrichtungsarbei-
ten wurden abgeschlossen, so dass die
Residencia im Dezember bezugsfertig
war und im Januar 2002 eröffnet wer-
den soll. 

Entwicklung von
Instrumenten für die
Observatorien
Paranal und La Silla

Seit August 2001 sind alle vier Tele-
skopeinheiten des VLT mit je einem
Instrument in regelmäßigem Betrieb:
UT1 (Antu) mit ISAAC, dem Kamera-
Spektrographen im nahen Infrarot (1–5
µm), UT2 (Kueyen) mit UVES, dem
hochauflösenden Spektrographen im
Sichtbaren und UV, UT3 (Melipal) und
UT4 (Yepun) mit FORS1 bzw. FORS2,
den Kamera-Spektrographen im Sicht-
baren. Am 3,6-m-Teleskop auf La Silla
nahm TIMMI2, der Kamera-Spektro-
graph für das mittlere Infrarot (5–25 µm),
ebenfalls mit bisher großem Erfolg den
regulären Betrieb auf. Parallel dazu
wurden von mehreren großen europäi-
schen Konsortien beträchtliche An-



150-second exposure in the K-band of the
galactic star-forming region NGC 3603 with
the NAOS-CONICA adaptive optics imager.
The picture is nearly diffraction-limited, with
stellar images full width at half maximum of
0.068 arcsec. Despite the short integration
time, this is the deepest image of that object
ever recorded. Note the clear elongation of
the stellar images at the edge of the field,
due to field variations of the Earth atmos-
pheric turbulence contribution, after correc-
tion by NAOS from real-time measurements
of the wavefront distortions of the beam of
light from a star in the centre of the field.

Pose de 150 secondes dans la bande K sur
la région de sursaut de formation d’étoiles
NGC 3603 dans notre galaxie avec le sys-
tème d’optique adaptative NAOS-CONICA.
L’image est presque limitée par la diffraction,
avec une FWHM de 0,068 arcsec sur les
étoiles. Malgré le court temps d’intégration,
c’est l’image la plus « profonde » jamais réa-
lisée sur cet objet. Remarquez la nette élon-
gation des étoiles en bord de champ, il s’agit
du résidu des effets de la turbulence atmo-
sphérique dans le champ, après correction
par NAOS qui analyse en temps réel les dis-
torsions du front d’onde d’une étoile au
centre du champ.

150 Sekunden belichtete K-Band-Aufnahme
des Sternentstehungsgebietes NGC 3606.
Dieses Bild stammt von der adaptiven Optik-
Kamera NAOS-CONICA und ist nahezu beu-
gungsbegrenzt – die Halbwertsbreite der
Sterne beträgt nur 0,068 Bogensekunden.
Trotz der kurzen Belichtungszeit ist dies die tiefste je von diesem Objekt gewonnene Aufnahme. Deutlich zu sehen ist die Elongation der
Sternbildchen am Bildrand. Sie stammt von den Variationen der atmosphärischen Turbulenz im Bildfeld, die nach der Korrektur durch NAOS
übrigbleiben. NAOS korrigiert nämlich aufgrund von Echtzeit-Messungen der Störungen der Wellenfront eines Sterns im Zentrum des
Bildfeldes.
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La Silla capabilities. In addition to man-
aging these efforts, ESO is also direct-
ly contributing to the technical develop-
ments in several areas and, in particu-
lar, is supplying most of the detector
systems together with their associated
electronic hardware and software. This
includes a number of systems for the
VLTI.

After a gap of some 18 months since
the last major instrument installation at
the VLT, the last quarter of the year saw
a renewal of high activity, which will
also continue through most of next
year. The NAOS-CONICA adaptive op-
tics based near infrared (spectro)-imag-
er was granted Preliminary Acceptance
at the end of September, after a period
of extensive joint testing near Paris,
and then shipped to Paranal. First as-
trophysical light at Yepun was achieved
on November 25th and was followed by
the first phase of commissioning which
yielded spectacular quasi diffraction-
limited images of a variety of astronom-
ical objects including forming stars,
evolved star clusters, planets and
moons. VIMOS, the large, optical multi-

compléter l’instrumentation de 1ère gé-
nération du VLT et du VST, ainsi que les
capacités instrumentales de La Silla.
En plus de la coordination de ces ef-
forts, l’ESO contribue aussi directement
aux développements technologiques
dans plusieurs domaines. L’ESO fournit
notamment la plupart des détecteurs
ainsi que leur électronique, tant au ni-
veau matériel que logiciel, y compris un
certain nombre de systèmes pour le
VLTI.

18 mois après les dernières grandes
installations  d’instruments  sur  le  VLT,
le dernier trimestre de l’année a connu
un regain d’activité qui semble devoir
se  poursuivre  une  grande  partie  de
l’année  à  venir.  NAOS-CONICA,  le
système d’optique adaptative et de
(spectro-) imagerie dans le proche in-
frarouge  a  passé  avec  succès  l’ac-
ceptation préliminaire fin septembre,
après avoir été longuement testé con-
jointement près de Paris et puis trans-
porté à Paranal. La première lumière
sur  Yepun  eut  lieu  le  25  novembre
et fut suivie d’une première phase de
vérification technique qui fournit de

strengungen unternommen, um die er-
ste Generation von VLT- und VST-
Instrumenten zu vervollständigen und
auch die Leistungsfähigkeit von La Silla
zu verbessern. Zusätzlich zur Koordi-
nation dieser Bemühungen trägt ESO
auch direkt auf verschiedenen Gebie-
ten zur technischen Entwicklung bei.
Insbesondere liefert ESO die meisten
der Detektor-Systeme mit ihrer zuge-
hörigen elektronischen Hard- und Soft-
ware. Hierzu gehören auch eine Reihe
von Systemen für das VLTI.

18 Monate nach der letzten Installation
eines größeren Instruments am VLT
zeichnete sich das letzte Viertel des
Jahres wieder durch eine überaus rege
Betriebsamkeit aus, die auch im ge-
samten kommenden Jahr anhalten
dürfte. NAOS-CONICA, der auf adap-
tiver Optik beruhende Kamera-Spek-
trograph für das nahe Infrarot bestand
nach umfangreichen gemeinsamen
Tests nahe Paris den vorläufigen Ab-
nahmetest und wurde anschließend
nach Paranal transportiert. Er sah das
erste astrophysikalische Licht an Yepun
am 25. November, dem die erste Phase



NAOS-CONICA installed on the Nasmyth B
platform of UT4 (Yepun). From left to right:
Nasmyth adapter (deep blue); NAOS adap-
tive optics system (light blue); CONICA
flange (white) and cryogenic vessel (deep
red); control electronics cabinet (white).

NAOS-CONICA installé sur la plate-forme
Nasmyth B de UT4 (Yepun). De gauche à
droite: l’adaptateur Nasmyth (en bleu foncé),
le système d’optique adaptative NAOS (en
bleu clair), la collerette CONICA (en blanc) le
réservoir cryogénique (en rouge foncé) et
l’électronique de contrôle (en blanc).

NAOS-CONICA auf der Nasmyth-B-Platt-
form von Yepun (UT4). Von links nach
rechts: Nasmyth-Adapter (dunkelblau), das
adaptive Optik-System NAOS (hellblau),  der
CONICA-Flansch (weiß), das Kühlgefäß
(dunkelrot), Schaltschrank mit der Steuer-
elektronik (weiß).
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object spectro-imager passed Prelimi-
nary Acceptance at Observatoire de
Haute-Provence in mid-November and
arrived on Paranal at the end of the
year. First astrophysical light is planned
for February 2002, after installation at
one of the Nasmyth foci of Melipal, al-
beit in a reduced configuration (with
only 2 channels out of the final 4) due
to a substantial overweight problem.
Work has started on a static support to
permit full implementation later in 2002.
The main goal of VIMOS is to perform
the large surveys needed to extend our
knowledge of galaxy evolution back to
the earliest epochs of the Universe. The
Oz-Poz Multi-fibre Positioner passed
Preliminary Acceptance in Sydney by
mid-December and will be shipped to
Paranal early next year. Its associated
medium-resolution Giraffe optical spec-
trometer achieved first technical light at
ESO-Garching on 20 December and
will be shipped to Paranal in March
2002. Together with a large (25 arc-
minute field) corrector already installed
in September on Kueyen, Oz-Poz and
Giraffe (plus a new fibre feed to UVES)
will constitute next year the new
FLAMES multi-object capability which
will be the most powerful ever con-
ceived for the study of stars in nearby
galaxies.

A number of upgrades of currently used
instruments were also performed.
FORS2 was commissioned on Yepun
with a larger detector, sensitive up to
1000 nm in wavelength. This extends
significantly its capabilities for the study

spectaculaires  images  proches  de  la
limite  de  diffraction  de  divers  objets
astronomiques dont des étoiles en for-
mation, des amas d’étoiles évolués,
des planètes et leurs satellites. VIMOS,
le grand spectro-imageur visible multi-
objets a passé avec succès l’accep-
tance préliminaire à l’Observatoire de
Haute-Provence  à  la  mi-novembre. Il
est arrivé à Paranal à la fin de l’année.
Sa première lumière officielle est pré-
vue pour février 2002, après son instal-
lation à l’un des foyers Nasmyth de
Melipal, mais dans une configuration
réduite (2 canaux au lieu des 4 prévus
in fine) en raison d’un problème non
négligeable de surcharge. Le travail a
commencé sur un support statique afin
de permettre son fonctionnement dans
sa configuration définitive plus tard
dans  l’année.  L’objectif  principal  de
VIMOS est de réaliser les larges sur-
veys nécessaires pour améliorer notre
connaissance de l’évolution des ga-
laxies jusqu’aux époques les plus loin-
taines de l’Univers. Le positionneur
multi-fibre Oz-Poz a passé l’accepta-
tion préliminaire à Sydney vers la mi-
décembre et sera expédié à Paranal
début 2002. Le spectromètre optique à
moyenne résolution Giraffe qui l’ac-
compagne a réussi sa première lumiè-
re technique à l’ESO Garching le 20
décembre, et son envoi à Paranal est
prévu pour mars 2002. Associés au
correcteur grand champ (25 minutes
d’angle) installé depuis septembre sur
Kueyen, Oz-Poz et Giraffe (avec une
nouvelle extension par fibre vers
UVES) constitueront dès l’an prochain

der Inbetriebnahme folgte. Während
dieser Zeit gelang eine Reihe spekta-
kulärer quasi beugungsbegrenzter Auf-
nahmen einer Vielzahl astronomischer
Objekte, einschließlich entstehender
Sterne, entwickelter Sternhaufen, Pla-
neten und Monde. VIMOS, der große
Kamera-Spektrograph für Multi-Objekt-
Spektroskopie im Sichtbaren bestand
Mitte November am Observatorium
Haute-Provence den vorläufigen Ab-
nahmetest und kam am Jahresende
auf Paranal an. Das erste astrophysi-
kalische Licht ist für Februar 2002 an
einem der Nasmyth-Brennpunkte von
Melipal geplant, wenn auch wegen ei-
nes deutlichen Übergewichts in einer
„abgespeckten“ Konfiguration (nur zwei
der insgesamt vier Quadranten). Die
Arbeiten an einer statischen Unterstüt-
zung sind im Gang und sollen die voll-
ständige Implementierung im Lauf des
Jahres 2002 erlauben. Das Hauptziel
von VIMOS ist die Durchführung der
großen Durchmusterungen, die nötig
sind, um unser Wissen über die Ent-
wicklung der Galaxien bis zu den frü-
hesten Epochen des Universums zu er-
weitern. Der Glasfaser-Positionierer Oz-
Poz bestand Mitte Dezember den vor-
läufigen Abnahmetest in Sidney und
wird Anfang nächsten Jahres nach
Paranal gebracht. Der zugehörige
Spektrograph mittlerer Auflösung (Gi-
raffe) sah am 20. Dezember bei ESO in
Garching das erste (technische) Licht
und soll im März 2002 nach Paranal ge-
bracht werden. Zusammen mit einem
großen Feldkorrektor (25 Bogenminu-
ten), der bereits im September an
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of distant, redshifted galaxies. Regular
operation with the new detector is
scheduled to start on April 1, 2002. The
UV output of UVES has been substan-
tially increased thanks to a new cross-
disperser. On the other hand, the blue-
UV sensitivity of FORS 1 and 2 appears
to be significantly below its original
specifications – this is currently being
investigated by Paranal Observatory.

The remaining first-generation VLT in-
struments are generally progressing
well. VISIR, the mid-infrared (8–25 µm)
spectro-imager, advanced to its Assem-
bly, Integration and Testing phase. Its
spectroscopic channel was integrated
in Dwingeloo and delivered to Saclay in
September. First technical light in its im-
aging mode at cryogenic temperature
was achieved in Saclay on 19 Decem-
ber. The CRIRES high-resolution, cryo-
genic, near-infrared (1–5 µm) spec-
trometer passed its Final Design Re-
view in October and immediately en-
tered the manufacturing phase. In fact,
the adaptive optics components being
developed together with those for the
VLTI and SINFONI plus some of the
key cryogenic optical component had
already been ordered earlier and one of
the most critical items, the large echelle
grating, was delivered by year’s end.
Development of its large mosaic in-
frared detector also advanced well. 

The SINFONI Adaptive Optics module
(to feed the SPIFFI integral field spec-
trograph being developed by MPE-
Garching and currently well into its
manufacturing phase) also had its Final
Design Review in October and the pro-
curement of key components is pro-
ceeding. Work also started on develop-
ment of an infrared camera needed for
testing of the various adaptive optics
systems. Finally, the Final Design
Review of OmegaCAM, the 1-square-
degree optical imaging facility for the
2.5-m VLT Survey Telescope, was also
held in the same very busy month of
October. Driven primarily by the needs
for assembling its large 8 × 4 CCD mo-
saic, a modern clean room facility was
installed at ESO-Garching. Develop-
ment of the advanced 2k × 2k infrared
detectors being procured by ESO for
NIRMOS, the infrared twin of VIMOS,
also continued. Unfortunately, progress
of the overall project was limited due to
the unexpectedly high demands on the
Consortium to successfully bring VI-
MOS to the telescope.

Final Design Review of HARPS, the
High Accuracy Radial velocity Plane-
tary Searcher for the 3.6-m telescope,
was held at the end of March. Fabri-

le nouvel instrument multi-objets
FLAMES.  Ce  sera  alors  l’instrument
le plus puissant jamais réalisé pour
l’étude des étoiles dans les galaxies
proches.

Certaines améliorations ont aussi été
apportées aux instruments en place.
FORS2 a été commissionné sur Yepun
avec un détecteur plus large, sensible
aux longueurs d’onde jusqu’à 1000 nm,
ce qui étend ses capacités de manière
significative pour l’étude des galaxies
lointaines décalées vers le rouge. Sa
mise en service régulier avec ce nou-
veau détecteur est prévue pour le 1er

avril 2002. La sortie UV de UVES a été
substantiellement développée grâce à
l’installation d’un nouveau système à
dispersion croisée.  D’autre part, la sen-
sibilité dans le bleu-UV de FORS1&2
semble en deçà des spécifications ini-
tiales et donne lieu à un travail d’inves-
tigation des équipes de l’observatoire
de Paranal.

Les autres instruments de 1ère généra-
tion du VLT avancent bien dans l’en-
semble. VISIR, le spectro-imageur en
moyen infrarouge (8–25 µm) est entré
dans sa phase d’assemblage, d’inté-
gration et de test. L’intégration du canal
spectroscopique a été réalisée à
Dwingeloo et il a été livré à Saclay en
septembre. Sa première lumière tech-
nique eut lieu à Saclay le 19 décembre
en mode imagerie et aux températures
cryogéniques. CRIRES, le spectro-ima-
geur cryogénique proche infrarouge à
haute résolution (1–5 µm) a passé sa
« Final Design Review »  en octobre et
est entré directement dans sa phase de
construction. En fait, les composants
d’optique adaptative développés en pa-
rallèle avec le VLTI et SINFONI, plus
quelques composants clés de l’optique
cryogénique avaient déjà été comman-
dés et l’un des composants critiques de
l’instrument, le grand réseau échelle,
avait été livré vers la fin de l’année. Le
développement de son grand détecteur
infrarouge mosaïque a également bien
avancé.

Le module d’optique adaptative SINFO-
NI qui doit alimenter le spectrographe
de champ intégral SPIFFI (en cours de
développement au MPE-Garching et
actuellement entré dans sa phase de
construction) a aussi passé sa FDR  en
octobre et ses composants clés ont
tous été commandés. On a par ailleurs
commencé à travailler sur une caméra
infrarouge nécessaire pour tester les
différents systèmes d’optique adaptati-
ve. Enfin, en ce même mois d’octobre
(bien chargé!) s’est également tenue la
« Final Design Review » d’OmegaCAM,

Kueyen installiert wurde, bilden Oz-Poz
und Giraffe (sowie eine neue Glas-
faserverbindung zu UVES) nächstes
Jahr die neue FLAMES genannte
Einrichtung für Multi-Objekt Spektro-
skopie. Dies ist dann die leistungsfähig-
ste Anlage, die je zum Studium von
Sternen  in  nahen  Galaxien  gebaut
wurde.

Auch an bereits im Einsatz befindlichen
Instrumenten wurden Verbesserungen
vorgenommen. FORS2 bekam an
Yepun einen neuen, größeren Detektor,
der bis 1000 nm empfindlich ist. Damit
verbessern sich die Fähigkeiten zur
Untersuchung ferner, rotverschobener
Galaxien deutlich. Der reguläre Betrieb
mit dem neuen Detektor soll am 1. April
2002 beginnen. Die UV-Empfindlichkeit
von UVES wurde durch den Einsatz ei-
nes neuen Gitters zur Querdispersion
stark erhöht. Andererseits scheint die
Empfindlichkeit von FORS1+2 im
Blauen und UV deutlich unter der ur-
sprünglichen Spezifikation zu liegen;
dies wird derzeit am Observatorium
Paranal untersucht.

Die übrigen Instrumente der ersten Ge-
neration machen allgemein gute Fort-
schritte. VISIR, der Kamera-Spektro-
graph für das mittlere Infrarot (8–25 µm)
trat in die Integrations- und Testphase
ein. Der spektroskopische Kanal wurde
in Dwingeloo zusammengebaut und im
September nach Saclay geliefert. Dort
sah er am 19. Dezember das erste
(technische) Licht bei Tieftemperatur im
abbildenden Modus. CRIRES, der hoch-
auflösende tiefgekühlte Spektrograph
für das nahe Infrarot (1–5 µm) bestand
im Oktober die Begutachtung der end-
gültigen Konstruktion. Danach begann
sofort die Herstellung. Die Kompo-
nenten für die adaptive Optik waren
ebenso wie einige entscheidende kryo-
gene optische Bauteile zusammen mit
denen für das VLTI und SINFONI be-
reits früher bestellt worden. Davon wur-
de eines der wichtigsten, das große
Echelle-Gitter, am Jahresende gelie-
fert. Die Entwicklung des großen Infra-
rot-Detektormosaiks machte ebenfalls
gute Fortschritte. 

Das Adaptive-Optik-Modul SINFONI
(das den vom MPE Garching entwickel-
ten und derzeit in der Herstellungs-
phase befindlichen Feldspektrogra-
phen SPIFFI bedient) durchlief eben-
falls im Oktober die Begutachtung der
endgültigen Konstruktion. Inzwischen
läuft die Beschaffung der wichtigsten
Bauteile. Die Arbeiten an der Entwick-
lung einer zum Testen der verschiede-
nen adaptiven Optik-Systeme benötig-
ten Infrarotkamera begannen ebenfalls.
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cation is proceeding at full speed, also
at the La Silla Observatory for the
Cassegrain adapter that feeds the
starlight to the high-resolution spectro-
meter and the temperature-controlled
laboratory in which it will be housed.

Technical
Developments

General Activities
The Technical Division has provided
continued support to the Project
Divisions, to the Paranal Observatory
and the La Silla Observatory. These ac-
tivities include urgent component pro-
curement and handling of repairs. In
addition, the Division is responsible for
the development and evaluation of new
engineering standards for ESO’s obser-
vatories.

One of the key reasons why the relia-
bility of the VLT observatory has been
excellent, and that the Paranal Staff
have been successfully able to assimi-
late an ever increasing number of high-
ly complex instruments, has been the
rigid application of common hardware
and software standards to the entire
VLT project. It is clear, however, that
these standards must be continually re-
vised and upgraded. Electronic and
mechanical components, as well as
commercial software packages often
become obsolete, and new technolo-
gies  emerge.  Any  new  standard  or

l’instrument d’imagerie optique de 1 de-
gré carré pour le VLT Survey Telescope
de 2,50 m. Afin de réaliser le futur as-
semblage de sa grande mosaïque de 8
× 4 CCDs, une salle blanche moderne
a été installée à l’ESO-Garching. Pour
NIRMOS, le jumeau infrarouge de VI-
MOS, le développement des détecteurs
infrarouge avancés 2000 × 2000 que
doit fournir l’ESO s’est poursuivi. Mal-
heureusement, les moyens supplémen-
taires et imprévus qu’a dû fournir le
Consortium pour installer correctement
VIMOS sur le télescope ont limité
l’avancée globale du projet.

Au mois de mars s’est tenue la Final
Design Review de HARPS, l’instrument
dédié à la recherche d’exoplanètes par
la méthode des vitesses radiales à très
haute précision. Sa fabrication avance
très vite, aussi à l’observatoire de La
Silla en ce qui concerne l’adaptateur
Cassegrain qui alimente le spectro-
mètre à haute résolution ainsi que le la-
boratoire contrôlé en température qui
l’abritera.

Développements 
techniques

Activités générales
La Division Technique a fourni un sup-
port continu aux Divisions Projet, à
l’Observatoire de Paranal et à l’Obser-
vatoire de La Silla. Ces activités com-
prennent l’achat des composants ur-
gents et la gestion des réparations. De
plus,  la  Division  est  responsable  du
développement et de l’évaluation des
nouveaux standards d’ingénierie pour
les observatoires de l’ESO.

Une des raisons pourquoi l’efficacité
de l’Observatoire VLT est excellent et
pourquoi le personnel de Paranal fut
capable d’assimiler avec succès un
nombre toujours croissant d’instru-
ments hautement complexes, fut la
stricte application des standards com-
muns pour le matériel et les logiciels de
l’ensemble du projet VLT. Il est clair ce-
pendant, que ces standards doivent
être continuellement révisés et moder-
nisés. Les composants électroniques et
mécaniques, ainsi que les groupes de
logiciels commerciaux, souvent devien-
nent obsolètes et de nouvelles techno-

Im gleichen betriebsamen Oktober fand
auch die Begutachtung der endgültigen
Konstruktion von OmegaCAM statt, der
Ein-Quadratgrad-Kamera für das 2,5-
m-VLT-Durchmusterungsteleskop. Da
für den Zusammenbau  ihres  großen,
aus 8 × 4 CCDs bestehenden Detektor-
mosaiks ein Reinraum benötigt wurde,
wurde ein solcher in Garching bei ESO
installiert. Auch die Entwicklung der
modernen 2k × 2k Infrarotdetektoren,
die von ESO für NIRMOS, den Infrarot-
Zwilling von VIMOS beschafft werden,
wurde fortgesetzt. Leider war der Fort-
schritt dieses Projekts insgesamt nur
gering, da das Konsortium einen uner-
wartet großen Aufwand treiben musste,
um VIMOS erfolgreich ans Teleskop zu
bringen.

Ende März fand die Begutachtung der
endgültigen Konstruktion von HARPS
statt, dem Planetensucher mittels hoch
genauer Radialgeschwindigkeit für das
3,6-m-Teleskop. Die Fertigstellung wird
mit Hochdruck betrieben, ebenso die
des vom Observatorium La Silla gebau-
ten Cassegrain-Adapters, der den hoch
auflösenden Spektrographen mit Ster-
nenlicht versorgt, und des temperatur-
stabilisierten Labors, in dem HARPS in-
stalliert wird.

Technische 
Entwicklungen

Allgemeine Tätigkeiten
Die Technische Abteilung leistete wei-
terhin Unterstützung für die Projekt-
Abteilungen und die Observatorien Pa-
ranal und La Silla. Dazu gehört auch
die Beschaffung dringend benötigter
Komponenten und die Organisation
von Reparaturen. Darüber hinaus ist
die Abteilung auch zuständig für Ent-
wicklung und Bewertung von Standards
für ESOs Observatorien.

Die strikte Anwendung gemeinsamer
Hard- und Softwarestandards im ge-
samten VLT-Projekt ist einer der Haupt-
gründe für die exzellente Zuverlässig-
keit des VLT-Observatoriums und ver-
antwortlich dafür, dass es der Beleg-
schaft von Paranal möglich war, eine
ständig wachsende Anzahl immer kom-
plexerer Instrumente anzunehmen. Al-
lerdings ist auch klar, dass diese
Standards ständig überarbeitet und
verbessert werden müssen. Elektroni-
sche wie mechanische Komponenten
veralten ebenso wie kommerzielle Soft-
warepakete; dafür entwickeln sich neue
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upgraded software package must be
carefully evaluated and tested prior to
acceptance to ensure continued com-
patibility with the rest of the VLT sys-
tem. 

Optical Systems
Department
An investigation has been initiated into
possible alternatives to the Technical
CCD systems. Some 60 of these sys-
tems are currently in wide-spread use
on Paranal and La Silla for applications
such as acquisition, guiding, wave-front
sensing, sky monitoring, etc. Due to
component obsolescence, these units
cannot be procured any longer, and an
alternative solution compatible with VLT
software standards is therefore re-
quired for instrument upgrades and fu-
ture projects. A prototype second-gen-
eration TCCD unit will be acquired in
2002 to allow software adaptation and
system tests, and the first production
units delivered in the beginning of 2003. 

In addition to working on ESO projects,
Technical Division Staff have also con-
tributed to a number of external projects
in the course of this year. These include
new instrument proposals for the NGST
and the VST Telescope on Paranal, and
to the Phase-A study evaluation for
VISTA. 

Control Software
Projects
The Technical Division (TEC) Software
Department (TSW) is the principal pro-
vider  of  control  software,  both  for tel-
escopes and instruments under devel-
opment for the Observatories in Chile.
For  several  years  the main  activities
have been centred around the VLT and
VLTI projects, while the effort on ALMA
software will reach its steady state at
some point in the future, after the  offi-
cial  approval  of  ALMA construction.

Control software projects developed
under contract with ESO, e.g. instru-
ments implemented by Consortia of
Institutes, are followed-up and support-
ed mostly by TSW staff.

logies émergent. Chaque nouveau
standard ou nouvelle version de logiciel
doivent être évalués avec attention et
testés avant d’être acceptés, afin d’as-
surer la continuité de la compatibilité
avec le reste du système VLT.

Département 
des systèmes optiques
Une investigation fut initiée pour de
possibles alternatives aux systèmes de
CCD technique (TCCD). Environ 60 de
ces systèmes sont actuellement large-
ment utilisés sur Paranal et La Silla
pour des applications telles que l’acqui-
sition, le guidage, l’analyse de front
d’onde, l’étude systématique du ciel,
etc. Dû à l’obsolescence des compo-
sants, ces unités ne peuvent plus être
livrées, et par conséquent une solution
alternative compatible avec les stan-
dards logiciels du VLT est requise pour
la modernisation des instruments et les
futurs projets. Un prototype d’unité
TCCD de seconde génération sera ac-
quis en 2002 pour permettre l’adapta-
tion  des  logiciels  et  des  tests  du sys-
tème, et les premières unités de série
seront délivrée au début de 2003.

En plus de travailler à des projets ESO,
le personnel de la Division Technique a
aussi contribué à un certain nombre de
projets externes au cours de cette an-
née. Ceci inclut les propositions de
nouveaux instruments pour le NGST et
le télescope VST sur Paranal, et l’éva-
luation de l’étude de la Phase A pour
VISTA.

Projets de logiciel 
de contrôle
Le département logiciel (ou TSW) de la
Division Technique (ou TEC) est le prin-
cipal fournisseur de logiciel de contrôle,
à la fois pour les télescopes et les ins-
truments en cours de développement
pour les Observatoires au Chili. Depuis
plusieurs années, les activités princi-
pales sont centrées autour des projets
VLT et VLTI, tandis que l’effort sur les
logiciels d’ALMA atteindra, à un certain
moment dans le futur, son niveau
stable, après l’acceptation officielle de
la construction d’ALMA.

Les projets de logiciel de contrôle dé-
veloppés sous contrat avec l’ESO, par
exemple les instruments installés par
des Consortiums d’instituts, sont suivis

Technologien. Jeder neue Standard
muss ebenso wie ein verbessertes
Softwarepaket sorgfältig beurteilt und
getestet werden, bevor er akzeptiert
werden kann, um dauerhaft die Konti-
nuität mit dem übrigen VLT-System si-
cherzustellen. 

Abteilung optische
Systeme
Eine Untersuchung möglicher Alterna-
tiven zu den derzeitigen technischen
CCD-Systemen (TCCD) wurde einge-
leitet. Rund 60 solche Systeme kom-
men derzeit auf Paranal und La Silla für
so unterschiedliche Anwendungen wie
Objekterfassung, Nachführung, Wel-
lenfrontanalyse und Himmelsüberwa-
chung zum Einsatz. Da inzwischen
Komponenten veraltet sind, können
diese Einheiten nicht mehr nachge-
kauft werden. Für die Umrüstung be-
stehender Instrumente sowie für künf-
tige Projekte sind daher alternative Lö-
sungen nötig, die mit den VLT-Soft-
warestandards verträglich sind. Im Jahr
2002 wird daher ein Prototyp für ein
TCCD der zweiten Generation be-
schafft, um die Anpassung von Soft-
ware sowie Systemtests zu ermögli-
chen. Anfang 2003 sollen dann die ers-
ten Serienmodelle ausgeliefert werden.

Zusätzlich zu ihrer Tätigkeit an ESO-
Projekten arbeiteten dieses Jahr Mit-
glieder der technischen Abteilung an ei-
ner Reihe externer Projekte mit. Dazu
gehören Vorschläge neuer Instrumente
für NGST und für das VST-Teleskop auf
Paranal sowie die Beurteilung der
Phase-A-Studie für VISTA.

Kontroll-Software-
Projekte
Die Softwaregruppe (TSW) der tech-
nischen Abteilung (TEC) ist der Haupt-
lieferant  von  Kontrollsoftware  für  Te-
leskope  und  Instrumente  für  die ESO-
Observatorien in Chile. Seit mehreren
Jahren konzentrieren sich die Aktivi-
täten hauptsächlich auf VLT- und VLTI-
Projekte. Die Arbeit an der ALMA-Soft-
ware wird ihren Gipfel erst in der Zu-
kunft nach der offiziellen Genehmigung
des  Baus  von  ALMA erreichen.

Für die Projektbegleitung von unter
ESO-Vertrag entwickelter Kontroll-Soft-
ware, z.B für Instrumente, die von Insti-
tutskonsortien gebaut werden, ist
hauptsächlich Personal aus der TSW-
Gruppe zuständig. 
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In the following description, emphasis is
given to work of general nature, not
linked to specific projects already de-
scribed in other sections. In particular a
large effort concerns the so-called VLT
Common Software and its use in any
telescope and instrument project on-
going now for the Paranal and La Silla
Observatories.

VLT Common software 

The only way to handle large projects –
in particular their maintenance – is to
enforce standards. It is clearly much
more effective to have software prod-
ucts that implement standards, rather
than to just specify them as rules. 

This strategy has been applied strictly
to the VLT software and it is the reason
why TSW many years ago embarked
on the VLT Common Software (VCS)
project. This is a large body of software:
more than 1 million lines of code for the
Core software only, and nearly 3 million
lines of code for all VLT Common soft-
ware together. The VCS has been re-
leased twice per year to the ESO
Observatories and Consortia up to now.
It is of course first installed, extensively
tested and validated on the VLT control
model in Garching before it goes to
Paranal and La Silla. Counting Paranal
only, VCS is installed on about 50 work-
stations and 150 microprocessors. 

VCS has a large size due to the areas
it has to cover and solutions it has to
provide for the various telescope and
instrument specific projects, involving
also a broad range of hardware. This
common software avoids duplication,
providing at the same time a well tested
body of software. VCS relies also heav-
ily on precise software engineering pro-
cedures that allow to construct software
with  a  good  and  predictable  quality
level. 

A major component of the VLT Core
software is the so-called Central Con-
trol Software (CCS). A new, extended
version of it (CCS-lite) was implement-
ed this year and distributed and in-
stalled with the Spring 2002 Release.
Replacing CCS by CCS-lite avoids
costs of new licenses and reduces the
number of different operating system
platforms supported at the Obser-
vatories. From the VCS Release of
Spring 2003 only CCS-lite will be sup-

et soutenus principalement par le per-
sonnel TSW.

Dans la description suivante, l’impor-
tance est donnée au travail de nature
général, non relié à des projets spéci-
fiques déjà décrit dans d’autres sec-
tions. En particulier, un large effort
concerne les logiciels communs du VLT
communément appelé « VLT Common
Software » et leur utilisation dans
chaque télescope et projet d’instrument
en cours actuellement pour les Obser-
vatoires de Paranal et La Silla.

VLT Common Software

La seule façon de gérer de grands pro-
jets – en particulier leur maintenance –
est de renforcer les standards. Il est
évidemment beaucoup plus efficace
d’avoir des produits logiciels qui utili-
sent des standards, plutôt que seule-
ment les spécifier en tant que règles.

Cette stratégie a été appliquée stricte-
ment aux logiciels du VLT et c’est la rai-
son pour laquelle TSW a débuté, il y a
quelques années, le projet de logiciel
commun du VLT (« VLT Common Soft-
ware », ou VCS). C’est une large struc-
ture de logiciels: plus d’un million de
lignes de code uniquement pour le
noyau du logiciel, et près de 3 millions
de lignes de code pour l’ensemble des
logiciels communs du VLT. Le VCS fut
révisé deux fois par an aux Obser-
vatoires de l’ESO et aux Consortiums
jusqu’à maintenant. Il est bien sûr
d’abord installé, intensivement testé et
validé sur le modèle de contrôle du VLT
à Garching avant qu’il aille à Paranal et
La Silla. Ne comptant que Paranal, le
VCS est installé sur environ 50 stations
de travail et 150 microprocesseurs.

VCS a une taille imposante due aux do-
maines qu’il doit couvrir et aux solutions
qu’il doit fournir pour des télescopes va-
riés et des projets spécifiques d’instru-
ments, impliquant aussi une large gam-
me de matériel. Ce logiciel commun
évite la duplication, fournissant dans le
même temps une structure logiciel bien
testé. VCS repose aussi fortement sur
des procédures de génie logiciel pré-
cises qui permettent de construire des
logiciels avec un bon et prévisible ni-
veau de qualité.

Une composante majeure du noyau du
logiciel du VLT est ce qu’on appelle lo-
giciel de contrôle central (« Central
Control Software », ou CCS). Une ver-
sion nouvelle et étendue (CCS-lite) fut
installée cette année et distribuée et
installée avec la version du Printemps

In der folgenden Beschreibung liegt die
Betonung auf Arbeit von allgemeiner
Natur, die sich nicht auf spezielle, be-
reits in anderen Kapiteln beschriebene
Projekte bezieht. Ein großer Teil der
Arbeit galt der sogenannten VLT Com-
mon Software, die in allen laufenden
Teleskop- und Instrument-Projekten für
die Observatorien Paranal und La Silla
im Einsatz ist. 

VLT Common Software 

Der einzige Weg zur Beherrschung von
Großprojekten und insbesondere der
Wartung ist die Verwendung von Stan-
dards. Es ist deutlich effizienter, Soft-
wareprodukte zu haben, die Standards
einsetzen, als diese nur als Regeln zu
spezifizieren.

Diese Strategie wurde strikt auf die
VLT-Software angewandt und ist der
Grund dafür, weshalb TSW vor vielen
Jahren das Projekt der VLT Common
Software (VCS) begann. Es handelt
sich hier um eine große Menge Soft-
ware: rund eine Million Zeilen Pro-
grammcode allein für die Kernsoftware
und fast 3 Millionen Zeilen für die ge-
samte VLT Common Software. Bisher
wurde VCS zweimal jährlich für die
ESO-Observatorien und die Konsortien
herausgegeben. Natürlich wird sie erst
am VLT Kontrollmodell in Garching in-
stalliert und ausführlich getestet und ve-
rifiziert, bevor sie nach Paranal und La
Silla geht. Allein auf Paranal ist VCS auf
rund 50 Workstations und 150 Mikro-
prozessoren installiert.

VCS ist so groß wegen der unter-
schiedlichen Gebiete, die sie abdecken
und Lösungen, die sie für die verschie-
denen  teleskop-  und  instrumentspezi-
fischen Projekte bereitstellen muss; da-
zu gehört auch sehr viel Hardware.
Diese gemeinsame Software vermeidet
Duplizierung und bietet gleichzeitig ei-
nen ausführlich getesteten Fundus an
Software. VCS beruht auch stark auf
präzisen Prozeduren zur Software-
Erstellung, die es erlauben, Software
auf gutem und vorhersagbarem Quali-
tätsniveau zu schreiben.

Eine wichtige Komponente der VLT
Kernsoftware ist die sogenannte Zen-
trale Kontrollsoftware (CCS). Dieses
Jahr wurde eine neue erweiterte Ver-
sion davon (CCS-lite) eingeführt. Sie
wurde mit der Ausgabe Frühling 2002
verteilt und installiert. Der Ersatz von
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ported. This will provide also a full ven-
dor independence and will make it pos-
sible to consider Linux and PC hard-
ware as serious contenders.

Telescope Control software 

The Telescope Control Software (TCS)
developed initially for the Unit Tele-
scopes (UT) of the VLT, has become a
standard used in several projects. In
other words, the TCS software, based
on the VLT Common Software, has
been re-used with adaptations for
among others: the Auxiliary Telescopes
(now being tested in Belgium), the 3.6-
m telescope re-engineering at La Silla
and the Paranal Site Monitors. It is also
planned that the two future 4-m-class
telescopes of Paranal (VST and VISTA)
will re-use it, with the necessary adap-
tations done by the external teams re-
sponsible for those projects with ESO
monitoring. Re-use of the same soft-
ware is a key element to allow the
Paranal software team to maintain sev-
eral telescopes.

Telescope Control Software upgrades
of VLT UTs, a collaborative effort with
Paranal staff, resulted in having all UTs
now based on CCS-lite and in a reduc-
tion of the total number of computers,
taking advantage of the increased com-
putational power of workstations.

Instrumentation Control software

Quite some work was spent in 2001 in
upgrading the general part of the
Instrumentation Control Software (ICS)
that is common to all instruments. This
takes advantage of the experience with
the first VLT instruments and permits a
reduced project-specific development.
It has been measured for the latest in-
struments that this can reduce develop-
ment time to less than half. Another ad-
vantage is that the central part – being
common software –  is very well tested,
while the project specific software is
greatly reduced, thereby simplifying
maintenance. This is necessary with

2002. En remplaçant CCS par CCS-lite,
on évite des coûts de nouvelles licen-
ces et réduit le nombre des différents
systèmes d’exploitation supportés dans
les observatoires. A partir de la version
de VCS du printemps 2003 seulement
CSS-lite sera supporté. Ceci fournira
aussi une indépendance totale vis-à-vis
du vendeur et permettra de considérer
Linux et le matériel PC comme de sé-
rieux candidats.

Logiciel de contrôle du télescope

Le logiciel de contrôle du télescope
(« Telescope Control Software », ou
TCS) développé initialement pour les
télescopes unitaires (UT) du VLT, est
devenu un standard utilisé par plu-
sieurs projets. En d’autres mots, le logi-
ciel TCS, basé sur le logiciel commun
du VLT, a été réutilisé avec des adapta-
tions pour entre autres: les télescopes
auxiliaires (maintenant en test en
Belgique), la nouvelle ingénierie du té-
lescope de 3,60 m à La Silla et le mo-
niteur de site de Paranal. Il est prévu
que les deux futurs télescopes de la
classe des 4 m de Paranal (VST et VIS-
TA) le réutiliseront avec les adaptations
nécessaires faites par les équipes ex-
ternes responsables de ces projets
avec le suivi de l’ESO. La réutilisation
du même logiciel est un élément clef
pour permettre à l’équipe logiciel de
Paranal de maintenir plusieurs téles-
copes.

La modernisation du logiciel de contrôle
des UT du VLT, un effort réalisé en col-
laboration avec le personnel de Para-
nal, a permis d’avoir tous les UT main-
tenant basés sur CCS-lite et d’avoir une
réduction du nombre total d’ordina-
teurs, tirant avantage de l’accroisse-
ment de la puissance de calcul des sta-
tions de calcul.

Logiciel de contrôle de 
l’instrumentation

En 2001, beaucoup de travail a été in-
vesti dans la modernisation de la partie
générale du logiciel de contrôle de l’ins-
trumentation (« Instrumentation Control
Software », ou ICS) qui est commun à
tous les instruments. Ceci tire avantage
de l’expérience avec les premiers ins-
truments du VLT et permet un dévelop-
pement réduit des projets spécifiques. Il
a été mesuré pour les derniers instru-
ments que ceci peut réduire le temps
de développement à moins de la moitié.
Un autre avantage est que la partie
centrale – qui est le logiciel commun –
est très bien testé, alors que le logiciel

CCS durch CCS-lite spart die Kosten
neuer Lizenzen und verringert die
Anzahl unterschiedlicher Betriebssys-
tem-Plattformen, die an den Observa-
torien unterstützt werden müssen. Von
der Frühjahr-2003-Version an wird nur
noch CCS-lite unterstützt. Damit wer-
den wir auch vollständig herstellerun-
abhängig und können Linux und PC-
Hardware als ernsthafte Konkurrenz in
Betracht ziehen.

Teleskop-Kontrollsoftware 

Die Teleskop-Kontrollsoftware (TCS),
die ursprünglich für die Teleskopein-
heiten (UT) des VLT entwickelt worden
war, wurde in mehreren Projekten zum
Standard erhoben. Unter anderem wur-
de die TCS- Software, die auf der VLT
Common Software aufbaut, mit ent-
sprechenden Anpassungen in fol-
genden Projekten wiederverwendet:
bei den Hilfsteleskopen (derzeit in
Belgien im Test), bei der Überholung
des 3,6-m-Teleskops auf La Silla und
bei den Paranal Standort-Monitoren. Es
ist auch vorgesehen, TCS für die bei-
den 4-m-Klasse-Teleskope (VST und
VISTA) auf Paranal zu verwenden. Die
nötigen Anpassungen werden von den
verantwortlichen externen Teams vor-
genommen und von ESO überwacht.
Die Wiederverwendung derselben
Software ist das Schlüsselelement, das
es dem Paranal-Software-Team er-
laubt, mehrere Teleskope zu warten.

Die Modernisierung der Teleskop-
Kontrollsoftware der VLT-Teleskopein-
heiten, durchgeführt in Zusammen-
arbeit mit dem Team auf Paranal, führ-
te dazu, dass nun alle UTs auf CCS-lite
aufbauen. Dadurch und durch die ver-
besserte Rechenleistung der Work-
stations verringerte sich auch deren
Anzahl.

Instrument-Kontrollsoftware

Eine Menge Arbeit wurde 2001auf die
Modernisierung des allgemeinen Teils
der Instrument Kontrollsoftware (ICS)
verwendet, die allen Instrumenten ge-
meinsam ist. Diese profitierte von der
Erfahrung mit den ersten VLT-Instru-
menten und erlaubt einen geringeren
Umfang projektspezifischer Entwick-
lung. Bei den neuesten Instrumenten
konnte eine Verkürzung der Entwick-
lungsdauer auf weniger als die Hälfte
erreicht werden. Ein anderer Vorteil be-
steht darin, dass der zentrale Teil, der
gemeinsame Software ist, sehr gut ge-
testet ist, während die projektspe-
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the increased number of instruments
offered at Paranal.

The common ICS software has been
ported to the CCS-lite platform in the
Spring 2002 Release. The next chal-
lenge will be the porting of all instru-
ments based on the VLT Common soft-
ware  to CCS-lite, in collaboration with
Paranal and La Silla staff.

What concerns software development
for the control of specific projects, TSW
is directly responsible for the software
of the VINCI, Giraffe, CRIRES and rel-
evant parts of NAOS. Several instru-
ments developed outside ESO by Con-
sortia were monitored and supported.

With the large number of instruments
deployed at Paranal, instrumentation
control software is expected to require
a bigger effort in the coming years.

ALMA software

TSW has the main responsibility to de-
velop for ALMA a layer of software
called ALMA Common Software (ACS),
based on the experience and philoso-
phy used in the VCS software. ACS has
already been validated on a radio-tele-
scope and has reached its third Re-
leases. It has also been integrated with
control software developed for the
ALMA prototype antennas at NRAO in
the US. Work is on-going to expand this
software, so that it can support also the
development of ALMA data flow soft-
ware applications. The name of this ex-
tended version will then become
ACS++.

In general ESO and Europe have re-
sponsibility for 50% of the ALMA soft-
ware development, the other 50% be-
ing developed in North America. It is de-
manding and challenging to have to de-
velop software with such a potentially
wide community of users and to meet
all their requirements. The ALMA soft-
ware, with its expected size and time-
span, offers the opportunity to do a sub-
stantial step into newer software tech-
nologies (like CORBA, JAVA, XML
based on Linux platforms). ACS can be
seen as a precursor product along the
way that TSW and ESO will have to go
along in their future software develop-
ments.

spécifique du projet est grandement ré-
duit, simplifiant par conséquent la main-
tenance. Ceci est nécessaire avec le
nombre accru d’instruments offerts à
Paranal.

Le logiciel commun ICS a été converti à
la plate-forme de CCS-lite dans la ver-
sion du printemps 2002. Le prochain
défi sera la conversion de tous les ins-
truments basés sur le logiciel commun
du VLT à CCS-lite, en collaboration
avec le personnel de Paranal et La Silla.

Concernant le développement de logi-
ciel pour le contrôle de projets spéci-
fiques, TSW est directement respon-
sable des logiciels de VINCI, Giraffe,
CRIRES et de parties importantes de
NAOS. Plusieurs instruments dévelop-
pés en dehors de l’ESO par des
Consortiums furent suivis et supportés.

Avec le grand nombre d’instruments
déployés à Paranal, on s’attend à ce
que le logiciel de contrôle de l’instru-
mentation requiert un plus grand effort
dans les années à venir.

Le logiciel d’ALMA

TSW a la responsabilité principale pour
développer pour ALMA une couche lo-
giciel appelé logiciel commun d’ALMA
(«ALMA Common Software », ou ACS),
basé sur l’expérience et la philosophie
utilisées dans le logiciel VCS. ACS a
déjà été validé sur un radiotélescope et
a atteint sa troisième version. Il fut aus-
si intégré au logiciel de contrôle déve-
loppé pour les antennes prototypes
d’ALMA à NRAO aux Etats-Unis. Le tra-
vail est en cours pour étendre ce logi-
ciel, afin qu’il puisse supporter aussi le
développement des applications logi-
ciel pour les flux de données d’ALMA.
Le nom de cette version étendue de-
viendra alors ACS++.

En général, l’ESO et l’Europe ont la res-
ponsabilité de 50% du développement
du logiciel d’ALMA, les autres 50%
étant développés par l’Amérique du
Nord. C’est un défi et une responsa-
bilité d’avoir à développer du logiciel
avec une communauté d’utilisateurs
potentiels si large et de satisfaire toutes
leurs demandes. Le logiciel d’ALMA,
avec sa taille et sa durée de vie atten-
dues,  offre l’opportunité de réaliser un
pas substantiel dans de nouvelles tech-
nologies de logiciel (tel que CORBA,
JAVA, XML basé sur des plates-formes
Linux). ACS peut être vu comme un
produit précurseur sur le chemin que
TSW et l’ESO devront suivre dans leurs
développements de futur logiciel.

zifische Software stark verringert wird,
wodurch sich die Wartung vereinfacht.
Dies ist angesichts der zunehmenden
Zahl von Instrumenten auf Paranal
auch nötig.

Mit der Frühling 2002-Version wurde
die gemeinsame ICS auf die CCS-lite-
Plattform portiert. Die nächste Heraus-
forderung ist die Portierung aller auf der
VLT Common Software basierenden
Instrumente nach CCS-lite. Dies ist in
Zusammenarbeit mit den Paranal- und
La Silla-Teams geplant.

TSW ist direkt verantwortlich für die
Entwicklung der Kontrollsoftware von
VINCI, Giraffe, CRIRES und der ent-
sprechenden Teile der NAOS-Software.
Mehrere außerhalb von ESO entwi-
ckelte Instrumente wurden ebenfalls
betreut.

Mit der wachsenden Zahl der Instru-
mente auf Paranal wird auch eine Zu-
nahme des Aufwands für die Wartung
der Kontrollsoftware in den kommen-
den Jahren erwartet.

ALMA-Software

TSW trägt die Hauptverantwortung für
die Entwicklung einer bestimmten,
ALMA Common Software (ACS) ge-
nannten Software. ACS wurde bereits
an einem Radioteleskop für funktions-
fähig erklärt und in der dritten Version
herausgegeben. Sie wurde auch mit
Kontrollsoftware integriert, die bei
NRAO in den USA für die ALMA Proto-
typ-Antenne entwickelt worden war.
Diese Software wird weiterentwickelt,
so dass sie auch die Entwicklung von
Applikationen für den ALMA-Datenfluss
unterstützt. Diese erweiterte Version
wird dann ACS++ genannt.

Insgesamt sind ESO und Europa für
50% der ALMA-Software-Entwicklung
verantwortlich. Die anderen 50% wer-
den in den USA entwickelt. Es ist eine
Herausforderung, Software für einen so
großen Benutzerkreis zu entwickeln
und alle ihre Anforderungen zu erfüllen.
Aufgrund ihres erwarteten Umfangs
und Zeitrahmens bietet die ALMA-
Software die Gelegenheit, einen be-
deutenden Schritt hin zu neuen Soft-
waretechnologien zu tun, wie z.B.
CORBA, JAVA und XML auf Linux-
Plattformen.  ACS  kann  als  ein Vor-
läufer auf dem Weg gesehen werden,
den TSW und ESO mit ihrer zukünfti-
gen Software-Entwicklung gehen müs-
sen.
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ALMA

Overview
The European proposal for the con-
struction phase of the bilateral (Euro-
pean/North American) ALMA project
was ready at the beginning of the year,
and an addition covering operations
was submitted in March 2001. How-
ever, on the North American side, the
request for construction funding was
temporarily withdrawn from the U.S. FY
2002 budget request in February 2001
by the new government. In April 2001
the ALMA Co-ordination Committee
(ACC) decided to proceed towards a tri-
lateral (European/North American/Jap-
anese) project, and this was the begin-
ning of a considerable effort to redefine
the project scope, cost and division of
tasks. In July 2001 the National Astro-
nomical Observatory of Japan (NAOJ)
formally requested funding for an equal
share of the trilateral ALMA project to
start in 2002, but in October 2001 the
Japanese government decided that its
participation in the project would have
to be delayed until 2004. In view of the
Japanese decision, the ACC decided to
proceed with the bilateral project. The
most positive news of the year was the
approval by the U.S. government in
November 2001 of funding in FY 2002
for the start of ALMA construction. The
corresponding European decision on
the project, which had also been wait-
ing for the formal entry of the U.K. into
ESO, is expected in mid-2002.

Phase 1 Developments

The Phase 1 Design & Development
work continued through the year with
great activity on many fronts. European
scientists have been very involved in
the definition of the overall array config-
urations and calibration strategies.
Compact, intermediate, and long-base-
line (up to 14 km) configurations have
been defined. The next step now un-
derway is conversion of these theoreti-
cal configurations to a practical layout
of infrastructure at the site. 

Significant changes had to be made in
the contract for the European prototype
antenna, due to a number of technical
problems. After many discussions it

ALMA

Résumé
La proposition européenne pour la pha-
se de construction du projet ALMA bila-
téral (Europe/États-Unis) fut prête en
début d’année, et un supplément cou-
vrant les opérations fut soumis en mars
2001. Cependant, du côté de l’Amérique
du Nord, en février 2001, la requête
pour le financement de la construction
fut temporairement retirée de la requê-
te du budget de l’année fiscale améri-
caine 2002 par le nouveau gouverne-
ment. En avril 2001, le Comité de coor-
dination d’ALMA (ALMA Coordination
Committee, ou ACC) a décidé de pour-
suivre vers un projet trilatéral (Europe/
Amérique du Nord/Japon), et ce fut le
début d’un effort considérable pour re-
définir les limites du projet, le coût et la
répartition des tâches. En juillet 2001,
l’Observatoire astronomique national
du Japon (National Astronomical Ob-
servatory of Japan, ou NAOJ) a formel-
lement requis le financement pour un
début du projet ALMA trilatéral et à ré-
partition égale en 2002, mais en oc-
tobre 2001 le gouvernement japonais
décida que sa participation au projet
devrait être reportée jusqu’à 2004. En
vue de la décision japonaise, le ACC
décida de continuer avec le projet bila-
téral. La nouvelle la plus positive de
l’année fut l’approbation par le gouver-
nement des États-Unis en novembre
2001 du financement pour l’année fis-
cale 2002 du démarrage de la construc-
tion d’ALMA. La décision européenne
correspondante concernant le projet,
qui attendait aussi l’entrée formelle du
Royaume-Uni dans l’ESO, est prévue à
la mi-2002.

Développements 
de la Phase 1

Le travail de conception et de dévelop-
pement de la Phase 1 a continué au
cours de l’année avec une grande acti-
vité sur plusieurs fronts. Les scienti-
fiques européens furent très impliqués
dans la définition des configurations
globales du réseau d’antennes et dans
les stratégies de calibrages. Des confi-
gurations de lignes de base compacte,
intermédiaire et longue ont été définies.
La prochaine étape, maintenant en
cours, est la conversion de ces confi-
gurations théoriques en une disposition
pratique de l’infrastructure sur le site.

Des changements significatifs ont été
faits dans le contrat pour le prototype

ALMA

Übersicht
Der europäische Vorschlag für die Bau-
phase des bilateralen (europäisch/
nordamerikanischen) ALMA-Projekts
war Anfang des Jahres fertig. Im März
2001 wurde noch ein den Betrieb betref-
fender Anhang nachgereicht. Auf der
nordamerikanischen Seite wurde je-
doch der Antrag für die Finanzierung
des Baus im Februar 2001 von der neu-
en Regierung vorübergehend aus dem
Haushaltsentwurf 2002 gestrichen. Im
April 2001 beschloss das ALMA-Ko-
ordinationskomitee (ACC), auf ein drei-
seitiges (europäisch/amerikanisches/
japanisches) Projekt hinzuarbeiten.
Dies war der Anfang einer bedeutenden
Anstrengung, Rahmen und Kosten des
Projekts sowie die Aufgabenverteilung
neu zu definieren. Im Juli 2001 bean-
tragte das National Astronomical Ob-
servatory of Japan (NAOJ) formal die
Finanzierung eines gleichen Anteils des
dreiseitigen ALMA-Projekts für 2002.
Die japanische Regierung beschloss je-
doch im Oktober 2001, dass eine Betei-
ligung am Projekt bis 2004 zurückge-
stellt werden müsse. Angesichts der
japanischen Entscheidung beschloss
das ACC, mit dem bilateralen Projekt
fortzufahren. Die positivste Neuigkeit
des Jahres war die Genehmigung der
Finanzierung des Baubeginns im Haus-
haltsjahr 2002 durch die US-Regierung
im November 2001. Die entsprechende
europäische Entscheidung, die auch
den formalen Beitritt des Vereinigten
Königreichs bei ESO abwartete, wird
für Mitte 2002 erwartet.

Entwicklungen in Phase 1

Die Konstruktions- und Entwicklungs-
arbeiten der Phase 1 gingen das ganze
Jahr über mit großer Aktivität auf vielen
Gebieten weiter. Europäische Wissen-
schaftler waren intensiv mit der Defini-
tion der Gesamtkonfiguration und der
Kalibrationsstrategien befasst. Kom-
pakte, mittelgroße und große Konfigu-
rationen (mit Basislängen bis zu 14 km)
wurden definiert. Der nächste Schritt ist
jetzt die Übertragung dieser theoreti-
schen Konfigurationen in eine prakti-
sche Planung der Infrastruktur vor Ort.

Aufgrund einer Anzahl technischer
Probleme musste der Vertrag für den
europäischen Antennen-Prototyp deut-
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was finally decided to proceed with a
somewhat modified version of the ini-
tially proposed antenna, to be built by
an expanded and strengthened indus-
trial Consortium. The prototype anten-
na contract amendment was signed on
19 December 2001, and the revised de-
livery is scheduled for April 2003. The
U.S. prototype antenna contractor has
also encountered delays in completing
their design and verifying critical fabri-
cation processes.  

The Front-end (receiver) Subsystem
PDR was completed in February 200.
Development on Bands 7 and 9 contin-
ues at OSO, IRAM, and SRON. The
agreement between ESO and MRAO
and OSO covering development of pro-
totype water vapour radiometers was
signed and this work is well underway.
Very impressive results on develop-
ments critical to a full photonic local os-
cillator for ALMA were presented in
May. The RAL/Kent team in the UK has
demonstrated adequate millimetre
wave power for a full photonic LO at
100 GHz using a commercially avail-
able photomixer in a custom waveguide
mount designed by the UK group.  The
group of MPIfR and several German
universities has photonically pumped a
490 GHz SIS mixer using a new travel-
ing wave photomixer designed and pro-
duced by Duisburg University. These
developments, coupled with recent
comparable successes in Japan, en-
able ALMA to seriously consider chang-
ing to a full photonic LO.  The photonic
LO should provide higher reliability at
lower cost.

de l’antenne européenne dû à un cer-
tain nombre de problèmes techniques.
Après plusieurs discussions, il fut fina-
lement décidé de poursuivre avec une
version quelque peu modifiée de l’an-
tenne proposée initialement qui sera
construit par un consortium industriel
étendu et renforcé. L’amendement du
contrat du prototype de l’antenne fut si-
gné le 19 décembre 2001 et la livraison
qui fut révisée est prévue pour avril
2003. Le contractant du prototype de
l’antenne américaine a aussi rencontré
des retards dans l’achèvement de leur
concept et dans la vérification des pro-
cédés de fabrication critiques.

La revue préliminaire du concept du
sous-système frontal (le récepteur) fut
achevée en février 2001. Le dévelop-
pement sur les bandes 7 et 9 se pour-
suit à OSO, IRAM et SRON. L’accord
entre ESO, NRAO et OSO couvrant le
développement du prototype des radio-
mètres de vapeur d’eau fut signé et ce
travail est bien entamé. Des résultats
très impressionnants sur des dévelop-
pements critique d’un oscillateur local
(Local Oscillator, ou LO) entièrement
photonique pour ALMA furent présen-
tés en mai. L’équipe du RAL/KENT au
Royaume-Uni a démontré une puissan-
ce adéquate dans les longueurs d’onde
millimétriques pour un LO entièrement
photonique à 100 GHz utilisant un photo-
mixeur, disponible commercialement,
dans une monture guide d’onde dédiée
conçue par le groupe britannique. Le
groupe de MPIfR et plusieurs universi-
tés allemandes ont pompé de manière
photonique un mixeur 490 GHz SIS uti-
lisant un nouveau photo-mixeur à

lich abgeändert werden. Nach umfang-
reichen Diskussionen wurde beschlos-
sen, mit einer etwas abgeänderten Ver-
sion der ursprünglich vorgeschlagenen
Antenne fortzufahren, die von einem er-
weiterten und verstärkten Industrie-
konsortium gebaut werden soll. Die Er-
gänzung zum Vertrag für den Antennen-
Prototyp wurde am 19. Dezember un-
terzeichnet. Der neue Liefertermin ist
April 2003. Verzögerungen gibt es auch
beim Kontraktor für den Bau des ame-
rikanischen Antennen-Prototyps, näm-
lich bei der Fertigstellung der Kon-
struktion sowie bei der Verifizierung kri-
tischer Herstellungsprozesse.

Die Begutachtung der vorläufigen Kon-
struktion des Front-End-Empfängers
erfolgte im Februar 2001. Die Entwick-
lung der Bänder 7 und 9 geht bei OSO,
IRAM und SRON weiter. Das Abkom-
men zwischen ESO, MRAO und SRON
über die Entwicklung eines Prototyps für
ein Wasserdampf-Radiometer wurde
unterzeichnet; die Arbeit macht gute
Fortschritte. Im Mai wurden eindrucks-
volle Ergebnisse von Entwicklungen
vorgestellt, die entscheidend für einen
voll photonischen lokalen Oszillator für
ALMA sind. Das RAL/Kent-Team in UK
demonstrierte ausreichende Leistung
bei Millimeter-Wellen für einen voll
photonischen lokalen Oszillator bei 100
GHz mittels eines kommerziell verfüg-
baren Photomixers in einem spezial-
gefertigten Wellenleiter, den die britische
Gruppe konstruiert hatte. Der MPIfR-
Gruppe gelang es mit mehreren deut-
schen Universitäten, einen 490-GHz
SIS-Mixer photonisch zu pumpen. Ver-
wendung fand dabei ein neuer „Travel-

Artist’s impression of ALMA at Chajnantor. Impression d’artiste d’ALMA à Chajnantor. ALMA in Chajnantor in der Vorstellung des
Künstlers.
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For the Backend Subsystem, the con-
sortium of French institutions develop-
ing a prototype 4-GHz, 3-bit sampler/
digitizer received the first chips from in-
dustry and tests were underway. The
consortium has also submitted designs
for ASIC implementation of FIR filters to
the foundry for fabrication. The Future
Correlator feasibility study was com-
pleted  and  work  on a  preliminary  de-
sign  of  the  Future  Correlator  was
started in co-ordination with Japan, with
the  objective  to  agree  on  a  common
design for the ALMA enhanced corre-
lator.

Definition of the ALMA scientific soft-
ware requirements (SSR) was complet-
ed with the release of version 2 of the
SSR document after project-wide review
and comment. Much effort has been
devoted to analysis and design of the
ALMA software and control subsystem.
Communication and co-operation be-
tween Europe and North America in this
area has been close, aided by ex-
changes of personnel between ESO
and NRAO. 

Work has continued on site develop-
ment and characterisation. Location of
the Operations Support Facility (OSF)
between the array site at Chajnantor
and San Pedro de Atacama has been
recommended. This location provides
the advantage of the shortest direct ac-
cess link between the OSF and array
site. The safety and operational cost
benefits of this location outweigh the
additional road construction costs re-
quired.  An environmental impact study
was carried out. An ALMA-sponsored
study of a reliable, secure, and scalable
high-speed communication system for
ESO facilities in Chile was completed.
Affordable high-speed fibre-optic links
from the ALMA site to Europe and the
other ALMA partners via Santiago
should be available in the ALMA time-
frame.

Considerable effort has been devoted
to planning concepts for science opera-
tions. In addition to the operations in
Chile, it is widely agreed that each part-
ner (Europe, U.S., Japan) should have
a Regional Support Centre (RSC), re-
sponsible for support to observers in
each community for proposal prepara-
tion and off-line data analysis and
archival access.

The European MoU concerning ALMA
was amended to extend Phase 1 from
31 December 2001 to 30 September
2002, with the allocation of appropriate
resources from all participating organi-
sations.

ondes non-stationnaires conçu et pro-
duit par l’Université de Duisburg. Ces
développements, associés à des suc-
cès comparables et récents au Japon,
permettent à ALMA de sérieusement
considérer de changer pour un LO en-
tièrement photonique. Le LO photo-
nique devrait fournir une plus haute fia-
bilité à un moindre coût.

Pour le sous-système arrière, le consor-
tium des institutions françaises dévelop-
pant un prototype 4 GHz échantillonneur
analogique numérique 3 bits ont reçu la
première puce électronique et des tests
sont en cours. Le consortium a aussi
soumis des concepts pour l’implémen-
tation ASIC de filtres FIR à la fonderie
pour la fabrication. L’étude de faisabili-
té du futur corrélateur fut achevée et le
travail sur un concept préliminaire du
futur corrélateur a débuté en coordina-
tion avec le Japon, avec l’objectif de
tomber d’accord sur un concept unique
pour le corrélateur amélioré d’ALMA.

La définition des besoins du logiciel
scientifique d’ALMA (Scientific Soft-
ware Requirements, ou SSR) fut ache-
vée avec la délivrance de la seconde
version du document SSR après la large
revue du projet et les commentaires.
Beaucoup d’efforts ont été investis
dans l’analyse et le concept des logi-
ciels d’ALMA et des sous-systèmes de
contrôle. La communication et la co-
opération entre l’Europe et l’Amérique
du Nord ont été très proche dans ce do-
maine, aidées par les échanges de per-
sonnel entre ESO et NRAO.

Le travail a continué sur le développe-
ment et la caractérisation du site. La lo-
calisation des installations de support
aux opérations (Operations Support
Facility, ou OSF) entre le site du réseau
à Chajnantor et San Pedro de Atacama
a été recommandé. Cette localisation a
l’avantage d’être le plus court lien d’ac-
cès direct entre l’OSF et le site du ré-
seau. La sécurité et les bénéfices sur le
coût opérationnel de cette localisation
l’emportent sur le coût requis pour la
construction d’une route additionnelle.
Une étude de l’impact sur l’environne-
ment a été menée. Une étude sponso-
risée par ALMA d’un système de com-
munication à haut débit, fiable, sûr et
adaptatif pour les installations de l’ESO
au Chili a été achevée. Des lignes abor-
dables en fibres optiques à haut débit
depuis le site d’ALMA jusqu’à l’Europe
et jusqu’aux autres partenaires d’ALMA
via Santiago devraient être disponibles
dans les délais d’ALMA.

De considérables efforts furent investis
dans les concepts d’organisation pour

ling Wave Photomixer“, der von der
Universität Duisburg konstruiert und
gebaut worden war. Aufgrund dieser
Entwicklungen zusammen mit jüngsten
vergleichbaren japanischen Erfolgen
wird für ALMA ernsthaft der Wechsel zu
einem voll photonischen lokalen Os-
zillator in Betracht gezogen. Dies würde
höhere Zuverlässigkeit bei geringeren
Kosten bewirken.

Das französische Konsortium, das ei-
nen Prototyp eines 4 GHz/3 Bit
Sampler/Digitizer entwickelt, bekam für
das Back-End-Subsystem die ersten
Chips von der Industrie geliefert und
begann mit den Tests. Das Konsortium
reichte auch die Pläne für die ASIC-
Durchführung von FIR-Filtern beim
Hersteller ein. Die Machbarkeitsstudie
für den Zukünftigen Korrelator wurde in
Abstimmung mit Japan fertiggestellt mit
dem Ziel, sich auf eine gemeinsame
Planung des verbesserten Korrelators
für ALMA zu einigen.

Die Definition der Anforderungen an die
wissenschaftliche Software (SSR) für
ALMA wurde nach eingehender projekt-
weiter Begutachtung durch die Heraus-
gabe der Version 2 des SSR-Doku-
ments abgeschlossen. Beträchtlicher
Aufwand wurde der Analyse und dem
Entwurf des ALMA Software- und Kon-
trollsystems gewidmet. Kommunikation
und Zusammenarbeit zwischen Europa
und Nordamerika waren auf diesem
Gebiet eng, unterstützt durch den Aus-
tausch von Personal zwischen ESO und
NRAO.

Die Entwicklung und Charakterisierung
des Standorts wurden fortgesetzt. Es
wurde empfohlen, die Basis für die Un-
terstützung des Betriebs (OSF) zwi-
schen Chajnantor und San Pedro de
Atacama anzulegen. Dies ermöglicht die
kürzeste direkte Verbindung zwischen
OSF und der Anlage. Die Vorteile be-
züglich Sicherheit und Einsparung an
Betriebskosten machen die höheren
Kosten durch den zusätzlich nötigen
Straßenbau wett. Es wurden auch die
Auswirkungen auf die Umwelt unter-
sucht. Eine von ALMA finanzierte Stu-
die über ein zuverlässiges, sicheres
und erweiterbares Hochgeschwindig-
keits-Kommunikationssystem für die
ESO-Standorte in Chile wurde abge-
schlossen. Bezahlbare Hochgeschwin-
digkeits-Glasfaserverbindungen von
ALMA nach Europa und die anderen
ALMA-Partner via Santiago sollten
innerhalb des ALMA-Zeitrahmens zur
Verfügung stehen.

Beträchtlicher Aufwand wurde der Pla-
nung von Konzepten für den wissen-
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Phase 2 Preparations
A major effort was made through much
of the year to plan for a trilateral
(Europe/North America/Japan) project,
following an ACC decision in April 2001.
The ALMA Executive Committee was
expanded to include the Japanese proj-
ect management, and the focus of this
committee was the scope, definition
and cost of a 3-way ALMA project. A
major goal was to find ways of organis-
ing the effort and dividing the Phase 2
tasks such that the incremental cost of
adding a third partner would be min-
imised, and approaches such as build-
ing all antennas to a common design
chosen competitively from among three
prototype antennas, and assembling all
front-end subsystems in a single inte-
gration facility, were considered. Mean-
while, efforts continued on establishing
the legal basis of ALMA in Chile.

In parallel the ALMA Science Advisory
Committee (ASAC) was working to de-
fine the scientific priorities for the added
capabilities that entry of the Japanese
into the project would make possible.
These included a compact array of
small (7 m diameter) antennas to im-
prove the image quality at short spac-
ings, a second-generation correlator to
enhance performance, and the remain-
ing receiver bands. 

A final proposal was made to the ACC
in October 2001, but by then the
Japanese government had advised
NAOJ that due to the economic situa-
tion it would not be possible to provide
funding for ALMA construction before
their fiscal year 2004. NAOJ is never-
theless continuing development work
for ALMA, including a prototype anten-
na, and wishes to continue planning for

les opérations scientifiques. En supplé-
ment des opérations au Chili, il est lar-
gement admis que chaque partenaire
(Europe, États-Unis, Japon) devrait
avoir un centre de support régional
(Regional Support Center, ou RSC),
responsable du support aux observa-
teurs dans chaque communauté pour la
préparation des propositions, l’analyse
autonome des données et l’accès aux
archives.

Le « Memorandum of Understanding »
européen concernant ALMA fut amen-
dé pour étendre la Phase 1 du 31 dé-
cembre 2001 au 30 septembre 2002,
avec l’allocation des ressources appro-
priées de la part de toutes les organi-
sations participantes.

Préparations de la 
Phase 2
Un effort majeur a été réalisé pendant
presque toute l’année pour élaborer un
projet trilatéral (Europe/Amérique du
Nord/Japon), suivant une décision de
l’ACC en Avril 2001. L’ACC fut agrandi
pour inclure la gestion du projet japo-
nais, et ce comité s’est concentré sur
les perspectives, la définition et le coût
d’un projet ALMA tripartite. Un but ma-
jeur fut de trouver les façons d’organi-
ser l’effort et de diviser les tâches de la
Phase 2 tel que le coût croissant dû à
l’addition d’un troisième partenaire se-
rait minimisé, des approches tel que la
construction de toutes les antennes à
partir d’un concept commun choisi de
manière compétitive parmi les trois an-
tennes prototypes, et l’assemblage de
tous les sous-systèmes frontaux dans
une installation d’intégration unique fut
considéré. Entre-temps, les efforts
continuèrent sur la mise en place d’une
base légale d’ALMA au Chili.

En parallèle, le Comité consultatif scien-
tifique (Science Advisory Committee,
ou ASAC) d’ALMA travaillait à la défini-
tion des priorités scientifiques des nou-
velles possibilités que l’entrée du Japon
dans le projet rendrait possibles. Ceci a
inclus un réseau compact de petites an-
tennes (7 m de diamètre) pour amélio-
rer la qualité d’image aux courts espa-
cements, un corrélateur de seconde
génération pour l’amélioration des per-
formances, et les bandes du récepteur
restant.

Une proposition finale fut faite à l’ACC
en octobre 2001 mais depuis, le gou-
vernement japonais a avisé NAOJ que
dû à la situation économique, il ne se-
rait pas possible de fournir le finance-
ment pour la construction d’ALMA

schaftlichen Betrieb gewidmet. Zusätz-
lich zum Betrieb in Chile sollte nach
übereinstimmender Meinung jeder
Partner (Europa, USA, Japan) ein re-
gionales Zentrum (RSC) einrichten, das
für die Unterstützung der Beobachter
der jeweiligen Gemeinschaft bei der Vor-
bereitung von Beobachtungsanträgen,
der offline-Datenauswertung und Zugriff
auf das Datenarchiv verantwortlich ist.

Das europäische ALMA-MoU wurde er-
gänzt, um Phase 1 vom 31. Dezember
2001 bis zum 30. September zu ver-
längern, mit Zuweisung entsprechen-
der Mittel von Seiten aller teilnehmen-
den Organisationen.

Vorbereitungen auf
Phase 2
Das ganze Jahr hindurch wurde auf-
grund einer Entscheidung des ACC im
April 2001 mit großem Aufwand auf ein
dreiseitiges Projekt (Europa, Nord-
amerika, Japan) hingearbeitet. Das
ALMA-Exekutivkomitee wurde erwei-
tert, um das japanische Projekt-Man-
agement aufzunehmen. Schwerpunkt
dieses Gremiums war es, Umfang,
Definition und Kosten eines dreiseitigen
ALMA-Projekts festzulegen, wobei das
Hauptziel darin bestand, die Aufgaben
der Phase 2 so aufzuteilen, dass die
zusätzlichen Kosten durch den Beitritt
eines dritten Partners minimiert wer-
den. Ferner wurde erörtert, sämtliche
Antennen nach einem einzigen Entwurf
zu bauen, der aus einem Wettbewerb
dreier Prototypen hervorgehen sollte,
ebenso wie der Vorschlag, alle Front-
End-Subsysteme in einer einzigen
Einrichtung zu montieren. Gleichzeitig
wurde  daran  gearbeitet,  den  rechtli-
chen  Status  von  ALMA in  Chile  fest-
zulegen.

Parallel dazu arbeitete das wissen-
schaftliche ALMA-Beratungskomitee
(ASAC) an der Definition der wissen-
schaftlichen Prioritäten der Zusatz-
optionen, die durch den Beitritt Japans
zum Projekt möglich würden. Dazu
zählt eine kompakte Anordnung kleiner
(7 m) Antennen zur Verbesserung der
Bildqualität bei kleinen Abständen, ein
Korrelator der neuen Generation für
verbesserte Leistung und die restlichen
Empfangsbänder.

Im Oktober 2001 wurde dem ACC ein
abschließender Vorschlag unterbreitet,
doch hatte die japanische Regierung da
bereits NAOJ informiert, dass aufgrund
der wirtschaftlichen Situation eine
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eventual formal entry into the project. At
its October meeting the ACC agreed
that the European and North American
partners would proceed with the origi-
nal bilateral project while keeping the
door open for Japanese entry at a later
date. The goal is to start construction
on the bilateral project in 2002. 

In November the US government ap-
proved funding for the start of ALMA
construction in FY2002. The project will
update and complete the planning for
the bilateral project by February 2002.
The scope of the new bilateral project is
expected to remain at 64 antennas with
the four highest priority frequency
bands implemented initially. The cost
target is the same as the original bilat-
eral project – 552.5 Million in year 2000
US$. This new bilateral project plan will
be the basis for an updated proposal to
the ESO Council for Phase 2 construc-
tion and operations in advance of the
July 2002 Council meeting. 

Public Communication
In Europe, the effort for education and
public outreach in connection with
ALMA will be handled by ESO’s Edu-
cation and Public Relations Department
as part of their overall activities on be-
half of ESO. This group has an excel-
lent record of working with the commu-
nity and the press across Europe, and
has been very effective in promoting
the projects in which ESO is involved.
They have already played a major role
in the recognition and acceptance of
ALMA as the next major ground-based
astronomical project, and are well
placed to continue these activities into
the future.

OWL

General
During 2001, the design of the OWL
telescope was consolidated, with a no-
table simplification of the kinematics,
leading to a reduction of the cost esti-
mate, and with a minor reduction of the

avant l’année fiscale 2004. Néanmoins,
NAOJ continue le travail de développe-
ment pour ALMA, incluant une antenne
prototype, et souhaite poursuivre l’or-
ganisation d’une éventuelle entrée for-
melle dans le projet. A sa réunion d’oc-
tobre, l’ACC est tombé d’accord pour
que les partenaires issus de l’Europe et
de l’Amérique du Nord poursuivent
avec le projet bilatéral original tout en
gardant la porte ouverte à une entrée
japonaise à une date ultérieure. Le but
est de débuter la construction sur la
base du projet bilatéral en 2002.

En novembre, le gouvernement améri-
cain a approuvé le financement pour le
début de la construction d’ALMA dans
l’année budgétaire 2002. Le projet met-
tra à jour et achèvera l’élaboration du
projet bilatéral en février 2002. La limi-
te du nouveau projet bilatéral est pré-
vue de rester à 64 antennes avec les
quatre bandes de fréquence de plus
haute priorité qui étaient installées ini-
tialement. Le coût ciblé est le même
que le projet bilatéral original – 552,5
M$ de l’année 2000. Ce nouveau plan
de projet bilatéral sera la base pour une
proposition mise à jour au Conseil de
l’ESO pour la construction de la Phase
2 et les opérations avant la réunion du
Conseil en juillet 2002.

Communications 
publiques
En Europe, l’effort pour les communi-
cations publiques en connexion avec
ALMA sera géré par le Département
d’éducation et de relations publiques
comme une partie de ces activités glo-
bales de la part de l’ESO. Ce groupe a
d’excellents résultats de travail avec la
communauté et la presse européenne,
et a été très efficace dans la promotion
des projets dans lesquels l’ESO est im-
pliquée. Ils ont déjà joué un rôle pri-
mordial dans la reconnaissance et l’ac-
ceptation d’ALMA comme le prochain
projet majeur d’astronomie au sol, et
sont bien placés pour poursuivre ces
activités dans le futur.

OWL

Général
Durant l’année 2001, le concept du té-
lescope OWL fut consolidé avec une
simplification notable de la cinématique
menant à une réduction de l’estimation
du coût et à une réduction mineure de

Finanzierung des Baus von ALMA vor
dem Haushaltsjahr 2004 nicht möglich
sein würde. NAOJ arbeitet dennoch
weiter an der Entwicklung von ALMA
mit, einschließlich einem Antennen-
Prototyp, und möchte weiter für einen
eventuellen formellen Beitritt zum Pro-
jekt planen. Bei dem Treffen im Oktober
kam das ACC überein, dass die euro-
päischen und nordamerikanischen
Partner mit dem ursprünglichen bilate-
ralen Projekt fortfahren, gleichzeitig
aber die Tür für einen späteren Beitritt
Japans offen halten. Das Ziel ist es, im
Jahr 2002 mit dem Bau des bilateralen
Projekts zu beginnen.

Im November bewilligte die US-Regie-
rung die Mittel für den Baubeginn von
ALMA im Haushaltsjahr 2002. Die Pla-
nung für das bilaterale Projekt wird bis
Februar 2002 ergänzt und abgeschlos-
sen. Es wird erwartet, dass der Projekt-
rahmen bei 64 Antennen bleiben wird
und die vier Frequenzbänder mit der
höchsten Priorität von Anfang an ent-
halten sind. Der Kostenrahmen ist der
gleiche wie beim ursprünglichen bilate-
ralen Projekt, 552,5 Millionen US-Dollar
(2000). Dieser neue bilaterale Projekt-
plan wird die Basis eines überarbei-
teten Antrags an den ESO-Rat bilden,
in seiner Sitzung im Juli 2002 den Bau
der Phase 2 und den Betrieb zu ge-
nehmigen.

Öffentlichkeitsarbeit
In Europa wird ESOs Abteilung für Bil-
dung und Öffentlichkeitsarbeit im Rah-
men ihrer allgemeinen Arbeit für ESO
auch die Öffentlichkeitsarbeit für ALMA
übernehmen. Diese Abteilung ist äu-
ßerst erfolgreich in ihrer Zusammen-
arbeit mit der Gemeinschaft und der
Presse in ganz Europa und war sehr er-
folgreich bei der Berichterstattung über
die Projekte, an denen ESO beteiligt ist.
Sie hat auch bereits sehr wirksam dafür
gesorgt, dass ALMA als das nächste
bedeutende Projekt der bodengebun-
denen Astronomie bekannt und akzep-
tiert ist und wird dies auch in Zukunft
tun.

OWL

Allgemeines
Die Konstruktion des OWL-Teleskops
wurde konsolidiert, insbesondere durch
eine deutliche Vereinfachung der Kine-
matik, was zu einer reduzierten Kosten-
schätzung führte, und durch eine ge-
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moving mass. Industrial studies have
been contracted for the mass-produc-
tion of Silicon Carbide segment blanks,
for the effect of wind and for the pro-
duction of a scale model. 

Within the framework of an EC-funded
Research and Training Network (RTN),
Multi-Conjugate Adaptive Optics
(MCAO) concepts have been explored,
a demonstrator (MAD) is currently in its
preliminary design phase, and phasing
techniques for the segmented mirrors
have been reviewed. In addition, an-
other promising phasing technique, as
yet unexplored, is being studied in-
house. 

A preliminary concept of extensive
wavefront control scheme has been de-
rived, and cooperation with CALTECH
initiated on the matter of segmentation
and active optics. 

In cooperation with University of Fri-
burg, the development of software tools
for the identification and characterisa-
tion of suitable sites worldwide on the
basis of existing meteorological data-
bases has been initiated. Within the
framework of ESPAS (ESO Search for
Potential Astronomical Sites), a thor-
ough review of known astronomical
sites is also under way.

la masse mobile. Des études indus-
trielles ont été sous-traitées pour la pro-
duction de masse du substrat des seg-
ments en carbure de silicium, pour l’ef-
fet du vent et pour la production d’une
maquette à l’échelle.

Dans le cadre d’un réseau de re-
cherche et de formation (Research and
Training Network, ou RTN) financé par
la Communauté Européenne, les con-
cepts de l’Optique Adaptative Multi-
Conjuguée (MCAO) ont été explorés,
un démonstrateur (MAD) est actuelle-
ment dans sa phase de conception pré-
liminaire, et les techniques de phasage
pour les miroirs segmentés furent pas-
sés en revue. De plus, une autre tech-
nique prometteuse de phasage, encore
inexploré, est en cours d’étude à l’ESO.

Un concept préliminaire du schéma
complet de contrôle du front d’onde a
été établi, et une coopération avec
CALTECH a débuté sur le sujet de la
segmentation et de l’optique active.

En coopération avec l’Université de
Fribourg, le développement d’outils lo-
giciel pour l’identification et la caractéri-
sation de sites adéquats à travers le
monde, à partir des bases de données
météorologiques existantes, a débuté.
Dans le cadre de ESPAS (ESO Search
for Potential Astronomical Sites), une

ringfügige Verringerung der bewegten
Masse. Industriestudien wurden in Auf-
trag gegeben zur Untersuchung der
Massenproduktion von Spiegelseg-
menten aus Siliziumkarbid, von Wind-
effekten und für die Erstellung eines
maßstabgetreuen Modells. 

Im Rahmen eines von der EG finan-
zierten Forschungs- und Trainings-
Netzwerks (RTN) wurden Konzepte der
multi-konjugaten adaptiven Optik
(MCAO) erkundet; ein Vorführmodell ist
derzeit in der vorläufigen Konstruk-
tionsphase, und Techniken zur Phasen-
einstellung segmentierter Spiegel wur-
den untersucht. Zusätzlich wird eine
weitere vielversprechende, bisher nicht
erforschte Phasentechnik intern stu-
diert.

Ein vorläufiges Konzept zur umfassen-
den Kontrolle der Wellenfront wurde
hergeleitet und mit CALTECH eine Zu-
sammenarbeit auf den Gebieten der
Spiegelsegmentierung und aktiven Op-
tik begonnen.

In Zusammenarbeit mit der Universität
Freiburg wurde die Entwicklung von
Software-Tools zur weltweiten Identifi-
kation und Charakterisierung geeigne-
ter Standorte aus bestehenden meteo-
rologischen Datenbanken eingeleitet.
Im Rahmen von ESPAS (die ESO-

Artist’s impression of OWL.

Impression d’artiste d’OWL.

OWL in der Vorstellung des Künstlers.
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Evaluation of the science case has pro-
gressed remarkably, the relation be-
tween telescope diameter and scientific
efficiency appearing more clearly. While
seeing-limited telescopes see their effi-
ciency increase as D2 at best, adaptive
optics allows this efficiency to increase
considerably faster, sensitivity becom-
ing proportional to D4 for some science
cases (e.g. detection and spectroscopy
of exo-earths).

Science case

The science case has proceeded along
two main lines. On one side, simula-
tions have continued of observations
with OWL based on the current best
knowledge of the telescope perform-
ance (e.g. diffraction, segmentation,
scattering and diffusion effects on the
point spread function, expected per-
formance of adaptive optics, etc.) and
of the science requirements. On the
other side, within the EC funded OPTI-
CON network ESO is responsible of the
Working Group on the science case for
Extremely Large Telescopes. Two
workshops were held, one in Edinburgh
and one in Leiden, which resulted in a
draft “white book” on the science case
that is in the process of being reviewed
by the astronomical community at
large.

Several cases have been discussed,
ranging from observations within the
solar system at resolutions comparable
to those achieved by spacecraft fly-bys,
to the detection, imaging and spectros-
copy of earth-like planets in the habit-
able zone of stars within 100 light-
years, to the detailed study of the stel-
lar populations in galaxies as far away
as the Virgo Cluster, to many cosmo-
logical studies that would allow us to
answer some of the most critical ques-
tions about the Universe (three-dimen-
sional structure, formation of galaxies,
evolution of the cosmic parameters,
maybe even have access to the epoch
of “First Light”, i.e. the time the first
stars started to shine). 

One interesting aspect of these meet-
ings has been that the size of the future
generation telescope was not an input,

revue approfondie des sites astrono-
miques est aussi en cours.

L’évaluation des arguments scienti-
fiques a remarquablement progressé,
la relation entre le diamètre du téles-
cope et l’efficacité scientifique appa-
raissant plus clairement. Alors que les
télescopes limités par le « seeing »
voient leur efficacité croître comme D2

au mieux, l’optique adaptative permet à
cette efficacité de croître considérable-
ment plus vite, la sensibilité devient pro-
portionnelle à D4 pour certains objectifs
scientifiques (par exemple la détection
et la spectroscopie d’exo-terres).

Arguments scientifiques

Les arguments scientifiques se sont
poursuivis selon deux lignes princi-
pales. D’un côté, des simulations des
observations avec OWL ont été conti-
nuées  basées sur la meilleure connais-
sance actuelle des performances du té-
lescope (par exemple les effets de la
diffraction, de la segmentation, de la
dispersion et de la diffusion sur la ré-
ponse impulsionnelle, les perfor-
mances attendues de l’optique adapta-
tive, etc.) et sur les spécifications scien-
tifiques. De l’autre côté, au sein du ré-
seau OPTICON financé par la Com-
munauté Européenne, l’ESO est res-
ponsable du groupe de travail sur les
arguments scientifiques pour les téles-
copes extrêmement grands. Deux ate-
liers de réflexion furent organisés, l’un à
Edinbourg et l’autre à Leiden, qui don-
nèrent l’ébauche du livre blanc sur les
arguments scientifiques dont l’analyse
est en cours par la communauté astro-
nomique la plus large.

Plusieurs arguments ont été discutés,
allant des observations à l’intérieur du
système solaire à des résolutions com-
parables à celles obtenues par les sur-
vols des engins spatiaux, à la détection,
l’imagerie et la spectroscopie des pla-
nètes de type terrestre dans la zone ha-
bitable des étoiles dans un rayon de
100 années-lumière en passant par
l’étude détaillée des populations stel-
laires dans les galaxies aussi loin que
l’Amas de Virgo, par plusieurs études
cosmologiques qui nous permettraient
de répondre à quelques-unes des
questions les plus critiques concernant
notre Univers (la structure à trois di-
mensions, la formation des galaxies,
l’évolution des paramètres cosmiques,

Suche nach möglichen astronomischen
Standorten) ist auch eine intensive
Untersuchung bekannter astronomi-
scher Standorte im Gang.

Die Bewertung der wissenschaftlichen
Aspekte machte bedeutende Fort-
schritte. Dabei wurde der Zusammen-
hang zwischen Teleskopdurchmesser
und wissenschaftlicher Effizienz deut-
licher. Während bei durch das Seeing
begrenzten Teleskopen die Effizienz
bestenfalls proportional zu D2 wächst,
steigt sie bei Verwendung adaptiver
Optik erheblich schneller: für manche
wissenschaftliche Anwendungen, z.B.
Nachweis und Spektroskopie von Exo-
Planeten, ist die Empfindlichkeit pro-
portional zu D4.

Wissenschaftliche
Aspekte
Die Untersuchung der wissenschaft-
lichen Aspekte folgte zwei Richtungen.
Einerseits wurden weitere Beobach-
tungen mit OWL simuliert auf der Basis
der besten derzeitigen Annahmen über
das Verhalten des Teleskops und die
wissenschaftlichen Anforderungen (z.B.
Beugung, Segmentierung, Streuung
und ihre Auswirkung auf die Punktver-
breiterungsfunktion, erwartete Wirkung
der adaptiven Optik usw.). Andererseits
ist ESO innerhalb des von der EG fi-
nanzierten OPTICON-Netzwerks ver-
antwortlich für die Arbeitsgruppe über
die wissenschaftlichen Aspekte extrem
großer Teleskope. Zwei Workshops
wurden abgehalten, einer in Edinburgh,
der andere in Leiden, aus denen der
Entwurf eines Weißbuchs über die wis-
senschaftlichen Aspekte resultierte, der
nun von der allgemeinen astronomi-
schen Gemeinschaft begutachtet wird.

Mehrere Fälle wurden diskutiert: Be-
obachtungen innerhalb des Sonnen-
systems mit einer Auflösung, die der-
jenigen von Vorbeiflügen mit Raum-
sonden nahe kommt; Nachweis, Direkt-
abbildung und Spektroskopie von erd-
ähnlichen Planeten in der bewohnba-
ren Zone um Sterne bis 100 Lichtjahre
Entfernung; detaillierte Untersuchun-
gen von Sternpopulationen in Galaxien
bis hinaus zum Virgo-Haufen; viele kos-
mologische Studien, die uns Antworten
auf die wichtigsten Fragen über das Uni-
versum geben könnten (dreidimensio-
nale Struktur, Bildung von Galaxien,
Entwicklung der kosmischen Parameter,
möglicherweise mit Blick in die Epoche
des „Ersten Lichts“, d.h. die Zeit als die
ersten Sterne aufleuchteten).
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but rather was supposed to be derived
from the science drives: for most sci-
ence cases the required minimum di-
ameter turned out to be 70 m. For the
possibly most exciting case (exo-earths
and the possibility to detect signs of
exo-life) the minimum diameter turned
out to be 100 m. 

At ten times the collecting area of every
telescope ever built put together, the
scientific capabilities of a 100-m tele-
scope like OWL, working at the diffrac-
tion limit, can be summarised as pro-
viding spatial resolution comparable to
that of the VLTI on objects about one
million times fainter. 

Engineering
The baseline 6-mirror optical design
has been frozen, and an alternative 4-
mirror solution, with spherical primary
and 3-elements prime focus corrector,
has been proposed. This alternative,
however, includes two 11-m monolithic
mirrors and an optical test set-up for the
most aspheric mirror is still to be found.
Feasibility remains, therefore, to be es-
tablished.

Two  contracts  are  being  placed  for
feasibility  studies  and  cost  estimates
for the mass-production of glass or
glass ceramics segment blanks, and a
third  may  be  placed,  a  key  supplier
having expressed utmost interest in
participating to OWL phase A. Detailed
specifications for the polishing of the
primary and secondary mirror seg-
ments have been drafted, and will be
used to obtain cost estimates from pos-
sible vendors. 

A study contracted to Astrium and
Boostec on the feasibility of Silicon
Carbide segment blanks has been suc-
cessfully completed. It showed that, un-
der conservative assumptions, proc-
esses could be industrialised to supply
light-weight silicon carbide segment
blanks within the limits of proven tech-
nology, at a competitive cost and within
a five-year production cycle. While the
material provides substantial advan-
tages in terms of mass and stiffness, it

peut-être même avoir accès à l’époque
de la première lumière c’est-à-dire
l’époque où les premières étoiles ont
commencé à briller).

Un aspect intéressant de ces ren-
contres fut que la taille de la future gé-
nération de télescopes n’était pas un
paramètre présupposé, mais était plu-
tôt sensé être déduit des contraintes
scientifiques: pour la plupart des objec-
tifs scientifiques, le diamètre minimum
requis était aux alentour de 70 m. Pour
l’objectif certainement le plus excitant
(les exo-terres et la possibilité de dé-
tecter des signes de vie extra-ter-
restre), le diamètre minimum était de
100 m.

Avec dix fois la surface de réception de
la lumière de tous les télescopes déjà
construits mis ensemble, les capacités
scientifiques d’un télescope de 100 m
tel que OWL, travaillant à la limite de
diffraction, peut être résumé à la capa-
cité de fournir une résolution spatiale
comparable à celle du VLTI sur des ob-
jets environ 1 million de fois plus faible.

Ingénierie
Le concept optique de base à 6 miroirs
a été figé et une solution alternative à 4
miroirs, avec un primaire sphérique et
un correcteur à 3 éléments du foyer
principal fut proposé. Cette alternative,
cependant, comprend deux miroirs mo-
nolithiques de 11 m, et un dispositif de
tests optiques pour le miroir le plus
asphérique est encore à définir. La fai-
sabilité reste, par conséquent, à établir.

Deux contrats ont été passés pour des
études de faisabilité et des estimations
de coût pour la production de masse de
verre ou des substrats des segments
en céramique de verre, et un troisième
pourrait être passé, un fournisseur clef
ayant manifesté son plus haut intérêt
dans la participation de la phase A de
OWL. Des spécifications détaillées
pour le polissage des miroirs primaire
et  secondaire  ont  été  ébauchées,  et
seront utilisées pour obtenir des esti-
mations de coût des vendeurs pos-
sibles.

Une étude sous-traitée par Astrium et
Boostec sur la faisabilité des substrats
des segments en carbure de silicium a
été achevée avec succès. Il fut montré
que, avec des hypothèses prudentes,
le processus pourrait être industrialisé
pour fournir des substrats de segments
légers en carbure de silicium dans les
limites de technologies avérées, à un
prix compétitif et dans un cycle de pro-

Ein interessanter Aspekt dieser Treffen
war die Tatsache, dass die Größe der
zukünftigen Teleskope nicht vorgege-
ben war, sondern aus den wissen-
schaftlichen Aspekten abgeleitet wer-
den sollte: Es stellte sich heraus, dass
für die meisten wissenschaftlichen
Probleme der erforderliche minimale
Teleskopdurchmesser 70 m ist. Für den
möglicherweise interessantesten Fall
(Zwillings-Erden und die Aussicht,
außerirdisches Leben zu entdecken)
beträgt der Mindestdurchmesser 100 m.

Mit der zehnfachen Spiegelfläche aller
bisher gebauten Teleskope wird die
wissenschaftliche Leistungsfähigkeit ei-
nes 100-m-Teleskops wie OWL, das
beugungsbegrenzt arbeitet, vom räum-
lichen Auflösungsvermögen her ver-
gleichbar mit dem VLTI, aber für Ob-
jekte, die eine Million mal lichtschwä-
cher sind.

Technische Aspekte
Die grundlegende optische Konstruk-
tion mit 6 Spiegeln wurde eingefroren.
Zusätzlich wurde eine alternative Lö-
sung mit 4 Spiegeln vorgeschlagen, die
aus einem sphärischen Hauptspiegel
und einem Primärfokuskorrektor mit
drei Spiegeln besteht. Diese Alternative
benötigt allerdings zwei monolithische
11-m-Spiegel, außerdem muss erst
noch ein optischer Testaufbau für die
am stärksten asphärischen Spiegel ge-
funden werden. Es ist also noch nicht
sicher, ob diese Alternative wirklich ge-
baut werden könnte.

Zwei Verträge werden vergeben: eine
Machbarkeitsstudie und eine Kosten-
schätzung für die Massenherstellung
von unbearbeiteten Spiegelsegmenten
aus Glas oder Glaskeramik. Möglicher-
weise wird noch ein dritter Vertrag ab-
geschlossen, da ein wichtiger Zulieferer
äußerstes Interesse bekundet hat, an
der Phase A von OWL mitzuwirken. Es
wurden detaillierte Spezifikationen für
das Polieren der Primär- und Sekun-
därspiegel aufgestellt, die für das Ein-
holen von Kostenschätzungen von mög-
lichen Anbietern verwendet werden.

Eine von Astrium und Boostec durch-
geführte Studie über die Verwend-
barkeit von segmentierten Spiegelroh-
lingen aus Siliziumkarbid wurde erfolg-
reich abgeschlossen. Es zeigte sich,
dass unter konservativen Annahmen
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implies a loss of reflectivity, and a pos-
sible increase of stray light that remains
to be evaluated. 

Drives and bearings have been substi-
tuted by friction-type mechanical “boo-
gies”, thus considerably reducing the
complexity and cost, allowing to con-
strain the telescope in hyper-static
mode, and with positive impact on the
telescope dynamical performance. The
required angular accuracy is well within
the achievable performance of this so-
lution. The large amount of boogies as-
sures a homogeneous load transfer to
the foundation and it averages the stick
slip effect present at very low angular
velocity. High performance friction
drives are already successfully operat-
ing in the VLT project (Coudé rotating
platform and delay lines).

A preliminary design of the structure
modules has been made, and contracts
are being placed to determine achiev-
able tolerances, production processes
and obtain cost estimates. A 1:250
scale model of the telescope and main
facilities is nearing completion.

Software tools have been developed to
determine the primary and secondary
mirror geometries, and evaluate the ef-
fect of pupil geometry, segmentation er-
rors and segments misfigure on the dif-
fraction pattern. 

Within the framework of an EC-funded
RTN, and in co-operation with IAC,
Arcetri and Marseille Observatory, a re-
view of possible phasing techniques
has been undertaken. Novel tech-
niques have been identified, the Arcetri
group demonstrating that pyramid
wavefront sensors would be able to de-
termine piston and tilt errors to an esti-
mated accuracy of λ/20−λ/30 RMS, and
the IAC group identifying possible im-
provements of a technique already ap-
plied at the Keck. A different and very
promising technique based on Mach-
Zehnder interferometry is evaluated at
ESO and Marseille Observatory. 

The design of the Multi-conjugate
Adaptive optics Demonstrator (MAD)
has progressed considerably, under the
auspices of the Adaptive Optics group
and in cooperation with Arcetri and
Padova. A critical design review is
scheduled in May 2002. The design al-
lows testing two different control strate-
gies, classical tomography and a layer-
oriented scheme. 

Two mirrors of the baseline optical de-
sign have been earmarked for possible
upgrade to adaptive ones. These two

duction de cinq ans. Bien que le maté-
riau fournisse de substantiels avan-
tages en matière de poids et de rigidité,
il implique une perte du pouvoir de ré-
flexion, et une possible augmentation
de la lumière parasite qui reste à éva-
luer.

La conduite et le positionnement ont
été remplacés par des bogies méca-
niques à friction, réduisant considéra-
blement la complexité et le coût, per-
mettant de contraindre le télescope
dans un mode hyperstatique, et avec
un impact positif sur les performances
dynamiques du télescope. La précision
angulaire requise est bien dans les per-
formances réalisables de cette solution.
La grande quantité de bogies assure un
transfert de charge homogène aux fon-
dations et il moyenne les effets d’adhé-
rence et de glissement présents à très
faible vitesse angulaire. La conduite de
haute performance par friction fonction-
ne déjà dans le projet VLT (la plate-for-
me de rotation du coudé et les lignes à
retard).

Un concept préliminaire des modules
de la structure a été réalisé, et des
contrats sont en train d’être passés
pour déterminer les tolérances réali-
sables, les processus de production et
obtenir des estimations du coût. Une
maquette à l’échelle 1: 250 du télesco-
pe et des installations principales est
pratiquement achevée.

Des outils logiciel ont été développés
pour déterminer la géométrie des mi-
roirs primaire et secondaire, et évaluer
l’effet de la géométrie de la pupille, des
erreurs de segmentation et des défauts
de fabrications des segments sur la fi-
gure de diffraction.

Dans le cadre d’un RTN financé par la
Communauté Européenne, et en co-
opération avec l’IAC, Arcetri et l’Obser-
vatoire de Marseille, une revue des
techniques possibles de phasage a été
entreprise. De nouvelles techniques fu-
rent identifiées, le groupe d’Arcetri dé-
montrant que les senseurs pyramide de
fronts d’onde seraient capables de dé-
terminer les erreurs de piston et de tilt
à une précision estimée à λ/20-λ/30 en
écart type, et le groupe IAC identifiant
de possibles améliorations de la tech-
nique déjà employée au Keck. Une
technique différente et très prometteu-
se basée sur l’interféromètre de Mach-
Zehnder est évaluée à l’ESO et à l’Ob-
servatoire de Marseille.

Le concept du démonstrateur d’optique
adaptative multi-conjuguée (Multi-
conjugate Adaptive optics Demonstra-

Prozesse zum industriereifen Einsatz
entwickelt werden können, mit denen
im Rahmen bewährter Technologie
leichte segmentierte Rohlinge aus
Siliziumkarbid in einem Produktions-
zyklus von 5 Jahren zu konkurrenz-
fähigen Preisen geliefert werden kön-
nen. Dieses Material bietet deutliche
Vorteile bezüglich Masse und Steifig-
keit, führt aber zu geringerer Reflek-
tivität und möglicherweise zu erhöhtem
Streulicht; dies muss noch untersucht
werden.

Antriebe und Lager wurden durch rei-
bungsbasierte Konstruktionen ersetzt,
wodurch sich Komplexität und Kosten
reduzierten, das Teleskop HYPER-
STATISCH eingeschränkt werden
konnte und sich auch das dynamische
Verhalten verbesserte. Die erforder-
liche Winkelgenauigkeit kann durch
diese Lösung gut erreicht werden. Die
große Anzahl von LAGERN sorgt für
eine gleichmäßige Lastübertragung auf
das Fundament und mittelt den bei ge-
ringen Winkelgeschwindigkeiten auftre-
tenden Haftreibungseffekt aus. Höchst-
leistungsfähige Reibungsantriebe sind
bereits am VLT erfolgreich im Einsatz
(rotierende Coudé-Plattformen und
Verzögerungsstrecken.).

Es wurden eine vorläufige Konstruktion
der Strukturmodule erstellt und Ver-
träge vergeben, um die erreichbaren
Toleranzen und Herstellungsprozesse
zu bestimmen und um Kostenschät-
zungen zu erhalten. Ein Modell des
Teleskops und der wesentlichen weite-
ren Einrichtungen im Maßstab 1:250
nähert sich der Fertigstellung.

Software Tools wurden entwickelt, mit
denen die Geometrie der Primär- und
Sekundärspiegel bestimmt werden
kann und die Effekte von Pupillengeo-
metrie und Segmentfehlern auf das Beu-
gungsmuster bewertet werden können.

Im Rahmen eines von der EC finan-
zierten RTN und in Zusammenarbeit
mit den Observatorien IAC, Arcetri und
Marseille wurden die möglichen Tech-
niken der Phaseneinstellung vergli-
chen. Es wurden neuartige Techniken
identifiziert: die Arcetri-Gruppe zeigte,
dass ein Pyramiden-Wellenfrontsensor
die Fehler in Hub und Neigung mit einer
geschätzten Genauigkeit von λ/20−λ/30
RMS bestimmen kann; die IAC-Gruppe
identifizierte mögliche Verbesserungen
einer bereits bei Keck angewandten
Methode. ESO und das Observatorium
Marseille arbeiten an einer unterschied-
lichen und sehr vielversprechenden
Methode, die ein Mach-Zehnder-Inter-
ferometer benutzt.
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mirrors, 2.35 m and 4.2 m in diameter,
are conjugated to the ground layer and
to an altitude of ~ 8 km. Would a mod-
erate extrapolation of the technology
used for the LBT secondary mirror al-
low it, these mirrors could provide IR
MCAO capability. Using only the small-
er of the two, wide-field imaging to sub-
seeing resolution (~ 0.1–0.2 arcsec)
may become possible. 

Design activities on a technical instru-
ment (APE for Active Phasing Experi-
ment) aimed at testing wavefront con-
trol strategies by emulating segmenta-
tion on the VLT active telescopes have
been stopped, for lack of resources and
funding. This activity might be resumed
in 2003, if suitable partners can be found
or resources freed and internal funding
restored. The instrument concept is
rather simple, allowing for fast produc-
tion and integration, and its use would
most likely extend in a preliminary de-
sign phase of the telescope anyway. 

Schedule and cost
Schedule estimates have not been re-
vised, although there is accumulating
evidence that, as far as major telescope
subsystems are concerned, current es-
timates may be over-conservative. It is
generally felt that from a technical point
of view the development of adaptive op-
tics technologies and the process of
site selection will most likely determine
the actual schedule, the telescope di-
ameter having minor influence on it. 

Cost estimates have been revised
down, with an estimated capital invest-
ment of 940 M8, including a 10% con-
tingency. This reduction is essentially

teur, ou MAD) a considérablement pro-
gressé, sous les auspices du groupe
Optique Adaptative et en coopération
avec Arcetri et Padova. Une revue cri-
tique du concept est prévue en mai
2002. Le concept permet de tester deux
stratégies de contrôle différentes, la to-
mographie classique et une approche
orientée vers la correction couche à
couche.

Deux miroirs du concept optique de
base ont été réservés pour une conver-
sion possible en des miroirs adaptatifs.
Ces deux miroirs, de 2,35 m et 4,2 m de
diamètre, sont conjugués à la couche
au niveau du sol et à une altitude de ~ 8
km. Si une extrapolation modérée de la
technologie utilisée pour le miroir se-
condaire du LBT le permet, ces miroirs
pourraient montrer des aptitudes à la
MCAO dans l’infrarouge. En utilisant le
plus petit des deux, de l’imagerie grand
champ à une résolution inférieur au
« seeing » (~ 0,1–0,2 secondes d’arc)
pourrait être envisagée.

Les activités pour la conception d’un
instrument technique (Active Phasing
Experiment, ou APE) destiné à tester
les stratégies de contrôle du front d’on-
de en simulant la segmentation sur les
télescopes actifs du VLT ont été arrê-
tées par manque de ressources et de fi-
nancement. Ces activités pourraient re-
prendre en 2003, si des partenaires
adéquats peuvent être trouvés ou des
ressources libérées et un financement
interne rétabli. Le concept de l’instru-
ment est plutôt simple, permettant une
production et une intégration rapide, et
son usage, de toute façon, s’étendrait
très probablement à une phase de
conception préliminaire du télescope.

Calendrier et coût
Les estimations du calendrier n’ont été
révisées, bien qu’il y ait accumulation
d’indices que, en ce qui concerne les
sous-systèmes majeurs du télescope,
les estimations actuelles peuvent être
trop prudentes. Il est généralement ad-
mis que d’un point de vue technique le
développement des technologies de
l’optique adaptative et le processus de
sélection du site détermineront plus
vraisemblablement le calendrier actuel,
le diamètre du télescope n’ayant
qu’une influence mineure sur celui-ci.

L’estimation du coût a été révisée à la
baisse avec un capital d’investissement

Die Konstruktion des Demonstrations-
modells für die multi-konjugate adaptive
Optik (MAD) machte unter der Leitung
der Gruppe für die adaptive Optik und
in Zusammenarbeit mit Arcetri und Pa-
dua beträchtliche Fortschritte. Eine kri-
tische Begutachtung der Konstruktion
ist für Mai 2002 vorgesehen. Die Kon-
struktion erlaubt es, zwei unterschiedli-
che Kontrollstrategien zu testen: klas-
sische Tomographie und ein an Schich-
ten orientiertes Modell.

Zwei Spiegel der grundlegenden opti-
schen Konstruktion sind für eine Aufrüs-
tung zu adaptiven Spiegeln im Gespräch.
Diese beiden, mit einem Durchmesser
von 2,35 m bzw. 4,2 m, sind konjugiert
zur Bodenschicht und zu einer Höhe
von ca. 8 km. Mit einer mäßigen Extra-
polation der beim Sekundärspiegel des
LBT angewandten Technologie könnten
diese Spiegel MCAO im Infraroten lie-
fern. Bei Verwendung nur des kleineren
Spiegels könnte Weitwinkel-Direktab-
bildung mit Auflösung im Sub-Bogen-
sekundenbereich (~ 0,1–0,2 Bogense-
kunden) möglich werden.

Die Arbeiten an einem technischen
Instrument (APEX, für „Aktives Phasen-
Experiment“), mit dem Kontrollstrate-
gien für Wellenfronten mittels emulier-
ter Segmentierung der aktiven VLT-
Teleskope getestet werden sollten, wur-
den aus Mangel an Finanz- und ande-
ren Mitteln eingestellt. Falls ent-
sprechende Partner gefunden oder die
Mittel bereitgestellt und interne Finan-
zen verfügbar gemacht werden sollten,
könnte diese Aktivität 2003 wieder auf-
genommen werden. Das Instrumenten-
Konzept ist recht einfach und könnte
schnell verwirklicht werden; die Tests
würden wahrscheinlich ohnehin in die
Phase der vorläufigen Konstruktion des
Teleskops hinein andauern.

Zeitplan und Kosten
Der geschätzte Zeitplan wurde nicht
überarbeitet, obwohl es zunehmend
Hinweise gibt, dass die derzeitigen Ab-
schätzungen für die wichtigsten Sub-
systeme des Teleskops zu konservativ
sein könnten. Es ist unser Eindruck,
dass von technischer Seite die Ent-
wicklung der adaptiven Optik und der
Prozess der Standortwahl wahrschein-
lich den wirklichen Zeitplan bestimmen
werden; der Teleskopdurchmesser
selbst hat nur geringen Einfluss. 

Die Kostenschätzungen wurden auf ein
Gesamt-Investitionsvolumen von 940
M8 inklusive 10% Reserve nach unten
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the result of a simplification of the de-
sign of the telescope mechanics and
drives, and likely reduction in the cost of
position actuators. It includes a fairly
generous allocation for adaptive optics
modules (50 M8). 

estimée de 940 M8, incluant une
contingence de 10%. Cette réduction
est essentiellement le résultat d’une
simplification du concept de la méca-
nique et de la conduite du télescope, et
probablement de la réduction du coût
des actuateurs de position. Ceci inclut
une allocation assez généreuse pour
les  modules  de  l’optique  adaptative
(50 M8).

korrigiert. Diese Reduktion rührt haupt-
sächlich von der vereinfachten Kon-
struktion der Teleskopmechanik und
der Antriebe und der wahrscheinlichen
Kostenreduktion bei Stellelementen
her. Ein recht großzügiger Posten von
50 M8 für adaptive Optik-Module ist
ebenfalls eingeschlossen.
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ST-ECF

ST-ECF

ST-ECF

This image shows the cluster NGC1850 in
the Large Magellanic Cloud and its  rich en-
vironment. This view was constructed from
Hubble Space Telescope archival WFPC2
images in B,V and I as well as narrow-band
imaging of the HII emission, shown in blue. 

Cette image montre l’amas NGC1850 et de
son riche environnement, dans le Large
Nuage de Magellan. Cette vue a été cons-
truite à partir d’images d’archive de WFPC2
du télescope spatial Hubble en B, V et I de
même que de l’imagerie en bande étroite de
l’émission de HII, montrée en bleu.

Dieses Bild zeigt den offenen Sternhaufen
NGC1850 in der Großen Magellanschen
Wolke und seine reichhaltige Umgebung. Es
wurde aus Archivdaten der WFPC2-Kamera
des Hubble-Weltraumteleskops in B, V und I
sowie schmalbandigen HII-Emissionen zu-
sammengesetzt, die hier blau dargestellt
sind. 
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The Hubble Space Telescope Observa-
tory continued to operate without any
technical down time. The preparation
for the next servicing mission (SM3-B)
which is now planned for February
2002, also continued. During the mis-
sion the astronauts will replace the ESA
Faint Object Camera with the new
Advanced Camera for Surveys (ACS)
and they will install a cryocooler that will
bring back some of the HST NICMOS
near infrared capabilities. During the
missions the astronauts will also re-
place the current flexible Solar Arrays
with new rigid and more efficient ones.
After these missions HST can be con-
sidered almost a new Observatory.

The time allocation for the Cycle 11 was
completed in December. The ESA
share by proposal number is back to
the usual ~20%, reflecting, after a slight
decrease in the previous cycle, the re-
newed European interest in the new ca-
pabilities, in particular in the ACS
Camera. 

The functional activities of the ST-ECF
concentrated in the design and imple-
mentation of the calibration and extrac-
tion software for the prism and grism
mode of the new ACS Camera. A soft-
ware package that simulates ACS
spectra of astrophysical objects was re-
leased to the community. The simulator
can be easily adapted to other similar
objective prism/grism instruments. The
revision of the calibration pipeline for
the Faint Object Spectrograph, an HST
Instrument that is not anymore opera-
tional, was completed and officially re-
leased. The improvement in the scien-
tific value of the new FOS data set is
substantial. These activities are now of-
ficially accounted for as ESA contribu-
tions to the HST Project in the renewed
ESA/NASA Memorandum of Under-
standings.

With time, in particular with the routine
operation of the VLT and the design of
the NGST science operation concept,
the particular role of the ST-ECF in the
synergy between ground and space as-
tronomy is becoming more prominent.
Along this line, the ST-ECF is actively
participating in the GOODS proposal
(Great Observatories Origins Deep
Surveys). GOODS is a programme to
survey the high-redshift universe to the
faintest flux limits currently achievable
at 3.6 to 24 microns, in co-ordination
with the deepest observations from
Hubble, Chandra, XMM-Newton, and at
radio, optical and near-infrared wave-
lengths. In particular ESO will con-
tribute with ISAAC and WFI images. 

L’Observatoire du télescope spatial
Hubble a continué à fonctionner sans
perte de temps technique. La prépara-
tion de la prochaine mission de service
(SM3-B) qui est maintenant prévue pour
février 2002, s’est aussi poursuivie.
Durant la mission, les astronautes rem-
placeront la caméra de l’ESA pour les
objets faibles par la nouvelle caméra
avancée pour les observations (Ad-
vanced Camera for Surveys, ou ACS)
et ils installeront un refroidisseur à cryo-
génie qui rétablira certaines des capa-
cités proche infrarouge de NICMOS du
HST. Durant les missions, les astronau-
tes remplaceront les panneaux solaires
flexibles actuels par de nouveaux plus
rigides et plus efficaces. Après ces mis-
sions, HST pourra être considéré pres-
que comme un nouvel observatoire.

Le temps alloué pour le onzième Cycle
s’est achevé en décembre dernier. La
part de l’ESA par le nombre de proposi-
tions est revenu à la normale ~ 20%,
montrant, après une légère diminution
dans le cycle précédent, le renouveau
de l’intérêt européen dans les nouvelles
capacités, en particulier dans la caméra
ACS.

Les activités fonctionnelles du STC-
ECF se sont concentrées dans la
conception et l’implémentation du logi-
ciel de calibrage et d’extraction pour les
modes prisme et réseaux dispersifs de
la nouvelle caméra ACS. Un ensemble
de logiciels qui simule les spectres
d’objets astrophysiques de ACS fut dé-
livré à la communauté. Le simulateur
peut facilement être adapté à d’autres
instruments à prisme et à réseaux dis-
persifs similaires. La révision du pipeline
de calibrage du spectrographe pour les
objets faibles, un instrument du HST
qui n’est plus en opération, fut achevée
et officiellement délivrée. L’amélioration
dans la valeur scientifique du nouvel
ensemble de données de FOS est sub-
stantielle. Ces activités sont maintenant
officiellement comptées comme les
contributions de l’ESA au projet HST
dans le nouveau « ESA/NASA Memo-
randum of Understanding».

Avec le temps, en particulier avec les
opérations routinières du VLT et la mise
au point du concept des opérations
scientifiques du NGST, le rôle particu-
lier du ST-ECF dans la synergie  entre
l’astronomie au sol et dans l’espace est
devenu plus proéminent. Suivant cette
ligne, le ST-ECF participe activement à
la proposition GOODS (Great Observa-
tories Origins Deeps Surveys). GOODS
est un programme d’observation de l’uni-
vers à fort décalage vers le rouge aux
plus faibles limites de flux actuellement

Das Hubble-Weltraumteleskop arbeitete
weiterhin ohne jede technische Ausfall-
zeit. Die Vorbereitungen für die für Fe-
bruar 2002 geplante Wartungsmission
gingen weiter. Während dieser Mission
werden die Astronauten die ESA-Ka-
mera für lichtschwache Objekte durch
die fortschrittliche Durchmusterungska-
mera (ACS) ersetzen und einen Kryo-
kühler einbauen, der HST NICMOS einen
Teil seiner Leistungsfähigkeit im nahen
Infrarot zurückgeben wird. Ebenfalls aus-
getauscht werden die derzeitigen flexi-
blen Sonnenzellensegel, und zwar durch
neue feste mit höherem Wirkungsgrad.
Nach dieser Mission ist HST praktisch
ein neues Observatorium.

Die Vergabe der Beobachtungszeit für
Zyklus 11 wurde im Dezember abge-
schlossen. Der Anteil der ESA an den
Anträgen ist wieder wie üblich rund
20%. Darin spiegelt sich, nach der
leichten Abnahme im vorherigen Zyklus,
das erneute Interesse der Europäer an
den neuen Fähigkeiten wider, beson-
ders an der ACS-Kamera. 

Die funktionalen Aktivitäten der ST-ECF
konzentrierten sich auf Entwurf und Aus-
führung der Kalibrations- und Extrak-
tionssoftware für die Prismen- und Git-
terspektroskopie der neuen ACS-Ka-
mera. Ein Software-Paket zur Simula-
tion von ACS-Spektren astrophysikali-
scher Objekte wurde für die Gemein-
schaft bereitgestellt. Der Simulator kann
leicht an ähnliche Instrumente mit Ob-
jektivprismen und -grisms angepasst
werden. Die überarbeitete Kalibrations-
pipeline für den nicht mehr in Betrieb
befindlichen Spektrographen für licht-
schwache Objekte wurde fertiggestellt
und offiziell freigegeben. Dadurch er-
höhte sich der wissenschaftliche Wert
des neuen FOS-Datenbestandes sub-
stantiell. Diese Aktivitäten werden nun
im Rahmen des erneuerten ESA/NASA
Abkommens als offizieller ESA-Beitrag
zum HST-Projekt gezählt.

Im Laufe der Zeit, und insbesondere mit
dem Routinebetrieb des VLT und dem
Entwurf des wissenschaftlichen Be-
triebskonzeptes des NGST wird die be-
sondere Rolle der ST-ECF in der Sy-
nergie zwischen erdgebundener und
Weltraumastronomie deutlicher. Daher
nimmt die ST-ECF aktiv am GOODS-
Antrag teil (Great Observatories Origins
Deep Surveys). GOODS ist ein Pro-
gramm zur Untersuchung des Univer-
sums bei großer Rotverschiebung bis
zu den schwächsten derzeit zugäng-
lichen Strahlungsflüssen im 3,6–24
Mikron-Bereich. Hier werden die tiefs-
ten Beobachtungen von Hubble, Chan-
dra, XMM-Newton sowie bei Radio-,
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The same ground/space synergy is at
the core of the joint development of the
“Virtual Observatory” capabilities. More
explicitly, the ESO/DMD and the ST-
ECF are operating ASTROVIRTEL, a
programme funded by the European
Commission aimed at supporting sci-
ence projects that exploit the ESO/ST-
ECF Archive as a virtual telescope. The
first round of approved projects was
completed and the response to the sec-
ond call showed an encouraging im-
provement in the scientific quality and
specificity of the proposals. The evolu-
tion from this first step is the implemen-
tation of a more comprehensive and
functional Virtual Observatory, an idea
that is currently pursued also in the US.
The ST-ECF, on behalf of ESA and its
Space Astronomy missions, actively
participated in the preparation of an
RTD Virtual Observatory Proposal, led
by ESO/DMD, which was submitted to
the European Commission. The 3-year
Phase A proposal was approved and of-
ficially started in November 2001.

The Hubble European Information
Centre (HEIC) continued to operate its
outreach activities, which, although pri-
marily focused on HST science results,
tries also to exploit the synergy among
ground astronomy and various space
astronomical ESA missions. Along this
line, HEIC initiated and co-ordinated
the production of a new ESA Brochure,
“The Infrared Revolution”, that intro-
duces the public to the discoveries that
were achieved by infrared observations
both from the ground and space.

In collaboration with the ESO Education
and Public Relations Department, HEIC
initiated and produced a series of
ESA/ESO Astronomical Exercises that
are aimed at complementing the astro-
nomical teaching material at the
European High School/Graduate level.
The series was initially distributed to se-
lected European Physics/Astronomy
Teachers. They are available on the
web at  http://www.astroex.org/

accessible entre 3,6 et 24 microns, en
coordination avec les observations du
ciel le plus profond de Hubble, Chandra
et XMM-Newton aux longueurs d’onde
radio, optique et proche infrarouge. En
particulier, l’ESO contribuera des ima-
ges d’ISAAC et de WFI.

La même synergie sol/espace est le
cœur du développement commun des
potentialités d’un « Observatoire Vir-
tuel ». Plus explicitement, la DMD de
l’ESO et le ST-ECF font fonctionner AS-
TROVIRTEL, un programme financé par
la Communauté Européenne dans le
but de supporter des projets scienti-
fiques qui exploite les archives ESO/
ST-ECF comme un télescope virtuel.
Le premier tour des projets approuvés
s’est achevé et la réponse à un second
appel a montré une amélioration en-
courageante dans la qualité et la spéci-
ficité des propositions. L’évolution de-
puis cette première étape est l’implé-
mentation d’un Observatoire Virtuel
plus compréhensif et fonctionnel, une
idée qui est actuellement poursuivi aus-
si aux États-Unis. Le ST-ECF, au nom
de l’ESA et de ses missions spatiales
astronomiques, a participé activement
à la préparation d’une proposition d’Ob-
servatoire Virtuel RTD, mené par la
DMD de l’ESO, qui fut soumis à la
Communauté Européenne. La proposi-
tion d’une Phase A de 3 ans fut ap-
prouvée et a officiellement débuté en
novembre 2001.

Le centre d’information européen de
Hubble (Hubble European Information
Center) a continué de gérer ses activi-
tés extérieures qui se concentrent sur-
tout sur les résultats scientifiques du
HST, mais qui essaient aussi d’exploiter
la synergie entre l’astronomie au sol et
les différentes missions spatiales astro-
nomiques de l’ESA. Suivant cette ligne,
HEIC a débuté et coordonné la produc-
tion d’une nouvelle brochure de l’ESA,
«The Infrared Revolution», qui présente
au public les découvertes qui furent ob-
tenues avec les observations infra-
rouges à la fois depuis la terre et dans
l’espace.

En collaboration avec le Département
d’éducation et de relations publiques de
l’ESO, HEIC a débuté et produit une
collection de leçons astronomiques de
l’ESO et l’ESA ayant pour but d’appor-
ter un complément aux matériels d’en-
seignement astronomiques dans les ly-
cées européens. La collection fut dis-
tribuée initialement à des enseignants
sélectionnés de physique et d’astrono-
mie. Elle est disponible sur Internet à
http://www.astroex.org/.

optischen und infraroten Wellenlängen
koordiniert. ESO wird insbesondere mit
Aufnahmen von ISAAC und WFI dazu
beitragen.

Die gleiche Boden/Weltraum-Synergie
liegt der gemeinsamen Entwicklung
des „Virtuellen Observatoriums“ zu-
grunde. Genauer gesagt betreiben
ESO/DMD und ST-ECF ASTROVIR-
TEL, ein von der Europäischen Kom-
mission finanziertes Programm, das
darauf abzielt, wissenschaftliche Pro-
gramme zu unterstützen, die das ESO/
ST-ECF-Archiv als virtuelles Teleskop
benutzen. Die erste Runde genehmig-
ter Projekte ist abgeschlossen, und die
Antworten auf den zweiten Aufruf zei-
gen eine ermutigende Steigerung der
wissenschaftlichen Qualität und Präzi-
sierung der Anträge. Die Entwicklung
führt von diesem ersten Schritt hin zu
einem umfassenderen virtuellen Obser-
vatorium, eine Idee, die auch in den
USA derzeit verfolgt wird. Die ECF
nahm im Auftrag der ESA und deren
Weltraum-Astronomie-Mission aktiv an
der Vorbereitung eines RTD-Antrags
für das virtuelle Teleskop teil, der von
ESO/DMD angeführt und bei der Euro-
päischen Kommission eingereicht wird.
Der Antrag für eine drei Jahre dauern-
de Phase A wurde genehmigt, diese be-
gann offiziell im November 2001.

Das europäische Hubble-Informations-
zentrum (HEIC) betrieb weiterhin Öf-
fentlichkeitsarbeit, die ebenfalls die Sy-
nergie zwischen bodengebundener
Astronomie und den verschiedenen
astronomischen Raummissionen der
ESA ausnutzt, obwohl sie sich haupt-
sächlich auf die wissenschaftlichen
Ergebnisse des HST konzentriert. In
diesem Sinn initiierte und koordinierte
HEIC die Produktion einer neuen ESA-
Broschüre „Die Infrarot-Revolution“, die
der Öffentlichkeit die Entdeckungen
vorstellt, die durch Beobachtungen im
Infraroten vom Boden und vom Welt-
raum aus gemacht wurden.

In Zusammenarbeit mit der Abteilung für
Öffentlichkeitsarbeit der ESO initiierte
und produzierte HEIC eine Reihe von
astronomischen Aufgaben von ESA/
ESO,  die  das  astronomische Lehrma-
terial auf Gymnasialniveau ergänzen
sollen. Die Reihe wurde zuerst an aus-
gewählte europäische Physik/Astrono-
mie-Lehrer ausgegeben. Sie ist nun im
Web unter http://www.astroex.org/ ver-
fügbar.
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The “Pillars of Creation” in the Eagle Nebula,
in infrared light (VLT Antu+ISAAC).

Les « Piliers de la création » dans la nébu-
leuse de l’Aigle, en lumière infrarouge (VLT
Antu+ISAAC).

Die „Säulen der Schöpfung" im Adlernebel,
im Infraroten (VLT Antu und ISAAC).
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Outreach Activities

Bildung und Öffentlichkeitsarbeit

Education et Relations publiques

The ESO Director General in conversation
with the European Commissioner for Re-
search, Philippe Busquin (left), and Prof.
Paul Pâquet (right), Director of the Belgian
Royal Observatory, Uccle, at the ESO High-
Level Presentation in Brussel (Belgium) on
November 20, 2001.

La directrice générale de l’ESO en conver-
sation avec le commissaire européen pour
la recherche, Philippe Busquin (à gauche),
et Prof. Paul Pâquet (à droite), directeur de
l’Observatoire royal de Belgique, Uccle, à la
présentation de haut niveau de l’ESO à
Bruxelles (Belgique) le 20 novembre 2001.

Die Generaldirektorin der ESO im Gespräch
mit dem europäischen Kommissar für For-
schung, Philippe Busquin (links), und Prof.
Paul Pâquet (rechts), dem Direktor des Kö-
niglich-Belgischen Observatoriums in Uccle,
bei der hochrangigen Präsentation von ESO
in Brüssel (Belgien) am 20. November 2001.
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General
On the background of the steadily in-
creasing research activities resulting
from data gathered at ESO’s tele-
scopes, especially at the VLT, the Edu-
cation and Public Relations Department
(EPR) is experiencing a substantial and
continuous demand for its services.
The public interest is clearly mounting
and among the many indicators of the
widening awareness of this scientific
success perhaps the most noteworthy
is the rapidly increasing demand for
video material from this department.
Many of the major European and US
TV channels carried important pro-
grammes about ESO and European as-
tronomy during the past year, many of
which included a substantial fraction of
footage from ESO’s video department.
There is little doubt that the EPR Video
News Reel Service, now with nearly
100 subscribing TV companies, has
contributed significantly to this welcome
development.

The First Light achieved by the VLT
Interferometer in March, immediately
followed by the first scientific measure-
ments, had a particularly notable im-
pact  in  the  media.  The  same  was
true for the first images from NAOS/
CONICA, establishing the VLT as a
unique and successful facility in the
public mind. Various spectacular im-
ages, also of well-known astronomical
objects, had a particular public impact
and ESO photos and other material
continued to be in high demand. More
than 40 press communications and 150
new images were released, and an in-
creasing use of this material in news-
papers, magazines and other publica-
tions was noted. The ESO Outreach
Website was experienced over one mil-
lion sessions and more than 1 Terabyte
was transferred to the outside during
this year.

Events and visits
Reflecting a desire to bring ESO and its
achievements closer to the Governing
Bodies in the member countries, high-
level presentations were organised in
Bern (Switzerland), Porto (Portugal)
and Brussels (Belgium) with participa-
tion of ministers and other decision
makers, as well as top level represen-
tatives of national companies and sci-

Général
Sur le fond de la croissance constante
des activités de recherche, résultant
des données collectées avec les téles-
copes ESO, spécialement au VLT, le
département des relations publiques et
d’éducation (EPR) fait l’expérience
d’une demande considérable et conti-
nue de ses services. L’intérêt du public
est clairement en augmentation et, par-
mi les nombreux indicateurs de l’élar-
gissement de la prise de conscience de
ce succès scientifique, le plus remar-
quable est peut-être la demande rapi-
dement croissante de matériel vidéo de
ce département. Beaucoup des chaî-
nes majeures de télé européennes et
américaines ont présenté des pro-
grammes importants à propos de l’ESO
et l’astronomie européenne durant l’an-
née passée; beaucoup desquels com-
prenaient une fraction substantielle de
métrage en provenance du départe-
ment vidéo de l’ESO. Il y a peu de
doutes que le service de bobine de
nouvelles vidéo EPR, abonné mainte-
nant par près de 100 compagnies de té-
lévision, a contribué de façon significa-
tive à ce développement bienvenu.

La première lumière obtenue par l’inter-
féromètre VLT en mars, suivie immé-
diatement par les premières mesures
scientifiques, a eu des répercussions re-
marquables dans les médias. La même
chose est vraie pour les premières
images NAOS/CONICA, établissant le
VLT comme une facilité unique et plei-
ne de succès dans l’esprit du public.
Diverses images spectaculaires, aussi
d’objets astronomiques bien connus,
ont eu un impact public particulier et les
photos ESO et autres matériaux ont
continué à être en forte demande. Plus
de 40 communications de presse et
150 nouvelles images ont été publiées,
et une utilisation accrue de ce matériel
dans les journaux, magazines et autres
publications a été notée. Le site WEB
du département des relations publiques
de l’ESO a été visité plus d’un million de
fois et plus d’un Terabyte a été transfé-
ré vers l’extérieur cette année.

Événements et visites
Reflétant un désir de porter l’ESO et
ses réalisations plus proche des corps
dirigeants dans les pays membres, des
présentations de haut niveau ont été or-
ganisées à Berne (Suisse), Porto
(Portugal) et Bruxelles (Belgique) avec
la participation de ministres et autres
preneurs de décision, de même que
des représentants de haut rang de

Allgemeines
Vor dem Hintergrund der stetig zuneh-
menden Forschungsaktivitäten, die auf
Daten von ESO-Teleskopen und insbe-
sondere dem VLT beruhen, besteht eine
starke und stetige Nachfrage nach
Diensten, die von der Abteilung für Bil-
dung und Öffentlichkeitsarbeit (EPR)
geleistet werden. Das öffentliche Inte-
resse wächst erkennbar und die stei-
gende Anerkennung des wissenschaft-
lichen Erfolges zeigt sich vielleicht am
deutlichsten in der rapide wachsenden
Nachfrage nach Videomaterial bei die-
ser Abteilung. Viele große europäische
und US-Fernsehstationen brachten im
vergangenen Jahr umfangreiche Sen-
dungen über ESO und die europäische
Astronomie und verwendeten dabei zu
einem beträchtlichen Teil Material, das
aus ESOs Video-Produktion stammte.
Zweifelsohne hat der regelmäßige pro-
fessionelle Video-Service, den inzwi-
schen fast 100 Fernsehgesellschaften
abonniert haben, substantiell zu dieser
erfreulichen Entwicklung beigetragen. 

Einen besonders deutlichen Widerhall
in den Medien fand das Erste Licht des
VLT-Interferometers im März, dem un-
mittelbar erste wissenschaftliche Mes-
sungen folgten. Das Gleiche galt für die
ersten Bilder von NAOS/CONICA, die
in der Öffentlichkeit den Eindruck vom
VLT als eine einmalige und erfolgreiche
Einrichtung bekräftigten. Verschiedene
spektakuläre Bilder, auch von wohlbe-
kannten astronomischen Objekten, ent-
falteten eine große Wirkung in der Öf-
fentlichkeit und sorgten für starke
Nachfrage an ESO-Fotos und anderem
Material. Mehr als 40 Pressemitteilun-
gen und 150 neue Bilder wurden her-
ausgegeben, die verstärkt in Zeitungen,
Zeitschriften und anderen Publikatio-
nen Verwendung fanden. Die Websei-
ten der Abteilung wurden dieses Jahr
mehr als eine Million mal abgerufen
und mehr als 1 Terabyte nach außen
übertragen.

Anlässe und Besuche
Dem Wunsch entsprechend, ESO und
seine Errungenschaften den Führungs-
gremien der Mitgliedsstaaten näherzu-
bringen, wurden auf hoher Ebene Prä-
sentationen in Bern (Schweiz), Porto
(Portugal) und Brüssel (Belgien) orga-
nisiert, an denen Minister und andere
Entscheidungsträger ebenso teilnah-
men wie hochrangige Repräsentanten
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entific communities. In each place, sci-
ence, technology and outreach at ESO
were described, together with over-
views of the various interactions be-
tween the Organisation and the mem-
ber country. This type of event has
proven very useful and it is foreseen to
hold successive meetings in the other
member countries.

Many exhibitions were organised dur-
ing the year; of particular importance
was one in conjunction with the meeting
of the European Astronomical Society
in Munich in September (JENAM 2001).
On the same occasion, well-attended
press conferences were arranged in
collaboration with the Max-Planck
Society and the Munich Ludwig Maxi-
milian University.

A very successful “Open House Day”
with more than 2300 visitors was or-
ganised at the European Headquarters
in Garching. In addition, a large number
of school classes and other special
groups were received at the ESO in-
stallations in Europe and Chile. Good
progress was made towards the set-
ting-up of a much-needed Visitors’
Centre at Paranal.

Education
In view of current demographic trends
in Europe and the related increasing
importance attached to educational is-

compagnies nationales et des commu-
nautés scientifiques. À chaque fois,
science, technologie et relations pu-
bliques à l’ESO ont été décrits, avec
aussi une vue d’ensemble des diverses
interactions entre l’organisation et le
pays membre. Ce genre d’événement
s’est avéré être très utile et il est prévu
de tenir des réunions successives dans
les autres pays membres.

De nombreuses expositions furent or-
ganisées durant l’année; dont une d’im-
portance particulière en conjonction
avec la réunion de la Société d’astro-
nomie européenne à Munich en sep-
tembre (JENAM 2001). A la même oc-
casion, des conférences de presse,
avec une bonne audience, étaient ar-
rangées en collaboration avec la So-
ciété Max Planck et l’Université Ludwig
Maximilian de Munich.

Une journée portes ouvertes très réus-
sie, avec plus de 2300 visiteurs, a été
organisée au quartier général européen
à Garching. De plus, un grand nombre
de classes scolaires et autres groupes
spéciaux ont été reçus aux installations
de l’ESO en Europe et au Chili. De
bons progrès ont été faits vers la mise
en place d’un centre pour visiteurs, très
nécessité, à Paranal.

Éducation
Étant donné les tendances démogra-
phiques actuelles en Europe et l’impor-
tance croissante attachée aux ques-

nationaler Firmen und wissenschaftli-
cher Gesellschaften. An jedem dieser
Orte wurde Wissenschaft, Technologie
und Öffentlichkeitsarbeit bei ESO vorge-
stellt, ebenso wie eine Übersicht über die
verschiedenen Wechselwirkungen zwi-
schen der Organisation und dem Mit-
gliedsstaat. Diese Art von Veranstaltung
erwies sich als sehr nützlich, so dass
vorgesehen ist, Folgetreffen in den an-
deren Mitgliedsstaaten abzuhalten.

Im Laufe des Jahres wurden viele
Ausstellungen organisiert; besonders
wichtig war die beim Treffen der Euro-
päischen Astronomischen Gesellschaft
in München im September (JENAM
2001). Zum gleichen Anlass wurden in
Zusammenarbeit mit der Max-Planck-
Gesellschaft und der Ludwig-Maximi-
lian-Universität München gut besuchte
Pressekonferenzen abgehalten.

Ein mit mehr als 2300 Besuchern sehr
erfolgreicher Tag der offenen Tür wurde
im Hauptquartier in Garching organi-
siert. Zusätzlich besuchte eine große
Zahl von Schulklassen und anderen
speziellen Gruppen die Einrichtungen
der ESO in Europa und Chile. Die Vor-
bereitungen für das dringend benötigte
Besucherzentrum auf Paranal machten
gute Fortschritte. 

Bildung
Angesichts der derzeitigen demogra-
phischen Trends in Europa und der da-
mit verbundenen wachsenden Bedeu-

Young participants in the “Life in the Uni-
verse” educational programme, with Michel
Mayor, discoverer of the first exoplanet.

Jeunes participants au programme d’éduca-
tion « La vie dans l’univers », avec Michel
Mayor, découvreur de la première exo-
planète.

Junge Teilnehmer am Bildungsprogramm
„Leben im Weltall" mit Michel Mayor, dem
Entdecker des ersten extrasolaren Planeten.



tions d’éducation, spécialement au ni-
veau des Iycées, il a été décidé de fon-
der un bureau ESO d’éducation vers la
mi-2001. Le Département EPR a de-
puis longtemps été impliqué dans l’édu-
cation, en particulier dans le contexte
des Semaines de la Science et Tech-
nologie Européenne (EWST), parrai-
nées par la Commission européenne.
L’ESO participe depuis le début en
1993 à ce programme, mais depuis
quelques temps la nécessité s’est fait
sentir de mettre ces efforts sur une
base plus solide.

Une des premières actions du nouveau
bureau fut une étude par questionnaire
des besoins les plus pressants des en-
seignants de physique, en Europe,

tung von Bildungsfragen insbesondere
auf Gymnasialniveau beschloss man,
gegen Jahresmitte ein ESO-Bildungs-
büro einzurichten. Die Abteilung EPR
ist seit langem mit Bildungsfragen be-
fasst, insbesondere im Zusammenhang
mit den von der EC unterstützten Euro-
päischen Wochen für Wissenschaft und
Technologie (EWST; ESO nimmt hieran
seit Beginn dieses Programms 1993
teil), aber seit einiger Zeit war die Not-
wendigkeit deutlich geworden, diese
Arbeit auf eine festere Basis zu stellen. 

Eine der ersten Aktionen des neuen
Büros war eine Umfrage nach den be-
sonders dringenden Bedürfnissen der
europäischen Physiklehrer auf dem
Gebiet der Astrophysik, um entschei-

sues, especially at the high-school lev-
el, it was decided to set up an ESO
Educational Office in the middle of 2001.
The EPR Dept. has long been involved
in education, in particular within the
context of the EC-sponsored European
Science and Technology Weeks (EWST;
ESO participates since the beginning of
this programme in 1993), but the need
has been felt for some time to put these
efforts on a more firm footing. 

Among the first actions by the new
Office was a questionnaire survey of
the most pressing needs of Europe’s
physics teachers in the field of astro-
physical education in order to decide
how the available, limited resources
might best be applied in this direction. A
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The final event of “Life in the Universe”, took
place at CERN and was webcast to all of the
world.

L’événement final de « La vie dans l’uni-
vers » a eu lieu au CERN et a été diffusé par
l’intermédiaire du WEB au monde entier.

Die Abschlussveranstaltung von „Leben im
Weltall" fand bei CERN statt und wurde via
Internet weltweit übertragen.
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first brainstorming meeting late in the
year with two dozen teachers from most
European countries provided a clearer
picture of the role expected from ESO
in this connection. Together with ST/
ECF and ESA, four advanced educa-
tional exercises for high-school pupils,
based on original data from the Hubble
Space Telescope and the Very Large
Telescope, were elaborated and pub-
lished by the end of the year; they are
now in high demand by the teaching
community.

A major educational programme “Life in
the Universe” was carried out within
EWST-2001 in collaboration with
CERN, ESA and other European re-
search organisations, culminating in a
high-profile event at CERN (Geneva) in

dans le domaine de l’éducation astro-
physique afin de décider comment les
ressources disponibles, limitées, pour-
raient être le mieux appliquées dans
cette direction. Une première réunion
de brainstorming, tard dans l’année,
avec deux douzaines de professeurs
en provenance de la plupart des pays
européens, a fourni une image plus
claire du rôle attendu pour l’ESO dans
cette  connexion.  Ensemble  avec  le
ST-ECF et l’ESA, quatre exercices
d’éducation  avancée  pour  les  élèves
de Iycée, basés sur des données en
provenance du télescope spatial Hub-
ble et du Très Large Télescope (VLT),
ont été élaborés et publiés avant la fin
de l’année; ils sont maintenant très de-
mandés par la communauté ensei-
gnante .

den zu können, wie die vorhandenen
begrenzten Mittel hier am besten ein-
gesetzt werden sollten. Ein erstes
Brainstorming gegen Jahresende mit
zwei Dutzend Lehrern aus den meisten
europäischen Ländern ergab ein klare-
res Bild der Rolle, die hier von ESO er-
wartet wird. Zusammen mit ST/ECF
und ESA wurden vier fortgeschrittene
Übungsaufgaben für Gymnasiasten
ausgearbeitet und gegen Ende des
Jahres veröffentlicht, die Originaldaten
vom Hubble-Weltraumteleskop und
vom VLT verwenden. Die Nachfrage
von Lehrern hierfür ist groß.

Ein großes Bildungsprogramm „Leben
im Weltall“ wurde im Rahmen der
EWST-2001 in Zusammenarbeit mit
CERN, ESA und anderen europäischen

Cover page of the Introduction to the
Exercise series that was produced this year
in collaboration with ST-ECF and ESA, and
was based on Hubble and VLT data.

Page de couverture de l’Introduction de la
série d’exercices qui a été produite cette an-
née en collaboration avec le ST-ECF et
l’ESA, et qui a été basée sur des données
du VLT et d’Hubble.

Titelseite der Einführung zu der Übungs-
reihe, die dieses Jahr in Zusammenarbeit
mit ST-ECF und ESA aus Daten von Hubble
und dem VLT produziert wurde.
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November. At the same time, the im-
pact of the preceding pilot programme
“Physics on Stage” continued, to the
extent that it is cited in the “Science and
Society Action Plan” of the European
Commission as a noteworthy educa-
tional initiative.

Collaborations
Of particular importance was the set-
ting-up of the EIROFORUM Working
Group on Outreach and Education
through which a close and beneficial
collaboration with other intergovern-
mental European research organisa-
tions was initiated, especially within the
educational sector.

Discussions were held between the
Outreach Departments of the major tel-
escope facilities in the world, resulting
in the setting up of the “STARTEC” col-
laboration through which future joint ini-
tiatives, also in the educational sector,
will be channelled to the mutual advan-
tage.

The “ESO Outreach Network” is now
represented in all member states and
has proven to be a very useful link be-
tween the ESO EPR Department and
the national research communities and
media. A particularly intense outreach
effort was carried out jointly with
PPARC in the UK during the discus-
sions about future ESO membership of
that country.

Un programme éducatif important, «La
vie dans l’univers», a été réalisé pen-
dant EWST-2001 en collaboration avec
le CERN, I’ESA et d’autres organisa-
tions de recherche européennes, et
dont le point culminant était un événe-
ment de haut profile au CERN (Ge-
nève) en novembre. En même temps,
I’impact du programme pilote précé-
dent « Physics on Stage » a continué,
au point d’être cité dans le plan «action
science et société» de la Commission
européenne comme une initiative
d’éducation remarquable.

Collaborations
La mise en place du groupe de travail
EIROFORUM sur l’éducation et les re-
lations publiques a été d’une importan-
ce particulière. Ce groupe a initié une
collaboration étroite et bénéfique avec
d’autres organisations intergouverne-
mentales de recherche, spécialement
dans le secteur éducatif.

Il y eut des discussions entre les dé-
partements des relations publiques des
principales facilités de télescope dans
le monde, résultant dans la mise en pla-
ce de la collaboration « STARTEC » à
travers de laquelle de futures initiatives
conjointes, aussi dans le domaine de
l’éducation, seront canalisées pour un
avantage mutuel.

Le « réseau de relations publiques
ESO » est maintenant représenté dans
tous les pays membres et a prouvé être
un lien très utile entre le département
EPR de l’ESO, les communautés natio-
nales de recherche et les médias. Un
effort de relations publiques particuliè-
rement intense a été mis à exécution au
Royaume-Uni, en collaboration avec
PPARC, pendant les discussions sur
une future adhésion de ce pays à
l’ESO.

Forschungsorganisationen durchge-
führt. Höhepunkt war eine spektakuläre
Veranstaltung im November bei CERN
in Genf. Gleichzeitig wirkt das vorher-
gehende Pilotprogramm „Physics on
Stage“ immer noch nach – es ist im
„Aktionsplan Wissenschaft und Gesell-
schaft“ der Europäischen Kommission
als bemerkenswerte Bildungsinitiative
erwähnt.

Zusammenarbeit
Besonders wichtig war die Einsetzung
der EIROFORUM-Arbeitsgruppe für Öf-
fentlichkeitsarbeit und Bildung, auf-
grund derer eine enge und fruchtbare
Zusammenarbeit mit anderen euro-
päischen zwischenstaatlichen For-
schungsorganisationen eingeleitet wur-
de, insbesondere auf dem Gebiet der
Bildung.

Zwischen den Abteilungen für Öffent-
lichkeitsarbeit der größeren Observa-
torien weltweit fanden Diskussionen
statt, aus denen die „STARTEC“-
Kollaboration hervorging, in der ge-
meinsame künftige Initiativen auch auf
dem Bildungssektor zum gegenseitigen
Nutzen koordiniert werden sollen. 

Das „ESO-Netzwerk für Öffentlichkeits-
arbeit“ ist nun in allen Mitgliedsstaaten
vertreten und hat gezeigt, dass es eine
sehr nützliche Verbindung zwischen
der ESO-EPR-Abteilung und den natio-
nalen Forschungsgemeinschaften und
den Medien darstellt. Besonders inten-
sive Öffentlichkeitsarbeit wurde ge-
meinsam mit PPARC im Vereinigten
Königreich während der Diskussionen
um die Mitgliedschaft bei ESO unter-
nommen.
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Governing Bodies

Corps dirigeants

Führungsgremien

At the High-Level ESO Presentation on the
occasion of the Council meeting in Porto in
June 2001: the Portuguese Minister of Sci-
ence and Technology, Professor J.M. Gago,
speaks about development of science in
Portugal and the importance of international
collaboration. In the background: a live com-
munication link to the Paranal control room.

À la présentation de haut niveau de l’ESO à
l’occasion de la réunion du Conseil à Porto
en juin 2001: le ministre portugais de la
science et technologie, Professeur J.M.
Gago, parle du développement des sciences
au Portugal et de l’importance de la collabo-
ration internationale. Dans le fond: liaison en
direct avec la salle de contrôle de Paranal.

Hochrangige ESO-Präsentation anlässlich
der Ratssitzung in Porto im Juni 2001: Der
portugiesische Minister für Wissenschaft und
Technologie, Professor J.M. Gago, spricht
über die Entwicklung der Wissenschaft in
Portugal und die Bedeutung internationaler
Zusammenarbeit. Im Hintergrund: Eine Live-
Übertragung aus dem Kontrollraum des VLT
auf Paranal.



Council

Two ordinary meetings of Council took
place in 2001. In addition, Council met
for an extraordinary session mainly de-
voted to discussions regarding the ac-
cession of the UK. The Committee of
Council met four times during the year,
in March, May, October, and November.
Except for the meeting of Council in
June, which took place in Porto,
Portugal, to celebrate the accession of
Portugal as the 9th member state as
from 1 January 2001, the meetings took
place in Garching and were all chaired
by Dr. A. Freytag.

The accession of the United Kingdom
as a new member state was a major
topic on the agenda throughout the
year. At the extraordinary meeting of
Council in December Resolutions were
adopted settling the details of the ad-
mission, including the special contribu-
tion leading to the expected accession
of the United Kingdom on 1 July 2002.
Other countries had also expressed in-
terest in joining ESO and informal
meetings had taken place in this con-
nection with Austria, Finland, Greece
and Spain.

In June Council approved the nego-
tiations and conclusions of agreements
over the DENIS Pointed Observations
at  La  Silla  with  the  Observatoire  de
la  Côte  d’Azur  and the  Observatoire
de Paris and concerning the Develop-
ment  and  Construction  of  SINFONI
with the Max-Planck-Institut für Extra-
terrestrische Physik. A Memorandum of
Understanding between the Max-
Planck-Gesellschaft, the Ruhr Univer-
sität Bochum, the Onsala Space Ob-
servatory regarding the ATACAMA
Pathfinder Experiment (APEX) was
also approved.

The ESO Tripartite Group established
by Council and consisting of represen-
tatives of member states’ delegations,
representatives of management and
representatives of the Staff Association
held four meetings during 2001. Among
the many issues discussed were the
salary adjustments and ways to reach a
settlement of the pending litigations,
advancement reviews, health insur-
ance and other conditions of employ-
ment.

Following the discussions in the Tri-
partite Group, Council adopted a Reso-
lution concerning settlement of the con-
tested salary adjustments for ESO in-
ternational staff over the period 1996–
2000. Appropriate amendments had to

Le Conseil

Deux séances régulières du Conseil
ont eu lieu en 2001. De plus, le Conseil
s’est réuni en session extraordinaire
consacrée aux discussions concernant
l’entrée du Royaume-Uni à l’ESO. Le
Comité du Conseil s’est rencontré
quatre fois pendant l’année, en mars,
mai, octobre et novembre. Mis à part la
réunion de juin, qui a eu lieu à Porto
(Portugal), pour célébrer l’entrée du
Portugal en tant que neuvième membre
à dater du 1er janvier 2001, les ren-
contres du Conseil ont eu lieu à
Garching et ont été présidées par le Dr.
A. Freytag.

L’accession du Royaume-Uni en tant
que nouveau membre fut un des
thèmes principaux de l’agenda à tra-
vers l’année. Au cours de la réunion ex-
traordinaire du Conseil en décembre,
des résolutions furent adoptées qui
établissent les détails de l’admission, y
compris la contribution spéciale condui-
sant à l’entrée attendue du Royaume-
Uni au 1er juillet 2002. D’autres pays
avaient aussi exprimé leur intérêt de
joindre l’ESO et des réunions infor-
melles avec l’Autriche, la Finlande, la
Grèce et l’Espagne ont eu lieu dans ce
but.

En juin, le Conseil a approuvé les né-
gociations et conclusions des accords
sur les observations pointées DENIS à
La Silla avec l’Observatoire de la Côte
d’Azur et l’Observatoire de Paris, ainsi
que sur le développement et la
construction de SINFONI avec le Max-
Planck-Institut für Extraterrestrische
Physik. Un contrat a aussi été ratifié
entre la Max-Planck-Gesellschaft, la
Ruhr Universität Bochum et l’Onsala
Space Observatory, à propos de l’expé-
rience Pathfinder d’Atacama (APEX).

Le Groupe tripartite de l’ESO, établi par
le Conseil et composé de représentants
de délégations des États membres, de
représentants de la Direction et de re-
présentants de l’Association du person-
nel a tenu quatre réunions en 2001.
Parmi les nombreux thèmes abordés, il
y avait l’ajustement des salaires et les
moyens d’atteindre un règlement des li-
tiges en cours, les examens de promo-
tions; l’assurance santé et autres condi-
tions d’emploi.

Suivant les discussions du Groupe tri-
partite, le Conseil a adopté une résolu-
tion concernant le règlement des ajus-
tements de salaire contestés par le
personnel international de l’ESO pour
la période 1996–2000. Les amende-

Der Rat

Im Jahre 2001 fanden zwei planmäßige
Treffen des Rates statt sowie ein
außerordentliches Treffen, das in der
Hauptsache der Diskussion über den
Beitritt des Vereinigten Königreiches
gewidmet war. Der Unterausschuss des
Rats trat im Laufe des Jahres viermal
zusammen, und zwar im März, Mai, Ok-
tober und November. Das Ratstreffen
im Juni fand in Porto/Portugal zur Feier
des Beitritts von Portugal als 9. Mit-
gliedsstaat zum 1. Januar 2001 statt.
Alle anderen Treffen wurden in Gar-
ching unter Vorsitz von Dr. A. Freytag
abgehalten.

Der Beitritt des Vereinigten Königreichs
als neuer Mitgliedsstaat war während
des gesamten Jahres ein wichtiger
Punkt auf der Tagesordnung. Bei dem
außerordentlichen Ratstreffen im De-
zember wurden Resolutionen verab-
schiedet, die die Einzelheiten des Ein-
tritts regeln, einschließlich des Sonder-
beitrags, der zum voraussichtlichen
Beitritt des Vereinigten Königreichs am
1. Juli 2002 führt. Da auch weitere Län-
der Interesse an einem Beitritt zu ESO
bekundet hatten, fanden informelle
Treffen mit Österreich, Finnland, Grie-
chenland und Spanien statt.

Im Juni stimmte der Rat den Verhand-
lungen und Vertragsabschlüssen über
die DENIS Pointed Observations auf La
Silla mit dem Observatoire de la Côte
d’Azur und dem Observatoire de Paris
und bezüglich der Entwicklung und des
Baus von SINFONI mit dem Max-
Planck-Institut für Extraterrestrische
Physik zu. Außerdem wurde zwischen
der Max-Planck-Gesellschaft, der Ruhr-
Universität Bochum und dem Onsala
Space Observatory eine Vereinbarung
über  Zusammenarbeit  in  Bezug  auf
das ATACAMA Pathfinder Experiment
(APEX) unterzeichnet. 

Die vom Rat ins Leben gerufene und
aus Vertretern der Delegationen der
Mitgliedsstaaten, Vertretern des Man-
agements und Mitgliedern der Mitarbei-
tervertretung bestehende dreiseitige
Arbeitsgruppe (Tripartite Group) der
ESO trat 2001 viermal zusammen.
Einige der vielen diskutierten Themen
waren die jährlichen Gehaltsanpas-
sungen und Wege zur Beilegung der
anhängigen Gerichtsverfahren sowie
die Richtlinien für die jährliche Leis-
tungsbewertung und Beförderungen
der Mitarbeiter, die Krankenversiche-
rung und weitere die Beschäftigungs-
bedingungen betreffende Themen.

90



be made to the Staff Regulations and
approved by Council. 

Council received regular updates on
the continuing talks with the Chilean
Ministry of Foreign Affairs concerning
amendments to certain parts of the
Local Staff Regulations. In December a
Resolution was adopted authorising the
Director General to enter into collective
bargaining and to conclude collective
agreements or contracts during 2002.

Discussions took place on the reports
by the chairmen of the Finance Com-
mittee, the Scientific Technical Commit-
tee, the Observing Programmes Com-
mittee and the Visiting Committee.
Council received the regular VLT/VLTI
Biannual Reports and a preliminary
draft Long Range Plan 2001–2006 was
discussed in December.

Council was informed regularly on the
progress within the ALMA Project and
of negotiations with Chile. At the meet-
ing in December a Resolution was
adopted concerning the preparation of
a proposal for Phase 2, construction
and operation, as a bilateral ESO/North
American ALMA Project. 

The annual accounts based on the
External Audit Report 2000 by the
Swiss Federal Audit Office were unani-
mously approved at the meeting in
June.

At the ordinary meeting in December
Dr. A. Freytag was re-elected President
of Council and Prof. P.C. van der Kruit
was re-elected Vice-President for 2002.
Dr. M. Steinacher was re-elected Chair-
man of the Finance Committee. Dr.
J.-M. Vreux, Dr. R. Bacon, Dr. J.-L. Pu-
get, Dr. T. Henning, Dr. A. van Ardenne
and Prof. N. Piskunov were re-elected
as members of the Scientific Technical
Committee. For the Observing Pro-
gramme Committee Prof. J. Black was
re-elected Chairman and Dr. S. Wagner
was elected as Vice-Chairman for the
year 2002.

ments correspondants durent être ap-
portés aux règlements du personnel et
approuvées par le Conseil.

Le Conseil a régulièrement reçu des in-
formations de mise à jour sur les dis-
cussions continues avec le Ministère
des affaires étrangères chilien concer-
nant l’amendement de certains points
des règles pour le personnel local. En
décembre, une résolution a été adop-
tée autorisant la directrice générale à
entrer dans des négociations tarifaires
et de conclure des accords collectifs ou
des contrats pendant 2002.

Les rapports des présidents du Comité
des Finances, du Comité scientifique et
technique, du Comité des programmes
d’observation et du Comité visiteur don-
nèrent lieu à discussions. Le Conseil a
reçu les rapports réguliers bi-annuels
VLT/VLTI, et une première version du
plan à long terme 2001–2006 a été dis-
cutée en décembre.

Le Conseil a été informé régulièrement
des progrès du projet ALMA et des né-
gociations avec le Chili. À la réunion de
décembre, une résolution a été adop-
tée concernant la préparation d’une
proposition pour la Phase 2, construc-
tion et opération, en tant que projet
ALMA bilatéral ESO/Amérique du Nord.

Les comptes annuels basés sur le
Rapport d’audit externe 2000 par le
Bureau fédéral suisse d’audit furent ap-
prouvés à l’unanimité à la réunion de
juin.

A la séance ordinaire de décembre, Dr.
A. Freytag a été réélu président du
Conseil et Prof. P.C. van der Kruit
vice-président pour 2002. Dr. M.
Steinacher a été réélu président du
Comité des Finances. Dr. J.-M. Vreux,
Dr. R. Bacon, Dr. J.-L. Puget, Dr. T.
Henning, Dr. A. van Ardenne et Prof. N.
Piskunov ont été réélu membres du
Comité scientifique et technique. Pour
le Comité des programmes d’observa-
tion, Prof. J. Black a été réélu président
et Dr. S. Wagner élu comme vice-prési-
dent pour l’année 2002.

Nach den Diskussionen in der Tripartite
Group verabschiedete der Rat einen
Beschluss zur Regelung der umstritte-
nen Gehaltsanpassungen für die inter-
nationalen ESO-Mitarbeiter für den
Zeitraum 1996–2000. Entsprechende
Änderungen an den Personalstatuten
wurden vom Rat verabschiedet.

Der Rat wurde regelmäßig über die
weiterhin mit dem chilenischen Außen-
ministerium andauernden Gespräche
bezüglich Änderungen bestimmter Teile
der Regeln für lokale Mitarbeiter infor-
miert. Im Dezember wurde ein Beschluss
gefasst, der die Generaldirektorin be-
vollmächtigt, Tarifverhandlungen zu füh-
ren und im Jahre 2002 gemeinsame
Abkommen oder Verträge abzuschlie-
ßen.

Die Berichte der Vorsitzenden des Fi-
nanzausschusses, des Wissenschaft-
lich-Technischen-Ausschusses, des
Ausschusses für Beobachtungspro-
gramme und des Beratenden Ausschus-
ses wurden erörtert. Der Rat nahm die
regelmäßigen halbjährlichen Berichte
über VLT/VLTI entgegen, und ein erster
Entwurf eines Langzeitplanes für den
Zeitraum 2001–2006 wurde im De-
zember diskutiert.

Der Rat erhielt regelmäßig Berichte über
den Fortschritt des ALMA-Projektes
und der Verhandlungen mit Chile. Bei
dem Treffen im Dezember wurde eine
Resolution verabschiedet, die die Vor-
bereitung eines Angebots für die Phase
2, Bau und Betrieb, als bilaterales ALMA-
Projekt zwischen ESO und Nordame-
rika betrifft. 

Der Rechnungsprüfung, die auf dem
vom Schweizerischen Bundesrech-
nungsbüro erstellten externen Prü-
fungsbericht für 2000 basiert, wurde bei
dem Treffen im Juni einstimmig zuge-
stimmt.

Bei dem planmäßigen Treffen im De-
zember wurden Dr. A. Freytag als Rats-
präsident und Prof. C. van der Kruit als
Vizepräsident für das Jahr 2002 wieder-
gewählt. Dr. M. Steinacher wurde als
Vorsitzender des Finanzausschusses
wiedergewählt. Dr. J.-M. Vreux, Dr. R.
Bacon, Dr. J.-L. Puget, Dr. T. Henning,
Dr. A. van Ardenne und Prof. N. Pis-
kunov wurden als Mitglieder des Wis-
senschaftlich-Technischen Ausschus-
ses wiedergewählt. Für den Ausschuss
für Beobachtungsprogramme wurde
Prof. J. Black als Vorsitzender wieder-
und Dr. S. Wagner für das Jahr 2002
zum Vizevorsitzenden gewählt.
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Finance Committee
In 2001 Finance Committee met four
times. The meetings took place in
Garching and were chaired by Dr. M.
Steinacher. The Committee dealt with
the usual financial issues (annual ac-
counts, budget, cash-flow situation, fi-
nancial projections, member states’
contributions, etc.) and with personnel
issues concerning international as well
as local staff. After comprehensive de-
bate, recommendations were made to
Council in preparation for the appropri-
ate Council decisions.

In the area of procurement Finance
Committee approved the award of four
contracts exceeding EUR 300.000 and
twelve single-source procurements ex-
ceeding EUR 150.000. Information was
received concerning procurement statis-
tics, forthcoming calls for tenders, etc.  

A major item was the approval of a con-
tract amendment to a consortium of
companies for the construction of the
European ALMA prototype antenna.

Scientific Technical
Committee (STC)
The Scientific Technical Committee
chaired by Prof. R. Bender met twice for
regular meetings in 2001; the 51st
meeting was held on April 25 and 26,
and the 52nd meeting on October
15–17. A special meeting also took
place on December 17.

The main items at the 51st meeting
were:

• Following the review of the FORS and
ISAAC performance, the low ultraviolet
efficiency of FORS1 was noted and
STC recommended to determine the
throughput of the FORS1 optics as
soon as possible, and – if within speci-
fications – not to pursue a UV upgrade
of the optics, but to proceed to substi-
tute the CCD camera with a UV opti-
mised one. This should be given higher
priority than an on-schedule completion
of the CCD camera for OmegaCAM.
STC also recommended the implemen-
tation of the tunable filter without com-
promising the polarimetric mode.

Comité des Finances
En 2001, le Comité des Finances s’est
rencontré quatre fois. Les réunions eu-
rent lieu à Garching et furent présidées
par le Dr. Steinacher. Le comité s’est
occupé des thèmes habituels (comptes
annuels, budget, situation des liquidi-
tés, projections financières, contribu-
tions des États membres, etc.) et avec
des questions de personnel concernant
le personnel international de même que
local. Après des débats détaillés, des
recommandations furent faites au
Conseil en préparation des décisions
du Conseil appropriées.

Dans le domaine des acquisitions le
Comité des Finances a approuvé l’attri-
bution de quatre contrats dépassant
300.000 EUR et douze acquisitions
sans voie d’adjudication dépassant
150.000 EUR. En plus, le comité a reçu
des informations concernant les statis-
tiques de contrat, les prochains appels
d’offres, etc.

Un thème principal fut l’approbation de
l’amendement d’un contrat pour un
consortium de compagnies pour la
construction du prototype de l’antenne
européen ALMA.

Le Comité
Scientifique et
Technique (STC)
Le Comité Scientifique et Technique,
présidé par le Prof. R. Bender, s’est ré-
uni deux fois en session régulière du-
rant l’année 2001: la 51e session fut te-
nue les 25 et 26 avril, et la 52e session
du 15 au 17 octobre. Une session spé-
ciale a aussi eu lieu le 17 décembre.

Les points principaux de la 51e session
furent:

• Suite à la revue des performances de
FORS et ISAAC, la faible efficacité de
FORS1 dans l’ultraviolet a été notée et le
STC a recommandé la détermination du
rendement des optiques de FORS1 le
plus tôt possible, et – dans le cadre des
spécifications – de ne pas poursuivre la
modernisation dans l’UV des optiques,
mais de continuer avec la substitution de
la caméra CCD par une caméra optimi-
sée pour l’UV. Ceci devrait être une prio-
rité plus forte que l’achèvement à
temps de la caméra CCD pour Omega-
CAM. Le STC a aussi recommandé la
réalisation du filtre ajustable sans com-
promettre le mode polarimétrique.

Finanzausschuss
Im Jahre 2001 trat in Garching der
Finanzausschuss viermal unter Vorsitz
von Dr. M. Steinacher zusammen. Der
Ausschuss befasste sich mit den üb-
lichen Themen (Jahresabschluss, Bud-
get, Finanzsituation, finanzielle Vor-
schau, Beiträge der Mitgliedsstaaten
usw.) und mit Personalfragen, die die
lokalen und internationalen Mitarbeiter
betrafen. Nach eingehenden Erörterun-
gen wurden dem Rat Empfehlungen
zur Vorbereitung der diesbezüglichen
Ratsbeschlüsse unterbreitet.

In Bezug auf Beschaffungen stimmte
der Finanzausschuss der Vergabe von
vier Verträgen von mehr als EUR
300.000 zu und 12 Beschaffungen ohne
Ausschreibung, die EUR 150.000 über-
steigen. Weiterhin erhielt der Ausschuss
Informationen über Beschaffungssta-
tistik, zukünftige Ausschreibungen usw.

Ein Hauptthema war die Zustimmung
zu einer Vertragsänderung mit einem
Firmenkonsortium für den Bau des
Europäischen ALMA-Antennen-Proto-
typs.

Wissenschaftlich-
Technischer
Ausschuss (STC)
Der wissenschaftlich-technische Aus-
schuss traf sich 2001 zweimal unter der
Leitung von Prof. R. Bender zu ordent-
lichen Sitzungen: die 51. fand am 25.
und 26. April statt, die 52. am 15–17.
Oktober. Eine Sondersitzung fand am
17. Dezember statt.

Die wichtigsten Tagungsordnungs-
punkte der 51. Sitzung waren:

• In Folge der Begutachtung der Leis-
tungsfähigkeit von FORS und ISAAC
wurde die geringe Effizienz von FORS1
im Ultravioletten zur Kenntnis genom-
men. STC empfahl, baldmöglichst die
Transmission der FORS1-Optik zu
messen und, falls sie den Spezifikatio-
nen entsprechen sollte, die UV-Aufrüs-
tung der Optik nicht weiter zu verfolgen
sondern den Ersatz des CCD-Detek-
tors durch einen UV-optimierten vorzu-
bereiten. Dies sollte höhere Priorität er-
halten als die planmäßige Fertigstel-
lung der CCD-Kamera für OmegaCAM.
STC empfahl auch die Verwirklichung
des durchstimmbaren Filters, ohne je-
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• The development plan for the SIN-
FONI project was supported, and STC
recommended to pursue the detector
upgrade. At the same time, very strong
priority should be given to maintaining
the schedule of the adaptive optics and
laser guide star units.

• The new scheme for the ESO fellow-
ship programme was endorsed, wel-
coming the longer duration of the fel-
lowships and the connected functional
activities and flexibility.

• It was taken note of the proposals to
install three robotic telescopes at La
Silla for rapid and efficient follow-up of
gamma-ray bursts. The STC supported
the installation of these telescopes,
while keeping to a minimum the overall
cost to ESO, ensuring public access to
the data and optimal use of the tele-
scopes for the ESO community during
idle time.

The main items at the 52nd meeting
were:

• The STC took note of the updated
VISTA plan and endorsed that first pri-
ority be given to the IR camera, while
the possibility to install also the optical
camera should be kept, but subject to
the developing funding situation. The
STC  also  requested  that  data  from
the infrared surveys carried out with
WFCAM at UKIRT will be made avail-
able to the ESO community as com-
pensation for the late delivery of VISTA,
while  ESO  should  ensure  that  the
WFCAM surveys are conducted in
close co-ordination with VST/Omega-
CAM surveys.

• With the VLT/VLTI programme still
having highest priority, the need for a
vigorous instrumentation programme
for the VLT and VLTI was emphasised.
The STC recommended ESO to issue a
call for proposals for four possible sec-
ond-generation VLT instruments: a
cryogenic multi-object infrared spectro-
graph, a medium-high-resolution spec-
trograph covering the whole spectrum
from the ultraviolet to the near infrared,
a wide-field optical 3D spectrograph,
and a high-contrast adaptive-optics as-
sisted imager. The STC also urged
ESO to pursue with very high priority
the development of MCAO, while in-

• Le plan de développement pour le
projet SINFONI fut approuvé, et le STC
a recommandé de poursuivre la moder-
nisation du détecteur. Dans le même
temps, une très forte priorité est don-
née au respect du calendrier des unités
d’optique adaptative et d’étoile guide la-
ser.

• Le nouveau schéma pour le program-
me de partenariat de l’ESO a été ap-
prouvé, particulièrement apprécié, la
plus longue durée des partenariats et
les activités fonctionnelles interdépen-
dantes et la flexibilité.

• Il fut pris note des propositions d’ins-
taller trois télescopes robotique à La
Silla pour une détection rapide et effi-
cace des sursauts gamma. Le STC a
apporté son soutien à l’installation de
ces télescopes, tout en conservant un
coût total minimum pour l’ESO, assu-
rant un accès public aux données et un
usage optimal des télescopes pour la
communauté de l’ESO durant le temps
disponible.

Les points principaux de la 52e session
furent:

• Le STC a pris note de la mise à jour
du plan de VISTA et approuvé que la
première priorité soit donnée à la ca-
méra IR, cependant la possibilité d’ins-
taller aussi la caméra optique devrait
être conservée, mais assujettie au dé-
veloppement de la situation du finance-
ment. Le STC a aussi requis que les
données des observations infrarouges
réalisées par WFCAM à UKIRT soient
rendues disponibles à la communauté
de l’ESO comme compensation pour la
remise tardive de VISTA, cependant
l’ESO devrait s’assurer que les obser-
vations WFCAM soient menées en co-
ordination étroite avec les observations
VST/OmegaCAM.

• Bien que le programme VLT/VLTI ait
encore la priorité la plus haute, le be-
soin d’un programme d’instrumentation
vigoureux pour le VLT et le VLTI a été
sousligné. Le STC a recommandé à
l’ESO d’effectuer un appel de proposi-
tions pour quatre possibles instruments
de seconde génération pour le VLT: un
spectrographe multi-objets cryogé-
nique pour l’infrarouge, un spectro-
graphe à moyenne-haute résolution
couvrant la totalité du spectre de l’ultra-
violet au proche infrarouge, un spectro-
graphe 3D optique grand champ, et un

doch den polarimetrischen Modus zu
beeinträchtigen.

• Der Entwicklungsplan des SINFONI-
Projekts wurde befürwortet, und STC
empfahl, die Aufrüstung des Detektors
weiter zu verfolgen. Gleichzeitig sollte
der Einhaltung des Zeitplans der adap-
tiven Optik und des Laser-Referenz-
sterns höchste Priorität eingeräumt
werden. 

• Die neue Form des ESO-Forschungs-
stipendiums fand Zustimmung, be-
sonders die längere Dauer der
Stipendien und die damit verbundenen
sachbezogenen Funktionen und die
Flexibilität.

• Der Vorschlag, auf La Silla drei Robo-
ter-Teleskope zur schnellen und effi-
zienten Verfolgung von Gammastrah-
lenausbrüchen zu installieren wurde
zur Kenntnis genommen. STC befür-
wortete die Aufstellung dieser Tele-
skope, wobei die auf ESO entfallenden
Kosten minimiert werden sollten.
Gleichzeitig sollte sichergestellt sein,
dass die gewonnenen Daten öffentlich
zugänglich sind und die Teleskope für
die ESO-Gemeinschaft verfügbar sind,
wenn sie ansonsten unbenutzt wären.

Die wichtigsten Tagungsordnungspunk-
te der 52. Sitzung waren:

• STC nahm den auf den neuesten
Stand gebrachten VISTA-Plan zur
Kenntnis und befürwortete die erste
Priorität für die IR-Kamera. Jedoch soll-
te ebenfalls die Möglichkeit bestehen
bleiben, auch die optische Kamera zu
installieren, falls es die Situation des
Entwicklungsbudgets erlaubt. STC for-
derte  auch,  dass  die  Daten  der  mit
WFCAM an UKIRT durchgeführten
Infrarot-Durchmusterung als Entschä-
digung für die verspätete Lieferung von
VISTA für die ESO-Gemeinschaft zu-
gänglich gemacht werden. Im Gegen-
zug sollte ESO sicherstellen, dass die
WFCAM-Durchmusterungen eng mit
den VST/OmegaCAM-Durchmusterun-
gen abgestimmt werden.

• Während das VLT/VLTI-Programm
weiterhin höchste Priorität haben sollte,
wurde die Notwendigkeit eines dyna-
mischen Instrumentierungsprogramms
für VLT und VLTI betont. STC empfahl,
ESO solle Vorschläge für den Bau von
vier VLT-Instrumenten der zweiten Ge-
neration einholen: einen tiefgekühlten
Multi-Objekt-Spektrographen für das
Infrarot, einen Spektrographen mittlerer
bis hoher Auflösung für das gesamte
Spektrum vom Ultravioletten bis ins
nahe Infrarot, einen optischen Weitwin-
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volving potential partner institutions in
the identification of possible MCAO-
based instruments.

• The high importance of the VLTI pro-
gramme was stressed. The STC en-
dorsed the implementation of phase 1
of PRIMA, while expressing concern
about the schedule, cost and technical
challenge of the subsequent phases.

• The OPTICON initiative for a co-ordi-
nated use of medium-sized telescopes
was welcomed, and the STC supported
an ESO participation to a possible pro-
posal to the European Union, provided
that a convincing case for a Europe-
wide co-operation in this field could be
made.

• The STC recommended that a signifi-
cant fraction of the telescope time avail-
able at VST and VISTA be devoted to
public surveys, and that expertise to
carry out public surveys is built up and
maintained at ESO. The STC also rec-
ommended that the community be in-
volved in the definition of the surveys
and in the quality control of their data,
while survey raw data should become
public immediately.

At its special meeting, the STC dis-
cussed the Draft Long Range Plan
2001–2006 and was pleased to note
that the positive conclusion of the ne-
gotiations for the accession to ESO of
the United Kingdom provided a reason-
able planning basis for the realisation of
ALMA. The STC fully supported the pri-
orities set out in the Long Range Plan,
emphasising the highest priority for
ESO to be given to the completion of
the VLT first-generation instruments
and their upgrades, the development of
second-generation instruments, the
VLT end-to-end science operation, the
VLTI programme including PRIMA, and
the completion of VST and VISTA.

imageur à fort contraste équipé d’op-
tique adaptative. Le STC a aussi pres-
sé l’ESO de poursuivre avec une très
haute priorité le développement de
MCAO, tout en impliquant les poten-
tielles institutions partenaires dans
l’identification des instruments pouvant
être équipés de MCAO.

Il fut insisté sur la grande importance du
programme du VLTI. Le STC a approu-
vé l’implémentation de la phase 1 de
PRIMA, tout en exprimant des réserves
sur le calendrier, le coût et le défi tech-
nique des phases suivantes.

• L’initiative  OPTICON  pour  un  usa-
ge coordonné des télescopes de taille
moyenne fut bien accueillie, et le STC a
supporté une participation de l’ESO à
une possible proposition auprès de la
Communauté Européenne, pourvu
qu’un exemple convaincant d’une co-
opération européenne étendue dans ce
domaine soit fait.

• Le STC a recommandé qu’une frac-
tion significative du temps de télescope
disponible à VST et VISTA soit alloué
aux observations publiques, et que l’ex-
pertise pour permettre des observa-
tions publiques soit développée et en-
tretenue par l’ESO. Le STC a aussi re-
commandé que la communauté soit im-
pliquée dans la définition des observa-
tions et dans le contrôle de la qualité de
leurs données, tandis que les données
brutes des observations devraient de-
venir publiques immédiatement.

Lors de sa session spéciale, le STC a
débattu de l’ « Ebauche » du Plan à
Long Terme 2001–2006, et fut satisfait
de constater que la conclusion positive
des négociations pour l’accession à
l’ESO du Royaume-Uni a fournit une
base de planning raisonnable pour la
réalisation d’ALMA. Le STC a supporté
totalement les priorités qui ressortent
du Plan à long terme, insistant pour que
la plus haute priorité pour l’ESO soit
donnée à la complétion des instru-
ments de premières génération du VLT
et leur modernisation, le développe-
ment des instruments de seconde gé-
nération, la gestion «end-to-end» des
opérations scientifiques du VLT , le pro-
gramme VLTI y compris PRIMA, et la
complétion de VST et VISTA.

kel-3D-Spektrographen und eine Ka-
mera mit adaptiver Unterstützung für
großen Kontrastumfang. STC legte
ESO auch dringend nahe, mit sehr ho-
her Priorität die Entwicklung von MCAO
weiter zu verfolgen. Gleichzeitig sollten
mögliche Partner-Institute in die Identi-
fikation denkbarer MCAO-basierter In-
strumente eingebunden werden.

• Die große Bedeutung des VLTI-Pro-
gramms wurde betont. STC unter-
stützte die Durchführung der Phase 1
von PRIMA, drückte aber seine Sorge
über Zeitplan, Kosten und technische
Herausforderungen der folgenden Pha-
sen aus.

• Die OPTICON-Initiative für einen ab-
gestimmten Einsatz von Teleskopen
mittlerer Größe wurde begrüßt und
STC unterstützte die Teilnahme von
ESO an einem möglichen Antrag an die
Europäische Union, vorausgesetzt, es
finden sich überzeugende Argumente
für eine europaweite Zusammenarbeit.

• STC empfahl, einen bedeutenden Teil
der  Beobachtungszeit  von  VST und
VISTA für öffentliche Durchmusterun-
gen zu verwenden. Außerdem soll ESO
die für ihre Durchführung nötige Sach-
kenntnis aufbauen und erhalten. STC
empfahl auch, die Gemeinschaft an der
Definition der Durchmusterungen und
der Qualitätskontrolle der Daten zu be-
teiligen. Die Rohdaten sollten sofort frei
zugänglich werden.

Bei seiner Sondersitzung diskutierte
das STC den Entwurf des Langzeit-
plans 2001–2006. Es nahm erfreut zur
Kenntnis, dass der positive Abschluss
der Beitrittsverhandlungen zwischen
ESO und dem Vereinigten Königreich
eine vernünftige Planungsgrundlage für
die Realisierung von ALMA herstellt.
Das STC befürwortete uneingeschränkt
die im Langzeitplan gesetzten Prioritä-
ten. Es betonte, dass für ESO die
höchste Priorität bei der Fertigstellung
der VLT-Instrumente der ersten Gene-
ration sowie ihrer Verbesserungen liegt,
bei der Entwicklung der Instrumente
der zweiten Generation, beim vollstän-
digen wissenschaftlichen Betrieb des
VLT, beim VLTI-Programm einschließ-
lich PRIMA, und bei der Fertigstellung
von VST und VISTA.
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Relations externes

Auswärtige Beziehungen

Interior view from the ESO Office in Vitacura
(Santiago de Chile).

Vue de l’intérieur des bureaux de l’ESO à
Vitacura (Santiago du Chili).

Innenansicht des ESO-Büros in Vitacura
(Santiago de Chile).

External Relations
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Relations with Chile

During the year 2001, a lively scientific
life was maintained at Vitacura, with an
extensive involvement of the Chilean
astronomical community.

Approximately sixty scientific talks were
held at Vitacura, five of which were joint
seminars with the Universidad de Chile
and Universidad Católica. These pro-
grammes were complemented by two
topical meetings – one on brown dwarfs
and planets and the other on high spec-
tral resolution. A seminar took place, in
December, in which ESO astronomers
working in Chile presented their re-
spective research projects. The new
ESO fellowship scheme has enabled
three post-docs to be hosted in Chilean
Universities for their 3rd year of con-
tract. 

The old workshop facilities at Vitacura
were refurbished, to accommodate the
extended space requirements for scien-
tific activities. 

Good relations with the II Region of
Chile were further strengthened. The
Universidad Católica del Norte, spon-
sored by ESO, developed its astronomy
outreach programme. Efforts were also
focussed on promoting ALMA in this re-
gion. 

Over three thousand visitors came to
see Paranal, during 2001, while a simi-
lar number were, also, welcomed at La
Silla. 

In the frame of the environmental im-
pact study for ALMA, ESO and its North
American partners have promoted the
project. Several talks, related to ALMA,

Relations avec le Chili

Pendant l’année 2001, une vie scienti-
fique active a été maintenue à Vitacura,
avec une vaste implication de la com-
munauté astronomique chilienne.

Vitacura a accueilli près de soixante
présentations scientifiques, dont cinq
furent des séminaires conjoints avec
l’Université du Chili et l’Université ca-
tholique. Ces programmes furent com-
plétés par deux rencontres à thème –
une sur les naines brunes et planètes
et l’autre sur la haute résolution spec-
trale. Un séminaire a eu lieu en dé-
cembre dans lequel les astronomes
ESO travaillant au Chili ont présenté
leurs projets de recherche respectifs.
Le nouveau plan de bourses ESO a
permis à trois post-docs d’être ac-
cueillis dans des universités chiliennes
pour la troisième année de leur contrat.

Les vieux ateliers de Vitacura ont été
restaurés pour concilier les besoins de
plus d’espace pour les activités scienti-
fiques.

Les bonnes relations avec la deuxième
région du Chili ont été encore renfor-
cées. L’Université catholique du Nord,
parrainée par l’ESO, a développé son
programme d’astronomie grand publi-
que. Les efforts se sont aussi focalisés
sur la promotion d’ALMA dans cette ré-
gion.

Plus de trois mille visiteurs sont venus
voir Paranal en 2001, alors qu’un
nombre similaire était accueilli à La
Silla.

Dans le cadre de l’étude de l’impact
d’ALMA sur l’environnement, I’ESO et

Verhältnis zu Chile

Während des ganzen Jahres 2001 fand
in Vitacura ein reges wissenschaft-
liches Leben statt, an dem die astrono-
mische Gemeinschaft Chiles regen
Anteil hatte. 

Es wurden rund 60 wissenschaftliche
Vorträge gehalten, 5 davon als gemein-
same Seminare mit der Universidad de
Chile und der Universidad Católica.
Dazu kamen zwei Treffen zu speziellen
Themen, eines über braune Zwerge
und Planeten, das andere über hohe
spektrale Auflösung. Im Dezember fand
ein Seminar statt, bei dem die in Chile
arbeitenden Astronomen der ESO ihre
Forschungsprojekte vorstellten. Die
neue Organisation der Fellowships er-
laubt es nun, dass drei Post-Docs das
dritte Jahr ihres Vertrages an einer chi-
lenischen Universität verbringen.

Die alten Werkstätten in Vitacura wur-
den renoviert, um den gestiegenen
Raumbedarf für wissenschaftliche Ak-
tivitäten zu befriedigen.

Die guten Beziehungen zur II. Region
Chiles wurden weiter ausgebaut. Mit
Unterstützung durch ESO baute die
Universidad Católica del Norte ihre
astronomische Öffentlichkeitsarbeit
weiter aus. Die Bemühungen konzen-
trierten sich darauf, ALMA in dieser
Region bekannt zu machen.

Mehr als 3000 Menschen besuchten
Paranal im Jahr 2001, etwa ebenso vie-
le wie La Silla.

Im Rahmen der Umwelt-Verträglich-
keitsstudie für ALMA machten ESO und
die nordamerikanischen Partner das

Interested young people during a session of
the Planetary Ecology Programme, which is
part of the ESO-sponsored science educa-
tion programme at primary school level in
Chile.

Des enfants intéressés lors d’une séance du
Programme d’écologie planétaire, qui fait
partie du programme d’éducation scienti-
fique parrainé par l’ESO dans les écoles pri-
maires du Chili.

Interessierte Kinder während einer Sitzung
des Programms „Planetare Ökologie", das
Teil des von ESO finanzierten Wissen-
schafts-Ausbildungsprogramms auf Grund-
schulniveau in Chile ist.
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were given. The ALMA Scientific Ad-
visory Committee (ASAC) met in Chile
and a public ALMA Science Day was or-
ganised at the University of Chile. 

Numerous meetings were held by the
Chilean Inter-ministerial Committee for
ALMA, including the regional and na-
tional authorities, in order to pave the
way for the project’s insertion in Chile.
In July, a first round of interaction be-
tween the ALMA partners and the
Chilean authorities was held. Progress
was achieved and numerous technical
issues concerning access to the land,
as well as legal options were debated
and analysed.

Through the year, negotiation rounds
with Chilean Foreign Ministry officials
were held to find a settlement for the
new Local Staff Regulations, where
both the ESO Chilean Labour Law and
ESO’s international status had to be
taken into consideration. By the end of
the year a solution was found.

Co-operation with CONAMA and the
other international observatories in
Chile was expanded, to include the de-
velopment of a programme on protec-
tion against light pollution in the
Northern regions of Chile. 

The ESO scholarship programme, at
the University level and the ESO-spon-
sored science education programme, at
the primary school level, were contin-
ued with excellent results. Last, but not
least, ESO developed its support to the
Taltal community, in close collaboration
with the Municipality’s authorities.

Relations with the
European
Commission

In the course of 2001, ESO continued
and expanded its interactions with the
European institutions, in particular with
the European Commission. The back-
ground for ESO’s engagement is the
move towards the establishment of the
European Research Area, endorsed by
several European summits, beginning
with the meeting of the European

ses partenaires nord-américains ont
promu le projet. Plusieurs présenta-
tions orales, en relation avec ALMA, ont
été données. Le comité consultatif
scientifique ALMA (ASAC) s’est réuni
au Chili et une journée publique scien-
tifique ALMA a été organisée à l’Univer-
sité du Chili.

De nombreuses rencontres furent te-
nues par le comité ALMA interminis-
tériel chilien, comprenant les autorités
régionales et nationales, afin de prépa-
rer le terrain pour l’insertion du projet au
Chili. Un premier tour d’interactions
entre les partenaires ALMA et les auto-
rités chiliennes a eu lieu en juillet. Des
progrès furent réalisés et de nombreux
points techniques concernant l’accès
au terrain, de même que les options lé-
gales furent débattus et analysés.

A travers l’année, des séries de négo-
ciations avec des officiels du Ministère
des affaires étrangères chilien eurent
lieu pour trouver un accord pour les
nouvelles lois pour les membres locaux
du personnel, où à la fois la législation
du travail chilienne et le statut interna-
tional de l’ESO durent être pris en
considération. A la fin de l’année une
solution était trouvée.

La coopération avec la CONAMA et les
autres observatoires internationaux a
été étendue, pour inclure le développe-
ment d’un programme de protection
contre la pollution lumineuse dans les
régions du nord du Chili.

Le programme de bourses ESO, au ni-
veau universitaire et le programme
d’éducation scientifique parrainé par
l’ESO, au niveau des écoles primaires,
ont continué avec d’excellents résul-
tats. Et finalement, I’ESO a développé
son support à la communauté de Taltal,
en collaboration étroite avec les autori-
tés de la municipalité.

Relations avec la
Commission
Européenne

Au cours de l’année 2001, l’ESO a
continué et étendu ses relations avec
les institutions européennes, en parti-
culier avec la Commission européenne.
Le fond de l’engagement de l’ESO est
la démarche vers l’établissement d’un
espace de recherche européen, ap-
puyée par différents sommets euro-
péens, en commençant par la réunion

Projekt weiter bekannt. Mehrere Vor-
träge wurden zum Thema ALMA gehal-
ten. Das wissenschaftliche ALMA
Beratungskomitee (ASAC) traf sich in
Chile, und an der Universidad de Chile
wurde ein öffentlicher ALMA-Wissen-
schaftstag veranstaltet. 

Das chilenische interministerielle Ko-
mitee für ALMA hielt zahlreiche Treffen
mit regionalen und nationalen Behör-
den ab, um den Weg für eine Inte-
gration des Projekts in Chile zu ebnen.
Im Juli fand eine erste Gesprächsrunde
zwischen den ALMA-Partnern und den
chilenischen Behörden statt. Es gab
Fortschritte und eine Vielzahl von tech-
nischen Einzelheiten wie der Zugang
zum Gelände, und Rechtsfragen wur-
den diskutiert und analysiert.

Im Verlauf des Jahres fanden mehrere
Verhandlungsrunden mit Beamten des
chilenischen Außenministeriums statt,
um die neuen Personalstatuten der lo-
kalen Mitarbeiter unter Berücksichti-
gung sowohl des chilenischen Arbeits-
rechts als auch des internationalen Sta-
tus von ESO festzulegen. Am Jahres-
ende konnte eine Lösung gefunden
werden.

Die Zusammenarbeit mit CONAMA und
den anderen internationalen Observa-
torien in Chile wurde ausgeweitet, um
ein Programm zum Schutz gegen
Lichtverschmutzung im Norden Chiles
weiter zu entwickeln.

Sowohl das Stipendienprogramm auf
Universitätsniveau als auch das von
ESO finanzierte Programm zur Förde-
rung der Wissenschaft für Grundschu-
len wurden mit großem Erfolg fortge-
setzt. Und nicht zuletzt baute ESO die
Unterstützung der Gemeinde von Taltal
aus, in enger Zusammenarbeit mit der
örtlichen Gemeindeverwaltung.

Verhältnis zur
Europäischen
Kommission

Im Laufe des Jahres 2001 vertiefte
ESO die Beziehungen zu europäischen
Einrichtungen, insbesondere zur Euro-
päischen Kommission. Den Hinter-
grund für dieses Engagement der ESO
bildet die Bestrebung hin zur Einrich-
tung eines europäischen Forschungs-
bereiches, der beginnend mit dem Tref-
fen des Europarates in Lissabon im
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Council in Lisbon in March 2002. The
proposal for the 6th Framework Pro-
gramme is explicitly devised to further
the ideas contained in the European
Research Area. At the same time, the

du Conseil européen à Lisbonne en
mars 2002. La proposition pour le sixiè-
me programme de travail a été conçue
de façon explicite pour promouvoir les
idées contenues dans l’espace de re-

März 2000 bei mehreren europäischen
Gipfeltreffen gebilligt wurde. Der Vor-
schlag für das 6. Rahmenprogramm ist
ausdrücklich darauf hin angelegt, die in
dem europäischen Forschungsbereich

Reflecting the growing visibility of ESO in the
European arena, RTD Info devoted 5 pages
to an article about ESO in September 2001.
This journal is published every three months
by the Directorate-General for Research of
the European Commission with a circulation
of 85,000 copies.

Reflétant la visibilité croissante de l’ESO
dans l’arène européenne: RTD Info a dédié
5 pages à un article sur l’ESO en septembre
2001. Ce journal est publié tous les trois
mois par la Direction générale pour la
Recherche de la Commisssion européenne
avec un tirage de 85.000 exemplaires.

Ein Zeichen der zunehmender Sichtbarkeit
von ESO im europäischen Rahmen: RTD
Info brachte im September 2001 einen 5-
seitigen Bericht über ESO. Diese Zeitschrift
erscheint alle drei Monate und wird vom
Generaldirektorat für Forschung der
Europäischen Kommission in einer Auflage
von 85000 Exemplaren herausgegeben.
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proposal – as presented by the Com-
mission – will, among other things, en-
able the European Intergovernmental
Research Organisations (EIROs), in-
cluding ESO, to take part in many new
activities, which are deemed of impor-
tance to these organisations but which
are not necessarily funded within their
normal budgets. Thus the motivation for
the increased attention to EC matters
by ESO has both a strategic and a prac-
tical component.

Indeed, during the year, the contours of
the 6th Framework Programme became
visible, and ESO took active part in the
discussion accompanying the progress
of the proposal through the European
Institutions. By years’ end, the
Framework Programme had passed
the permanent committees, the first
reading of the European Parliament
and adoption of a common position by
the European Research ministers was
imminent.

Discussions were carried out with IN-
TAS to assess the possibilities for
launching joint technology calls and
participation in the INTAS Young
Scientists Fellowship Programme.

In late November, a group of members
of the European Parliament paid a visit
to Paranal. Based on mutual interests,
both with respect to the realisation of
the European Research Area and in fur-
thering scientific collaboration with
Latin America, it was agreed to main-
tain contacts with the ITRE Committee
of the European Parliament also during
the coming year.

Several applications, in the field of re-
search and technology development,
research training networks and educa-
tional outreach activities were submit-
ted to the European Commission by
consortia with ESO either as participant
or co-ordinator (lead contractor). By the
end of 2001, nine projects with EC co-
funding were in various stages of exe-
cution with an EC subsidy volume of 8.3
M8. ESO was lead contractor of six of
these projects.

ESO conducts its interaction with the
European Union partly through bilateral
discussions, partly in the framework of
the EIROFORUM, the collaboration be-
tween CERN, EMBL, EFDA-JET, ESA,
ESO, ESRF and ILL. The EIROFORUM
constitutes the bi-annual meetings of
the Directors General, with a working
group forming a secretariat and several
topical working groups dealing with in-
dividual issues of common interest,
such as joint scientific meetings, grid

cherche  européen.  En  même  temps,
la  proposition  –  telle  que  présentée
par la Commission – permettra, entre
autres, aux organisations de recherche
intergouvernementales européennes
(EIROs), y compris l’ESO, de prendre
part dans de nombreuses nouvelles ac-
tivités, qui sont jugées comme impor-
tantes par ces organisations mais qui
ne sont pas nécessairement fondées
dans leurs budgets normaux. La moti-
vation pour une attention accrue aux af-
faires de la CE par l‘ESO a donc tout à
la fois une composante stratégique et
pratique.

En effet, pendant l’année, les contours
du sixième programme de travail devin-
rent visibles, et l’ESO prit une part im-
portante dans la discussion accompa-
gnant le progrès de ce projet à travers
les institutions européennes. A la fin de
l’année, le programme de travail avait
passé les comités permanents; une
première lecture au Parlement euro-
péen et l’adoption d’une position com-
mune par les ministres de la recherche
européens était imminente.

Il y eut des discussions avec INTAS
pour estimer les possibilités de lancer
des appels de technologie en commun
et la participation dans le programme
INTAS de bourses pour jeunes cher-
cheurs.

Fin novembre, un groupe de membres
du Parlement européen s’est rendu en
visite à Paranal. Basé sur des intérêts
mutuels, à la fois en rapport avec la
réalisation de l’espace européen de re-
cherche et l’approfondissement de la
collaboration scientifique avec l’Amé-
rique Latine, il a été convenu de main-
tenir des contacts avec le comité ITRE
du Parlement européen pendant l’an-
née à venir.

Plusieurs applications, dans le domaine
du développement de la recherche et
de la technologie, des réseaux de for-
mation de recherche et activités de re-
lations publiques et d’éducation, furent
soumises à la Commission européenne
par des consortia avec l’ESO ou bien
en tant que participant ou bien comme
coordinateur (contractant principal). A
la fin de l’année 2001, neuf projets avec
un co-financement CE, pour un volume
de subvention CE de 8,3 M8, étaient
dans divers stades d’exécution. L’ESO
était contractant principal pour six de
ces projets.

L’ESO a conduit ses interactions avec
l’Union européenne en partie à travers
de discussions bilatérales, en partie
dans le cadre de l’EIROFORUM, la col-

enthaltenen Ideen zu fördern. Gleichzei-
tig wird es der Vorschlag – wie von der
Kommission vorgestellt – den europäi-
schen zwischenstaatlichen Forschungs-
einrichtungen (EIROs) einschließlich
ESO ermöglichen, an einer Reihe neu-
er Aktivitäten teilzunehmen, die für die-
se Organisationen als wichtig erachtet
werden, aber nicht notwendigerweise
durch ihre normalen Haushalte finan-
zierbar sind. Die höhere Aufmerk-
samkeit der ESO für Angelegenheiten
der EU hat daher sowohl eine strategi-
sche als auch eine praktische Kom-
ponente.

In der Tat wurden im Laufe des Jahres
die Konturen des 6. Rahmenprogram-
mes sichtbar, und ESO nahm aktiv an
den Diskussionen teil, die den Fort-
schritt des Vorschlags durch die euro-
päischen Institutionen begleiteten. Am
Ende des Jahres hatte das Rahmen-
programm die permanenten Gremien
und die erste Lesung im Europapar-
lament passiert, und die Annahme einer
gemeinsamen Position durch die euro-
päischen Forschungsminister stand
unmittelbar bevor.

Diskussionen wurden mit INTAS ge-
führt, um die Möglichkeiten für den
Start eines gemeinsamen Technologie-
Aufrufs und die Teilnahme am INTAS-
Stipendienprogramm für junge Wissen-
schaftler auszuloten.

Ende November besuchte eine Gruppe
von Mitgliedern des Europaparlaments
Paranal. Aufgrund beiderseitigen Inte-
resses, das sowohl die Umsetzung des
europäischen Forschungsgebiets als
auch die Förderung der wissenschaft-
lichen Zusammenarbeit mit Latein-
amerika betrifft, kam man überein, auch
im kommenden Jahr mit dem ITRE-
Komitee des Europaparlaments in
Verbindung zu bleiben.

Mehrere Anträge auf den Gebieten For-
schung und technologische Entwick-
lung, Netzwerke für Training in der
Forschung und Aktivitäten bezüglich
Öffentlichkeitsarbeit in der Lehre wur-
den bei der Europäischen Kommission
von Konsortien eingereicht, bei denen
ESO entweder Partner oder Koordina-
tor (Haupt-Vertragspartner) war. Am
Jahresende 2001 waren 9 Projekte mit
ESO-Teilfinanzierung in verschiedenen
Phasen der Durchführung, wobei das
EU-Fördervolumen bei 8,3 M8 lag. Bei
6 dieser Projekte war ESO Haupt-
Vertragspartner.

ESOs Beziehungen mit der Europäi-
schen Gemeinschaft laufen teils über
zweiseitige Diskussionen, teils im Rah-
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development, outreach and education.
One of the purposes of the EIROFO-
RUM, however, is also to define the re-
lationship between the member organi-
sations and the EU, and the two regular
meetings of the Directors General in
May and October 2001 were followed
by exchanges between them and the
Director General for Research of the
European Commission, Achilles Mitsos.
The May meeting was also followed by
a discussion with European Commis-
sioner for Research, Philippe Busquin.
Also in the context of the EIROFORUM,
ESO played an active role in the on-go-
ing debate about the Framework Pro-
gramme.

Finally, through participation in various
panels and committees, both estab-
lished by the Commission and others,
ESO follows the medium-to-long term
planning for European Research – not
at least important in connection with its
own projects and activities for the fu-
ture.

laboration entre le CERN, EMBL,
EFDA-JET, ESA, ESO, ESRF et ILL.
EIROFORUM constitue les réunions
bi-annuelles des directeurs généraux,
avec un groupe de travail formant un
secrétariat et plusieurs groupes de tra-
vail d’actualités traitant de points indivi-
duels d’intérêt commun, tel que les ren-
contres scientifiques communes, le dé-
veloppement en réseau, les relations
publiques et l’éducation. Cependant, un
des buts de EIROFORUM est aussi de
définir les relations entre les organisa-
tions membres et la CE, et les deux
rencontres régulières des directeurs
généraux en mai et octobre 2001 furent
suivies par des échanges entre eux et
le directeur général pour la recherche
de la Commission européenne, Achilles
Mitsos. La réunion de mai a aussi été
suivie par une discussion avec le com-
missaire européen pour la recherche,
Philippe Busquin. Aussi dans le contex-
te de EIROFORUM, l’ESO a joué un
rôle actif dans le débat en cours sur le
programme de travail.

Finalement, à travers sa participation
dans différents ateliers et comités, éta-
blis par la Commission et aussi par
d’autres, l’ESO suit le plan à moyen et
long terme pour la recherche euro-
péenne – pas moins important en rela-
tion avec ses propres projets et activi-
tés pour le futur.

men des EIROFORUM, der Zusam-
menarbeit von CERN, EMBL, EFDA-
JET, ESA, ESO, ESRF und ILL. Das EI-
ROFORUM stellt das halbjährliche
Treffen der Generaldirektoren dar, mit
einer Arbeitsgruppe, die ein Sekretariat
und mehrere themenbezogene Ar-
beitsgruppen bildet. Diese befassen
sich mit Themen von gemeinsamem
Interesse wie z.B. gemeinsame wissen-
schaftliche Treffen, Entwicklung von
vernetzter Rechnerarchitektur, Öffent-
lichkeitsarbeit und Bildung. Einer der
Zwecke des EIROFORUM ist es auch,
die Beziehung zwischen den Mitglieds-
organisationen und der EU zu definie-
ren. Den beiden regulären Treffen der
Generaldirektoren im Mai und Oktober
2001 folgte jeweils ein Austausch mit
Achilles Mitsos, dem in der Europäi-
schen Kommission für Forschung zu-
ständigen Generaldirektor. Im An-
schluss an das Treffen im Mai fand
auch eine Diskussion mit Philippe Bus-
quin statt, dem Europäischen Kommis-
sar für Forschung. Ebenfalls im Kontext
des EIROFORUMS spielte ESO eine
aktive Rolle in der Debatte um das
Rahmenprogramm.

Schließlich folgt ESO auch durch Mit-
arbeit in verschiedenen Gremien und
Komitees, sowohl von der Kommission
als auch von anderen ins Leben ge-
rufen, der mittel- bis langfristigen Pla-
nung für Forschung in Europa; dies ist
nicht zuletzt in Verbindung mit eigenen
Projekten und künftigen Aktivitäten
wichtig.
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Administration

Administration

Verwaltung

A home in the desert: Indoor garden and
swimming pool near the reception area of
the new Paranal Residencia – ready to re-
ceive ESO staff and visitors by the end of the
year.

Une maison dans le désert: jardin intérieur et
piscine près de la réception de la nouvelle
Residencia de Paranal – prête à recevoir le
personnel de l’ESO et les visiteurs vers la fin
de l’année.

Ein Heim in der Wüste: Innengarten und
Swimmingpool im Empfangsbereich der
neuen Paranal Residencia – bereit, ab
Jahresende Mitarbeiter und Besucher von
ESO zu beherbergen.



Finance
Le budget de l’ESO pour l’année 2001
a été approuvé avec un montant total
de dépenses s’élevant à 86,2 M8. Il
tient compte des coûts pour le déve-
loppement du prototype d’antenne eu-
ropéenne pour le grand réseau millimé-
trique Atacama (ALMA).

Les paiements de contrats VLT tombè-
rent à 14,3 M8 après un pic à 39,2 M8
en 1999. En dépit des besoins opéra-
tionnels croissants pour l’observatoire
de Paranal, où les quatre télescopes
sont en opération, des économies pu-
rent être faites comme prévu. Il a été
possible de contenir les besoins opéra-
tionnels pour l’observatoire de La Silla
comme envisagé.

Le montant des revenus a dû être révi-
sé à la baisse suite à la renégociation
d’un certain nombre de contrats, en
particulier pour le financement de
l’amélioration du VLTI. Après des pénu-
ries de liquidité entre décembre 2000 et
mars 2001, des paiements anticipés de
contributions de pays membres ont per-
mis de retrouver un bilan financier posi-
tif jusqu’à mi-novembre 2001. Les pé-
nuries de liquidité sont couvertes par
une ligne de crédit consentie.

Les comptes annuels pour l’année fi-
nancière 2000, de même que le rapport
d’audit correspondant, présenté par le
Bureau fédéral suisse d’audit, ont été
approuvés par le Conseil lors de sa
séance de juin 2001.

Personnel
En 2001, les activités se sont surtout
concentré sur:

• La conversion à l’Euro du système de
paiement des salaires et les amende-
ments correspondants des règles et rè-
glements du personnel

• La préparation et le suivi de quatre ré-
unions du Groupe tripartite ESO, se
composant de représentants du Comité
du personnel, de délégués du Conseil
et de l’Administration ESO, concernant
les conditions d’emploi.

• La fortification et simplification des
règles et règlements du personnel
concernant les ajustements annuels de
salaire de même que de nouvelles ré-
glementations internes et lignes de
conduite.

Finanzen
Dem Budget von ESO für 2001 mit ei-
ner Gesamtausgabenhöhe von 86,2
M8 wurde zugestimmt. Hierin ist be-
reits ein Teil der Kosten für die Ent-
wicklung einer europäischen Prototyp-
Antenne für das Atacama Large Milli-
meter Array (ALMA) enthalten.

Nach der Rekordhöhe von 39,2 M8 in
1999 gingen die Zahlungen für VLT-
Verträge auf 14,3 M8 zurück. Trotz des
steigenden Verbrauchs für das Obser-
vatorium Paranal – dort sind alle vier
Teleskope  in  Betrieb  –  konnten  die
beabsichtigten Einsparungen erreicht
werden. Die Betriebskosten für das
Observatorium La Silla wurden wie ge-
plant eingehalten.

In Anbetracht der Wiederverhandlung
einer Reihe von Verträgen, insbeson-
dere bezüglich der Finanzierung einer
Verbesserung des VLTI, mussten die
Einkommenszahlen nach unten korri-
giert werden. Nachdem zunächst im
Zeitraum Dezember 2000 bis März
2001 Liquiditätsprobleme aufgetreten
waren, hat die frühzeitige Zahlung von
Beiträgen der Mitgliedsstaaten zu einer
positiven Finanzsituation bis Mitte
November 2001 geführt. Liquiditäts-
probleme wurden durch einen abge-
sprochenen Kreditrahmen gelöst.

Der Jahresbilanz für das Finanzjahr
2000 und dem vom Schweizerischen
Bundesrechnungsbüro vorgelegten
Rechnungsprüfungsbericht stimmte der
Rat auf seiner Sitzung im Juni 2001 zu.

Personal
Im Jahre 2001 konzentrierten sich die
Aktivitäten hauptsächlich auf:

• Die Umstellung auf Euro im Gehalts-
system und entsprechende Anpassun-
gen der Personalstatuten.

• Vor- und Nachbereitung von vier Sit-
zungen der ESO Tripartite Group aus
Vertretern der Arbeitnehmervertretung,
Delegierten des Rates und des Man-
agements zu Themen der Beschäfti-
gungsbedingungen.

• Konsolidierung und Vereinfachung der
Personalstatuten in Bezug auf jährliche
Gehaltsanpassungen sowie weiterer
interner Bestimmungen und Richtlinien.

• Die Beziehungen zu Arbeitnehmerver-
tretungen und zu Mitarbeitern in Gar-
ching und Chile.
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Finance
ESO’s budget for the year 2001 was ap-
proved with a total level of expenditure
of 86.2 M8. It contains some provision
for the development of a European pro-
totype antenna for the Atacama Large
Millimeter Array (ALMA).

Payments for VLT contracts went down
to 14.3 M8 after a peak of 39.2 M8 in
1999. In spite of increasing operational
needs for the Paranal Observatory,
where all four telescopes are already in
operation, savings could be achieved
as envisaged. The operational require-
ments of the La Silla Observatory could
be contained as planned.

Income figures had to be adjusted
downwards in view of the renegotiation
of a number of contracts, in particular
for the funding of the VLTI Enhance-
ment. After first cash shortages oc-
curred in December 2000 until March
2001, early payment of member states’
contributions resulted again in a posi-
tive cash situation until mid of Novem-
ber 2001. Cash shortages are met by
an agreed credit line.

The annual accounts for the financial
year 2000, as well as the related audit
report presented by the Swiss Federal
Audit Office, were approved by Council
at its meeting in June 2001.

Personnel
In 2001 activities focused, in particular,
on:

• The Euro conversion in the payroll
system and corresponding amend-
ments to the Staff Rules and Regu-
lations.

• Preparation and follow-up of four
meetings of the ESO Tripartite Group,
consisting of representatives of Staff
Committee, delegates of Council and
ESO Management, concerning employ-
ment conditions.

• Consolidation and simplification of the
Staff Rules and Regulation regarding
annual salary adjustments as well as
further internal regulations and guide-
lines.



• Relations with Staff Committees and
members of the personnel in Garching
and Chile.

• Closer co-operation and co-ordina-
tion/exchange of information with Ad-
ministration and the Observatories in
Chile.

• Further development of the structure
of the Health Insurance Scheme to-
gether with the Review Group.

• Restructuring the tasks and organisa-
tion within the Department including
General Services.

• Implementation of several safety and
security measures at the Headquarters.

• Intensive recruitment, in particular for
the Chile sites, led in total to 38 new in-
ternational staff members. Further-
more, 35 contracts were extended and
111 students, fellows, paid and unpaid
associates joined ESO. The diagrams
below show the members of the per-
sonnel of ESO by category and the in-
ternational staff members of ESO by
nationality as of 31 December 2001.

• Les relations avec les comités du per-
sonnel et les membres du personnel à
Garching et au Chili.

• La coopération plus étroite et la coordi-
nation/échange d’informations avec l’ad-
ministration et les observatoires au Chili.

• La continuation du développement de
la structure du schéma d’assurance
santé en collaboration avec le Groupe
de révision.

• La restructuration des tâches et des
compétences à l’intérieur du départe-
ment y compris des Services généraux.

• L’introduction de diverses mesures de
sécurité au quartier général.

• Suite à un recrutement intensif, surtout
pour les sites chiliens, 38 nouveaux
membres du personnel international ont
été engagés. De plus, 35 contrats furent
étendus et 111 étudiants, post-docs (fel-
lows), associés payés et non-payés ont
rejoint l’ESO. Les diagrammes ci-des-
sous montrent les membres du person-
nel ESO par catégorie et les membres
internationaux du personnel par natio-
nalité à la date du 31 décembre 2001.

• Engere Zusammenarbeit und Koordi-
nierung/Austausch von Informationen
mit der Verwaltung und den Observa-
torien in Chile.

• Weiterentwicklung der Struktur des
Krankenversicherungssystems,  in Zu-
sammenarbeit mit der internen Arbeits-
gruppe.

• Umstrukturierung der Aufgaben und
Zuständigkeiten innerhalb der Abtei-
lung einschließlich der Allgemeinen
Dienste.

• Einführung verschiedener Sicher-
heitsmaßnahmen im Hauptquartier.

• Es wurden insgesamt 38 neue inter-
nationale Mitarbeiter eingestellt, insbe-
sondere für die Standorte in Chile. Zu-
dem wurden 35 Verträge verlängert, und
111 Studenten, Fellows, Paid und Un-
paid Asssociates traten bei ESO ein.
Die folgenden Diagramme zeigen die
Aufteilung des ESO-Personals nach
Kategorien und die der internationalen
ESO-Mitarbeiter nach Staatsangehörig-
keiten (Stand 31. Dezember 2001).
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Administrative Data
Processing 
The Administrative Data Processing de-
partment (ADP) provides the data pro-
cessing environment for the functions
of Purchase Requests, Purchase Or-
ders, Price Inquiries, Goods Inwards,
Warehouse/Stock Control (used mostly
in Chile), Contract Maintenance, Per-
sonnel Payroll, Finance plus word pro-
cessing and office automation facilities.
ADP supports the activities of the Man-
agement Information System (MIS)
project as well. The operating platforms
for the systems supporting these func-
tions are UNIX- and PC-based. The
supporting systems are available in
both the Garching Headquarters and
the Chile sites of Paranal, La Silla and
Santiago.

All systems continued to function with-
out problems during 2001.

The major development activity of the
year was the modification of Finance
and COPROSOFT systems to use the
Euro in place of the German Mark as
the official unit of currency. The transi-
tion was successfully completed by 1
September, well in advance of the year-
end deadline.

In 2001 ESO decided to proceed with a
full-scale business re-engineering proj-
ect, with the objective of moving all ad-
ministration-related IT activities to an
Enterprise Resource Planning (ERP)
system. The consulting firm IDS Scheer
was engaged by ESO for this purpose,
and the firm held several workshops
with administration personnel in both
Germany and Chile, producing a pre-
liminary report and a draft Call for
Tender by the end of the year. This ac-
tivity had minimal impact on ADP per-
sonnel resources.

Contracts and
Procurement
Contracts / purchase orders placed

Europe: 3.541 orders
Chile: 2.595 orders

Total orders: 6.136 orders
Total order value: 49.461.300 8

Traitement des don-
nées administratives
Le département de traitement des don-
nées administratives (ADP) fournit l’en-
vironnement pour le traitement des
données pour les fonctions suivantes:
demandes et offres d’achat, demandes
de prix, réception du matériel, stockage
et  contrôle  de  celui-ci  (surtout  utilisé
au Chili), gérance des contrats, paie-
ment des salaires du personnel, finan-
ce plus traitement ‘word’ et automation
de bureau. L’ADP soutient aussi les ac-
tivités du projet de système de gestion
d’informations (MIS). Les plates-formes
de travail pour assurer ces fonctions re-
posent sur les systèmes UNIX et PC.
Ceux-ci sont disponibles au quartier gé-
néral à Garching et aussi sur les sites
chiliens de Paranal, La Silla et San-
tiago.

Tous les systèmes ont continué leurs
opérations sans problème en 2001.

L’activité de développement principale
de l’année fut la modification des sys-
tèmes COPROSOFT et de finance pour
utiliser l’euro à la place du mark en tant
qu’unité monétaire officielle. La transi-
tion fut complétée avec succès le 1er

septembre, bien en avance sur la date
limite de fin d’année.

En 2001, l’ESO a décidé de procéder à
un projet de restructuration complète de
ses affaires (Business Re-engineering),
avec comme objectif de transférer toutes
les activités administratives liées aux
technologies d’informations (IT) à un sys-
tème de programmation de ressources
d’entreprise. La compagnie consul-
tante, IDS Scheer, a été engagée par
l’ESO à cette fin. Elle a tenu divers ate-
liers de travail avec le personnel admi-
nistratif à la fois en Allemagne et au
Chili, produisant un rapport préliminaire
et un projet d’appel d’offres pour la fin
de l’année. Cette activité eut un impact
minimal sur les ressources du person-
nel ADP.

Contrats et achats
Contrats / ordres d’achats passés

Europe: 3 541 ordres
Chili: 2 595 ordres

Nombre total: 6.136 ordres
Valeur totale 
des ordres: 49.461.300 8

Administrative
Datenverarbeitung
Die Abteilung Administrative Datenver-
arbeitung (ADP) stellt die Datenverar-
beitungsumgebung für die Funktionen
von Bestellanforderungen, Bestellun-
gen, Preisanfragen, Wareneingang, La-
gerverwaltung und Bestandsführung
(hauptsächlich in Chile), Vertragsver-
waltung, Gehaltsabrechnung, Finanzen
und Textverarbeitung sowie Büroauto-
mation. Außerdem unterstützt sie die
Aktivitäten des Projektes „Management
Information Systems“ (MIS). Die Be-
triebssysteme hierfür basieren auf
UNIX und PC. Diese Systeme stehen
sowohl im Garchinger Hauptquartier als
auch an den chilenischen Standorten
Paranal, La Silla und Santiago zur
Verfügung.

Wie gewohnt funktionierten alle Sys-
teme auch im Jahre 2001 problemlos.

Der Hauptanteil der Entwicklungsarbeit
galt der Umstellung der Finanz- und
Coprosoft-Systeme von der Deutschen
Mark auf den Euro als offizielle Wäh-
rungseinheit. Diese Umstellung war am
1. September erfolgreich abgeschlos-
sen, also weit vor dem Termin am Jah-
resende.

Im Jahre 2001 beschloss ESO ein um-
fassendes Business-Reengineering-
Projekt mit dem Ziel, alle verwaltungs-
bezogenen Datenverarbeitungsaktivi-
täten von einem Enterprise Resource
Planning (ERP) System zu regeln. Die
Beraterfirma IDS Scheer wurde damit
beauftragt, und nach mehreren von die-
ser Firma veranstalteten Workshops
mit Verwaltungspersonal in Deutsch-
land und Chile wurden am Jahresende
ein vorläufiger Bericht und ein Aus-
schreibungsentwurf vorgelegt. Diese
Aktivität hatte geringen Einfluss auf die
ADP-Personal-Resourcen.

Verträge und
Beschaffungen
Vergebene Verträge / Bestellungen

Europa: 3.541 Aufträge
Chile: 2.595 Aufträge

Aufträge insges.: 6.136 Aufträge 
Auftragswert insges.: 49.461.300 8
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Major contracts

Among the contracts / purchase orders
placed in 2001, the following major con-
tracts should be mentioned:

¾ Earthwork and Concrete Work for the
Construction of the VLT Survey Tele-
scope Enclosure on the Paranal Site
in Chile – VIAL & VIVES, Chile

¾ Engineering, Manufacture, Pre-
Assembly in Europe, Packing, Trans-
port and Erection on Site in Chile of
the Telescope Enclosure for the ESO
VLT Survey Telescope (VST) –
BERENGO, Italy

¾ Development, Manufacture, Assem-
bly and Test of three additional Delay
Line Systems (#4, 5 and 6) – FOK-
KER SPACE, The Netherlands

¾ Supply of Spare Parts, Tools and
Training for the Long-Term Mainte-
nance of the four VLT M1 Cell / M3
Tower Units – GIAT, France

¾ VLT Interferometer Beam Compres-
sor Units – SESO, France
Development, Manufacture and Sup-
ply of two Science Grade Detectors
for the CRIRES Instrument – RAY-
THEON Systems Company, U.S.A.

¾ Consultancy Contract for the ESO
Administrative Process Re-Engi-
neering Project – IDS SCHEER AG,
Germany

¾ Amendment to the Contract for the
European ALMA Prototype Antenna
– enlarged Consortium formed by
ALCATEL SPACE INDUSTRIES
(France) – Leader & Consortium
Representative –, COSTAMASNA-
GA and E.I.E. – European Industrial
Engineering (Italy)

¾ Extension of Contract for the Out-
sourcing of Service Tasks for the
ESO Headquarters from 1.04.01
through 31.03.03 – LUFTHANSA
Gebäudemanagement, Germany

The following major agreements were
signed in the course of 2001:

• Observatoire de Paris – DEMIRM,
Dépt. d’Études de la Matière Inter-
stellaire  en  InfraRouge  et  Millimé-
trique (F):
Development of the Receiver Sub-
system Band 8 (385–500 GHz)
Prototype SIS Mixer concerning the
Front-end Subsystem of ALMA

• Observatoire de Paris – DESPA (F):
Development and Supply of the Tip-
Tilt Mounts for the MACAO VLTI and
MACAO SINFONI / CRIRES Instru-
ments

Größere Verträge

Von den Verträgen oder Bestellungen,
die im Jahre 2001 abgeschlossen wur-
den, sollten die folgenden, größeren
Verträge erwähnt werden:

¾ Erd- und Betonarbeiten für den Bau
der Kuppel des VLT-Durchmuste-
rungsteleskops auf Paranal /Chile –
VIAL & VIVES, Chile

¾ Entwurf, Herstellung, Vormontage in
Europa, Verpackung, Transport und
Aufbau in Chile der Teleskopkuppel
für das ESO VLT Durchmusterungs-
teleskop (VST) – BERENGO, Italien

¾ Entwicklung, Herstellung, Zusam-
menbau und Test von drei zusätzli-
chen Verzögerungsstrecken (#4, 5 und
6) – FOKKER SPACE, Niederlande

¾ Bereitstellung von Ersatzteilen,
Werkzeug und Schulung für die
Langzeit-Instandhaltung der vier
VLT-M1-Zellen / M3-Turmeinheiten –
GIAT, Frankreich

¾ VLT Interferometer Strahlkompres-
sor-Einheiten – SESO, Frankreich

¾ Entwicklung, Herstellung und Liefe-
rung von zwei für wissenschaftliche
Arbeiten tauglichen Detektoren für
das CRIRES Instrument – RAYTHEON
Systems Company, U.S.A.

¾ Beratervertrag für das Prozess-Re-
engineering-Projekt der ESO-Ver-
waltung – IDS SCHEER AG,
Deutschland

¾ Änderung des Vertrages für die euro-
päische ALMA-Prototyp-Antenne –
erweitertes Konsortium bestehend
aus ALCATEL SPACE INDUSTRIES
(Frankreich) – Leitung und Konsor-
tiums-Repräsentant – COSTAMAS-
NAGA und E.I.E. – European Indus-
trial Engineering (Italy)

¾ Verlängerung des Vertrages über die
Auslagerung von Serviceaufgaben
im ESO-Hauptquartier ab dem 1. 04.
01 bis zum 31. 03. 03 – LUFTHANSA-
Gebäudemanagement, Deutschland

Die folgenden größeren Vereinbarungen
wurden im Laufe des Jahres 2001 unter-
zeichnet:

• Observatorium Paris – DEMIRM, Dépt.
d’Études de la Matière Interstellaire en
InfraRouge et Millimétrique (F):
Entwicklung eines Prototyp-SIS-Mi-
xers für das Receiver Subsystem-Fre-
quenzband 8 (385-500 GHz) für das
Front-End-Subsystems von ALMA

• Observatorium Paris – DESPA (F):
Entwicklung und Lieferung der Tip-
Tilt Einrichtungen für die Instrumente
MACAO VLTI und MACAO SINFONI/
CRIRES 
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Contrats majeurs

Parmi les contrats / ordres d’achats
placés en 2001, les principaux contrats
suivant méritent d’être mentionnés:

¾ Travaux de terrassement et béton-
nage pour la construction de l’en-
ceinte du télescope VLT d’études
(survey) sur le site de Paranal au
Chili – VIAL & VIVES, Chili

¾ Construction mécanique, fabrica-
tion, pré-assemblage en Europe,
emballage, transport et installation
sur site au Chili de l’enceinte du té-
lescope pour le télescope ESO VLT
d’études (VST) – BERENGO, Italie

¾ Développement, fabrication, assem-
blage et test de trois systèmes sup-
plémentaires de lignes de retard (#4,
5 et 6) – FOKKER SPACE, Pays-Bas

¾ Provision de pièces de rechange,
outils et formation pour la mainte-
nance à long terme des quatre cel-
lules M1 du VLT et des unités de la
tour M3 – GIAT, France

¾ Unités de compression de faisceau
pour l’interféromètre VLT – SESO,
France

¾ Développement, fabrication et pro-
vision  de  deux  détecteurs  de  qua-
lité scientifique pour l’instrument
CRIRES – Companie RAYTHEON
Systems, U.S.A.

¾ Contrat d’expert-conseil pour le pro-
jet ESO du processus de restructu-
ration administrative – IDS SCHEER
AG, Allemagne

¾ Modification du contrat pour le proto-
type d’antenne européenne ALMA –
consortium étendu formé de ALCATEL
SPACE INDUSTRIES (France) – me-
neur et représentant du consortium
– COSTAMASNAGA et E.I.E. – Eu-
ropean Industrial Engineering (Italie)

¾ Prolongation du contrat pour la sous-
traitance des tâches de service pour
le quartier général de l’ESO du 01/
04/01 au 31/03/03 – LUFTHANSA
Gebäudemanagement, Allemagne.

Les principaux accords signés au cours
de l’année 2001 sont les suivants:

• Observatoire de Paris – DEMIRM,
Dépt. d’Études de la Matière Inter-
stellaire en InfraRouge et Millimé-
trique (F):
Développement du sous-système de
récepteur bande 8 (385–500 GHz)
prototype mélangeur SIS concernant
le sous-système front-end d’ALMA

• Observatoire de Paris – DESPA (F):
Développement et provision des
montures Tip-Tilt pour les instru-
ments MACAO VLTI et MACAO SIN-
FONI / CRIRES



ESO Member States only / Seulement des États membres de l’ESO / Nur ESO-Mitgliedsstaaten

TOTAL PURCHASES TOTAL PURCHASES TOTAL PURCHASES
TOTAL DES ACHATS TOTAL DES ACHATS TOTAL DES ACHATS
GESAMTEINKÄUFE GESAMTEINKÄUFE GESAMTEINKÄUFE

1999 2000 2001

AMOUNT % AMOUNT % AMOUNT %
SOMME SOMME SOMME
SUMME SUMME SUMME

COUNTRY / PAYS / LAND (8 1 000) (8 1 000) (81 000)

Belgium / Belgique / Belgien 4 152.1 17.61 999.7 5.47 412.2 1.35
Denmark / Danemark / Dänemark 3 299.8 13.99 390.2 2.14 452.1 1.48
France / Frankreich 3 250.2 13.78 3 914.8 21.43 7 648.6 25.08
Germany / Allemagne / Deutschland 8 410.6 35.67 7 733.4 42.32 8 847.8 29.01
Italy / Italie / Italien 1 043.2 4.42 3 779.6 20.69 7 523.9 24.67
Netherlands / Pays-Bas / Niederlande 2 722.9 11.55 952.3 5.21 4 692.7 15.38
Portugal 19.7 0.06
Sweden / Suède / Schweden 105.3 0.45 368.5 2.02 329.8 1.08
Switzerland / Suisse / Schweiz 597.6 2.53 132.3 0.72 576.2 1.89

TOTAL: 23 581.7 100.00 18 270.8 100.00 30 503.0 100.00

– Max-Planck Institute for Extraterres-
trial Physics (MPE) (D): 
Development and Construction of
SINFONI, an Adaptive Optics assist-
ed 3D Near Infrared Spectrograph
for the VLT Yepun Cassegrain Focus
(incl. SPIFFI as guest instrument)

– Max-Planck Institute for Extraterres-
trial Physics (MPE) (D): 
Development and Construction of
PARSEC, a Laser Subsystem for the
VLT Laser Guide Star Facility (LGSF)

– Nederlandse Onderzoekschool voor
Astronomie – NOVA (NL):
Development of Software for Utilisa-
tion with the ESO Adaptive Optics
Systems at the VLT

– ONSALA Space Observatory (S): 
Array Configuration Design of the
Atacama Large Millimeter Array
(ALMA)

– ONSALA Space Observatory (S),
RUHR University Bochum, Max-
Planck-Institute for Radio-Astronomy
(D): 
Imaging Bolometer Array (SIMBA)
for the SEST at La Silla

Distribution of Purchases in the 
Member States:

Whenever possible, calls for tenders
are carried out in all ESO Member
States.

The distribution of purchases in the
Member States by country of origin is
shown below; for comparison the rele-
vant figures for 1999 and 2000 are also
indicated.

– Institut Max Planck pour la Physique
Extraterrestre (MPE) (D):
Développement et construction de
SINFONI, un spectrographe 3D pour
l’infrarouge proche, assisté par l’op-
tique adaptative, pour le foyer Casse-
grain du VLT Yepun (y compris SPIF-
FI en tant qu’instrument invité)

– Institut Max Planck pour la Physique
Extraterrestre (MPE) (D):
Développement et construction de
PARSEC, un sous-système laser
pour le système d’étoile guide laser
du VLT (LGSF)

– Nederlandse Onderzoekschool voor
Astronomie – NOVA (NL):
Développement du logiciel devant
être utilisé avec le système d’optique
adaptative de l’ESO au VLT

– Observatoire spatial d’ONSALA (S):
Plan de la configuration du réseau
pour le grand réseau millimétrique
d’Atacama (ALMA)

– Observatoire spatial d’ONSALA (S),
Université Bochum de la Ruhr,
Institut Max-Planck pour la Radio-
Astronomie (D):
Réseau bolométrique d’imagerie
(SIMBA) pour le SEST à La Silla

Répartition des achats suivant les 
pays membres

Dans la mesure du possible, les appels
d’offres furent effectuées dans l’en-
semble des pays membres de l’ESO. 

La répartition des achats dans les États
membres selon le pays d’origine est re-
présentée ci-dessous. Pour comparai-
son les chiffres pour 1999 et 2000 sont
aussi indiqués.

– Max-Planck-Institut für Extraterres-
trische Physik (MPE) (D):
Entwicklung und Bau von SINFONI,
einem durch adaptive Optik unter-
stützten 3D-Spektrographen für das
nahe Infrarot am VLT Yepun Casse-
grain Brennpunkt (einschl. SPIFFI
als Gastinstrument)

– Max-Planck-Institut für Extraterrestri-
sche Physik (MPE) (D):
Entwicklung und Bau von PARSEC,
einem Laser Subsystem für den VLT-
Laser-Referenzstern (LGSF)

– Nederlandse Onderzoekschool voor
Astronomie – NOVA (NL):
Entwicklung von Software für den
Gebrauch im adaptiven optischen
System der ESO im VLT

– ONSALA Space Observatory (S):
Konfigurationsentwurf des Atacama
Large Millimeter Array (ALMA)

– ONSALA Space Observatory (S),
RUHR Universität Bochum, Max-
Planck-Institut für Radio-Astronomie
(D):
Abbildendes Bolometer-Array (SIM-
BA) für SEST auf La Silla

Verteilung der Beschaffungen 
auf die Mitgliedsstaaten

Wann immer es möglich ist, werden in
allen Mitgliedsstaaten der ESO Ange-
bote eingeholt.

Die Verteilung der Beschaffungen auf
die Mitgliedsstaaten nach Ursprungs-
land ist unten aufgelistet; zum Vergleich
sind auch die entsprechenden Zahlen
für 1999 und 2000 aufgeführt.
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Budget Statement 2001 / Situation budgétaire de 2001 
Haushaltsituation 2001
(in / en 8 1000)

Expenditure / Dépenses / Ausgaben

Budget heading Approved budget Actual (incl. commitments and
uncommitted credits carried over to 2002)

Rubrique du budget Budget approuvé Réalité (y compris engagements et crédits
non engagés reportés à l’année 2002)

Kapitel Genehmigter Ist (einschließlich Übertragung
Haushalt von Bindungsermächtigungen und Haushalts-

resten in das Jahr 2002)

Europe Chile Total
Europa Chili

Personnel / Personal 38.681 22.992 14.641 37.633

Operations / Fonctionnement / Laufende Ausgaben 27.736 13.757 13.701 27.458

Capital outlays / Investissements en capital / Investitionen 14.981 11.336 2.985 14.321

Very Large Telescope (VLT) 4.768 4.768 — 4.768

TOTAL EXPENDITURE / TOTAL DES DÉPENSES 86.166 52.853 31.327 84.180
GESAMTAUSGABEN

Income / Recettes / Einnahmen

Budget heading Approved budget Actual (incl. receivables)

Rubrique du budget Budget approuvé Réalité (y compris sommes à recevoir)

Kapitel Genehmigter Ist (einschließlich in Rechnung gestellter,
Haushalt aber noch nicht eingegangener Beträge)

Contributions / Beiträge 
– from member states / des États membres / 76.796 76.796

der Mitgliedsstaaten 
– from third parties / d’autres sources / von Dritten 1.474 2.211

Sale of real estate in Chile /
Vente de terrains et d’immobiliers au Chili / 76 67
Verkauf von Grundeigentum in Chile

Miscellaneous / Divers / Verschiedenes 1.753 1.529

Budgetary shortfall / Déficit budgétaire / Haushaltsdefizit 6.067 —
to be covered from contributions in subsequent years /
à couvrir de contributions des années suivantes /
zu decken aus Beitragszahlungen folgender Jahre

TOTAL INCOME / TOTAL DES RECETTES 86.166 78.603
GESAMTEINNAHMEN
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Budget for 2002 / Budget pour 2002 / Haushalt für 2002
(in / en 8 1000)

Expenditure / Dépenses / Ausgaben

Budget heading

Rubrique du budget Europe Chile Total•

Kapitel Europa Chili

Personnel / Personal 25.152 16.779 41.931*

Operations / Fonctionnement / Laufende Ausgaben 15.592 14.138 29.730*

Capital outlays / Investissements en capital / Investitionen 15.345 3.404 18.749*

Very Large Telescope (VLT) 4.300 — 4.300*

Cost variation / Variation des coûts / Kostenabweichung 1.900 — 1.900*

62.289 34.321 96.610*

TOTAL EXPENDITURE / TOTAL DES DÉPENSES 96.610*
GESAMTAUSGABEN

Income / Recettes / Einnahmen

Budget heading

Rubrique du budget Total*

Kapitel

Contributions / Beiträge 
– from member states / des États membres / der Mitgliedstaaten 88.568*
– from third parties / d’autres sources / von Dritten 2.199*

Miscellaneous / Divers / Verschiedenes 1.500*

Budgetary shortfall (to be covered from contributions in subsequent years)
Déficit budgétaire (à couvrir de contributions des années suivantes) 4.343*
Haushaltsdefizit (zu decken aus Beitragszahlungen folgender Jahre)

TOTAL INCOME / TOTAL DES RECETTES / GESAMTEINNAHMEN 96.610*

*In addition to this baseline budget, a number of third party funded “Special Projects” in the volume of 4.481 have been approved.
*En plus de ce budget de base, quelques “Projets spéciaux”, d’un volume de 4.481, financés par d’autres sources, ont été approuvés. 
*Zusätzlich zu diesem Basishaushalt wurden noch verschiedene von Dritten finanzierte “Sonderprojekte” mit einem Volumen von 4.481 genehmigt.
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The scientific categories referred to in the
following tables correspond to the OPC clas-
sification given below.

OPC Categories and
Sub-categories

A – Cosmology

A1 Surveys of AGNs and high-z galaxies
A2 Identification studies of extragalactic

surveys
A3 Large-scale structure and evolution
A4 Distance scale
A5 Groups and clusters of galaxies
A6 Gravitational lensing
A7 Intervening absorption line systems
A8 High-redshift galaxies (star formation

and ISM)

B – Galaxies and Galactic Nuclei

B1 Morphology and galactic structure
B2 Stellar populations
B3 Chemical evolution
B4 Galaxy dynamics
B5 Peculiar/interacting galaxies
B6 Non-thermal processes in galactic nu-

clei (incl. QSRs, QSOs, blazars,
Seyfert galaxies, BALs, radio galaxies,
and LINERS)

B7 Thermal processes in galactic nuclei
and starburst galaxies (incl.
ultraluminous IR galaxies, outflows,
emission lines, and spectral energy
distributions)

B8 Central supermassive objects
B9 AGN host galaxies

C – Interstellar Medium, Star Formation
and Planetary Systems

C1 Gas and dust, giant molecular clouds,
cool and hot gas, diffuse and
translucent clouds

C2 Chemical processes in the interstellar
medium

C3 Star forming regions, globules,
protostars, HII regions

C4 Pre-main-sequence stars (massive
PMS stars, Herbig Ae/Be stars and 
T Tauri stars)

Les catégories scientifiques auxquelles se
réfèrent les tableaux suivants sont celles de
la classification de l’OPC indiquée ci-après.

Catégories de l’OPC et 
sous-catégories

A – Cosmologie

A1 Sondages d’AGNs et de galaxies à 
fort décalage vers le rouge

A2 Études d’identification de sondages 
extragalactiques

A3 Structure et évolution à grande échelle
A4 Échelle de distances
A5 Groupes et amas de galaxies
A6 Lentilles gravitationnelles
A7 Systèmes à raies d’absorption inter-

venantes
A8 Galaxies à fort décalage vers le rouge

(formation d’étoiles et ISM)

B – Galaxies et noyaux galactiques

B1 Morphologie et structure galactique
B2 Populations stellaires
B3 Évolution chimique
B4 Dynamique des galaxies
B5 Galaxies particulières/interactives
B6 Processus non-thermiques dans les 

noyaux de galaxies (y compris QSRs,
QSOs, blazars, galaxies Seyfert, radio-
galaxies et LINERs)

B7 Processus thermiques dans les
noyaux de galaxies et galaxies à sur-
saut de formation d’étoiles (y compris
galaxies IR ultra-lumineuses, outflows,
raies d’émission et distributions
d’énergie spectrale) 

B8 Objets centraux supermassifs
B9 Galaxies hôtes d’AGN

C – Milieu interstellaire, formation
d’étoiles et systèmes planétaires

C1 Gaz et poussières, nuages molécu-
laires géants, gaz froid et chaud,
nuages diffus et transparents 

C2 Processus chimiques dans le milieu
interstellaire

C3 Régions de formation d’étoiles, 
globules, proto-étoiles, régions HII 

C4 Étoiles pré-séquence principale
(étoiles de masse forte, étoiles 
Herbig Ae/Be et étoiles T Tauri) 

Die wissenschaftlichen Kategorien, auf die
sich die nachfolgenden Tabellen beziehen,
entsprechen der im Folgenden aufgeführten
OPC-Klassifikation.

OPC-Kategorien und 
Unterkategorien

A – Kosmologie

A1 Durchmusterungen von AGNs und 
stark rotverschobenen Galaxien

A2 Identifikationsstudien extragalaktischer
Durchmusterungen

A3 Großräumige Struktur und Entwicklung
A4 Entfernungsskala
A5 Galaxiengruppen und -haufen
A6 Gravitationslinsen
A7 Absorptionsliniensysteme im Vorder-

grund
A8 Galaxien mit hoher Rotverschiebung 

(Sternentstehung und ISM)

B – Galaxien und galaktische Kerne

B1 Morphologie und galaktische Struktur
B2 Sternpopulationen
B3 Chemische Entwicklung
B4 Dynamik von Galaxien
B5 Pekuliäre/wechselwirkende Galaxien
B6 Nichtthermische Prozesse in Galaxien-

zentren (inkl. QSRs, QSOs, Blazare, 
Seyfert-Galaxien, Radiogalaxien und 
Liners)

B7 Thermische Prozesse in Galaxienzen-
tren und Galaxien mit heftiger Stern-
entstehung (inkl. ultraleuchtkräftige 
IR-Galaxien, Ausströmungen, Emis-
sionslinien und spektrale Energiever-
teilung)

B8 Supermassive zentrale Objekte
B9 Galaxien mit aktiven Kernen

C – Interstellares Medium, Sternentste-
hung und Planetensysteme

C1 Gas und Staub, große Molekülwolken,
kühles und heißes Gas, diffuse und 
durchscheinende Wolken

C2 Chemische Prozesse im interstellaren
Medium

C3 Sternentstehungsgebiete, Globulen, 
Protosterne, HII-Regionen

C4 Vor-Hauptreihensterne (Vor-Haupt-
reihensterne großer Masse, Herbig- 
Ae/Be-Sterne und T Tauri-Sterne)

APPENDIX I – Summary of Use of Telescopes by Discipline
ANNEXE I  – Résumé de l’utilisation des télescopes 

par disciplines
ANHANG I – Zusammenfassung der Teleskopbenutzung 

nach Kategorien
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C5 Outflows, stellar jets, HH objects
C6 Main-sequence stars with circum-

stellar matter, early evolution
C7 Young binaries, brown dwarfs, exo-

solar planet searches
C8 Solar system (planets, comets, small

bodies)

D – Stellar Evolution

D1 Main-sequence stars
D2 Post-main-sequence stars, giants, su-

pergiants, AGB stars, post-AGB stars
D3 Pulsating stars and stellar activity
D4 Mass loss and winds
D5 Supernovae, pulsars
D6 Planetary nebulae, nova remnants

and supernova remnants
D7 Pre-white dwarfs and white dwarfs,

neutron stars
D8 Evolved binaries, black-hole

candidates, novae, X-ray binaries,
CVs

D9 Gamma-ray and X-ray bursters
D10 OB associations, open and globular

clusters, extragalactic star clusters
D11 Individual stars in external galaxies

For  each  telescope  the  instruments  are
ordered according to the frequency of use.
Under SPECIAL appears the fraction of ob-
serving  time  granted  to  programmes us-
ing non-ESO standard auxiliary equipment
(e.g. SHARP on the NTT).

For the ‘National Telescopes’ installed at La
Silla, the amount of observing time available
to ESO in 2001 is indicated below:

2.2-m MPG 75%
1.5-m Danish 50%
SEST 50%

Following an agreement between ESO and
the National Observatory of Brazil, at the
1.5-m telescope only 50% of the observing
time is available for ESO users since
October 1, 1996.

C5 Outflows, jets stellaires, objets HH
C6 Étoiles de la séquence principale avec

matière circumstellaire, ‘première’ évo-
lution

C7 Binaires jeunes, naines brunes,
recherches d’exoplanètes

C8 Système solaire (planètes, comètes,
et planètes mineures)

D – Évolution stellaire

D1 Étoiles de la séquence principale
D2 Étoiles post-séquence principale, 

géantes, supergéantes, étoiles AGB,
étoiles post-AGB

D3 Étoiles pulsantes et activité stellaire
D4 Perte de masse et vents
D5 Supernovæ, pulsars
D6 Nébuleuses planétaires, restes de no-

vae et de supernovae
D7 Pré-naines blanches et naines 

blanches, étoiles à neutrons
D8 Binaires évoluées, candidats trous

noirs, novæ, binaires à rayons X,
variables cataclysmiques

D9 Sursauts de rayons gamma et X
D10 Associations OB, amas ouverts et glo-

bulaires, amas d’étoiles extra-
galactiques

D11 Étoiles individuelles dans des galaxies
externes

Pour chaque télescope, les instruments sont
rangés par ordre de fréquence d’utilisation.
Sous la rubrique SPECIAL figure la fraction
de temps d’observation accordée à des pro-
grammes utilisant des équipements auxi-
liaires qui ne sont pas standards à l’ESO (par
exemple, SHARP au NTT).

En ce qui concerne les « télescopes natio-
naux » installés à La Silla, le temps d’obser-
vation utilisable par l’ESO en 2001 est com-
me suit:

2,20 m MPG 75%
1,50 m danois 50%
SEST 50%

A la suite d’un accord entre l’ESO et
l’Observatoire National du Brésil, seulement
50% du temps d’observation au télescope
de 1,50 m est disponible pour les utilisateurs
de l’ESO depuis le 1er octobre 1996.

C5 Ausströmungen, stellare Jets, HH-
Objekte

C6 Hauptreihensterne mit zirkumstellarer
Materie, frühe Entwicklung

C7 Junge Doppelsterne, braune Zwerge, 
Suche nach extrasolaren Planeten

C8 Sonnensystem (Planeten, Kometen 
und Kleinplaneten)

D – Sternentwicklung

D1 Hauptreihensterne
D2 Nach-Hauptreihensterne, Riesen, 

Überriesen, AGB-Sterne, Nach-AGB-
Sterne

D3 Pulsierende Sterne und Sternaktivität
D4 Masseverlust und Winde
D5 Supernovä, Pulsare
D6 Planetarische Nebel, Nova- und 

Supernovareste
D7 Vor-Weiße Zwerge und weiße  

Zwerge, Neutronensterne
D8 Doppelsterne in entwickeltem

Stadium, Kandidaten für schwarze
Löcher, Novä, Röntgen-Doppelsterne,
kataklysmische Veränderliche

D9 Ausbrüche von Röntgen- und
Gammastrahlen

D10 OB-Assoziationen, offene und
Kugelsternhaufen, außergalaktische
Sternhaufen

D11 Individuelle Sterne in externen
Galaxien

Für jedes Teleskop sind die Instrumente
nach ihrer Einsatzhäufigkeit geordnet. Unter
SPECIAL ist der Anteil an Beobachtungszeit
aufgeführt, der Programmen zugeteilt wur-
de, die keine ESO-Standardausrüstung ver-
wendeten (z.B. SHARP am NTT).

An den sogenannten „nationalen Telesko-
pen“ auf La Silla standen ESO 2001 die fol-
genden Anteile an Beobachtungszeit zur
Verfügung:

2,2-m-MPG-Teleskop 75%
1,5 m dänisches Teleskop 50%
SEST 50%

Aufgrund eines Abkommens zwischen ESO
und dem Nationalen Observatorium von
Brasilien stehen den ESO-Benutzern am
1,5-m-Teleskop seit dem 1. Oktober 1996 nur
50% der Beobachtungszeit zur Verfügung.



Percentage of observing time (telescope/instrument/discipline)
Pourcentage du temps d’observation (télescope/instrument/discipline)
Prozentsatz der Beobachtungszeit (Teleskop/Instrument/Disziplin)

*Operated from July 2001 / En service depuis juillet 2001 / In Betrieb seit Juli 2001. 
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*On UT1 until 30.09.2001 / A l’UT1 jusqu’au 30.09.2001 / An UT1 bis zum 30.09.2001.

*On UT3 from 01.10.2001 / A l’UT1 depuis le 01.10.2001 / An UT1 seit 01.10.2001.

*On UT2 until 30.09.2001 / A l’UT2 jusqu’au 30.09.2001 / An UT2 bis zum 30.09.2001.

*On UT4 from 01.10.2001 / A l’UT4 depuis le 01.10.2001 / An UT4 seit 01.10.2001.
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United Kingdom / Royaume-Uni / Vereinigtes Königreich: R. Sirey (Observer / Observateur / Beobachter)
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OBSERVING PROGRAMMES COMMITTEE / COMITÉ DES PROGRAMMES D’OBSERVATION /
AUSSCHUSS FÜR BEOBACHTUNGSPROGRAMME

Members / Membres / Mitglieder Substitutes / Suppléants / Stellvertreter

J. Black* (S) (June 2000 – Nov. 2002) P. Lundqvist
H. Dejonge (B) (May 2001 – Nov. 2003) —
E. Giallongo (I) (June 2000 – Nov. 2002) —
W. Gieren (RCH) (Nov. 2000 – May 2003)
V. Icke (NL) (Nov. 1998 – June 2001) J. Lub
J. Knode (DK) (June 1999 – Nov. 2001) P. Kjærgaard-Rasmussen
P. Petitjean (F) (June 2000 – Nov. 2002) M. Perrault
D. Schaerer (CH) (May 2001 – Nov. 2003) G. Meynet
S. Wagner (D) (June 2000 – Nov. 2002) —
J.L. Yun (P) (May 2001 – Nov. 2003) —

Members at large

H. Böhringer (Nov. 2001 – Nov. 2002)
A. Coustenis (June 2002 – Nov. 2004)
P. Crowther (June 2002)
A. Franceschini (June 2000 – Nov. 2002)
J. Lub (May 2001 – Nov. 2003)
F. Mirabel (Nov. 2000 – June 2003)

Observer / Observateur / Beobachter: C. Tadhunter (UK)

USERS COMMITTEE / COMITÉ DES UTILISATEURS / BENUTZERAUSSCHUSS

E. Cappellaro (I) (2002–2005) M. Pierre (F) (2000–2003)
J.V. Clausen** (DK) (2000–2003) M. Rubio (RCH) (2001–2004)
L. Kaper (NL) (2002–2005) H. van Winckel(B) (2001–2004)
P. North (CH) (2002–2005) L. Wisotzki* (D) (1999–2002)
G. Östlin (S) (2001–2004) J.L. Yun (P) (2001–2004)

Observer / Observateur / Beobachter: M. Bremer (UK)

*Chairperson for 2002 / Président en 2002 / Vorsitzende(r) im Jahr 2002. 
**Vice-Chairperson for 2002 / Vice-président en 2002 / Vizevorsitzender im Jahr 2002.

Meetings in 2001 / Réunions en 2001 / Tagungen im Jahr 2001
Council
Conseil 18–19 June 3 Dec. 18–19 Dec.
Rat

Committee of Council
Comité du Conseil 19 March 23 May 8 Oct. 16 Nov.
Unterausschuss des Rats

Finance Committee (FC)
Comité des Finances 5 Feb. 15–16 May 24 Sept. 4–5 Dec.
Finanzausschuss

Scientific-Technical Committee (STC)
Comité Scientifique et Technique 25–26 April 15–17 Oct.
Wissenschaftlich-Technischer Ausschuss

Observing Programmes Committee (OPC)
Comité des Programmes d’Observation 28 May – 1 June 26–30 Nov.
Ausschuss für Beobachtungsprogramme

Users Committee (UC)
Comité des Utilisateurs 23–24 April
Benutzerausschuss
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